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ПРЕДИСЛОВИЕ.

Эта книга была подготовлена с мыслью о том, что учителя в целом были бы рады внедрить в свои занятия работу с реальными объектами природы, при условии, что выбранная работа будет такого характера, который позволит изучать их в любое время года и в любой местности, и что предмет будет представлять общий интерес и сможет успешно преподаваться теми, кто не получил систематического научного образования.

Деревья наших лесов, лужаек, дворов, садов, улиц, опушек и парков предоставляют нам именно такой раздел. Хотя многие считают значительную часть растительного мира малозначимой и не заслуживающей серьезного изучения, найдется немного людей, которые не восхищаются нашими деревьями — монархами всего живого, — и еще меньше тех, кто не желает их знать.

Трудность изучения деревьев с помощью обычных ботанических руководств заключается главным образом в том, что при их использовании первыми существенными частями для исследования являются цветки и их органы. Они остаются на деревьях очень недолго, часто остаются совершенно незамеченными из-за своего малого размера или невыразительной окраски, и, как правило, недоступны, даже если их заметить. В этой книге внимание направлено на листья, древесину, кору и, в элементарном виде, на плоды; все это можно найти и изучать в течение большей части года, и именно эти части должны быть хорошо известны всем, кто хочет научиться распознавать деревья.

Хотя каждый учитель волен использовать книгу так, как считает нужным, автор, который был школьным учителем более двадцати лет, придерживается мнения, что из Части I почти ничего не нужно тщательно заучивать и пересказывать, за исключением Главы III о листьях. Цель этой главы — не заставить заучивать определения (заучивание определений в школьной работе часто бесполезно или даже вредно), а научить ученика правильно использовать термины и сделать их частью своего словарного запаса. Рисунки на страницах 38–43 предназначены для описания в классе и для применения ботанических слов. При первом изучении главы ученик должен указать на рисунок, иллюстрирующий термин; затем, в качестве повторения всей главы, от студента следует потребовать дать полное описание каждого листа.

После этой работы с Главой III и внимательного прочтения всей Части I ученики могут приступить к описанию деревьев, а по мере необходимости в ботанических словах искать их в соответствующих разделах или в Глоссарии.

Определители предназначены для тех, кто ничего не знает о научной ботанике. Продвинутый ботаник может счесть их слишком искусственными и простыми; но пусть он помнит, что эта работа была написана для обычного учителя, не имеющего строго научной подготовки. Мы вряд ли можем ожидать, что подавляющее большинство людей когда-либо станет учеными в какой-либо области, но почти каждый может заинтересоваться деревьями своей местности и полностью с ними познакомиться.

Достижение таких ботанических знаний по плану, представленному в этом томе, не только выполнит эту полезную цель, но и сделает то, что гораздо ценнее для студента, а именно: научит его использовать собственные чувства при исследовании природных объектов и использовать свои языковые способности для их описания.

Почти без исключения иллюстрации в работе взяты из оригинальных рисунков автора с натуры. Несколько чешуек сосновых шишек были скопированы из «Энциклопедии деревьев» Лаудона; некоторые шишки ретиноспоры были взяты из «Хроники садовника»; а три иллюстрации в Части I взяты из работ профессора Грея.

Размер иллюстрации по сравнению с образцом растения указан дробью рядом с ней; ¼ означает, что рисунок в четыре раза меньше оригинала, 1/1 — натуральная величина и т. д. Зазубренность края уменьшена в той же степени; поэтому край, который на гравюре выглядит почти цельным, на листе может быть вполне отчетливо зубчатым. Единственные случаи, когда масштаб не указан, — это поперечные срезы листьев среди рисунков хвойных растений. Они везде даны в трехкратном увеличении, за исключением среза араукарии чилийской (Araucaria imbricata), масштаб которого не увеличен.

Автор черпал информацию из всех доступных источников, и при описании многих видов не предпринималось никаких попыток изменить превосходные формулировки таких авторов, как Грей, Лаудон и др.

Книга охватывает дикорастущие и культивируемые деревья, встречающиеся к востоку от Скалистых гор и к северу от южной границы Вирджинии и Миссури. Она содержит не только местные виды, но и все те, что успешно культивируются во всем этом регионе; таким образом, включая все виды Онтарио, Квебека и т. д. на севере, а также многие виды, как дикорастущие, так и культивируемые, Южных штатов и Тихоокеанского побережья. Фактически, работа содержит такую большую долю деревьев Южных штатов, что делает ее очень полезной в школах этого региона.

Включено много кустарниковых растений; некоторые потому, что они иногда растут как деревья, другие потому, что их легко можно обрезать до древовидной формы, третьи потому, что они вырастают очень высокими, а четвертые потому, что в Южных штатах они являются деревьями.

В номенклатуре был принят консервативный подход. Самый широко используемый учебник по ботанике, «Руководство Грея», был недавно переписан. Эта работа включает каждый вид, местный и натурализованный, региона, охваченного данной книгой, и названия, приведенные в том издании, были использованы во всех случаях.

Научные названия отмечены так, чтобы указывать произношение. Гласная ударного слога отмечена грависом (`), если она долгая, и акутом (´), если краткая.

При подготовке этой книги автор получил много ценной помощи. Он выражает особую благодарность руководству Арнольд-Арборетума (Бостон, Массачусетс) и Миссурийского ботанического сада (Сент-Луис) за информацию о зимостойкости видов; г-ну Джону Х. Редфилду из Ботанического отдела Филадельфийской академии естественных наук за книги, образцы для иллюстраций и т. д.; и д-ру А. К. Стоксу из Трентона, Нью-Джерси, за помощь во многих отношениях, но особенно за точную работу по обводке тушью иллюстраций с карандашных рисунков автора.

Автор также хочет выразить признательность за помощь, полученную от многих владельцев питомников при сборе образцов для иллюстраций и предоставлении ценной информации. Среди них особая благодарность г-ну Сэмюэлю К. Муну из питомников Моррисвилла, который предоставил автору свою большую коллекцию живых образцов и во многих других отношениях оказал ему значительную квалифицированную помощь.
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ДЕРЕВЬЯ.

ЧАСТЬ I. ОСНОВНЫЕ ОРГАНЫ И ТЕРМИНЫ, НЕОБХОДИМЫЕ ДЛЯ ИХ ОПИСАНИЯ.



Глава I. Корни.



Хотя практическое изучение корней деревьев затруднительно, некоторые знания об их формах, разновидностях и частях важны.

Главная функция корней всех растений — поглощение питательных веществ из почвы. Толстые или мясистые корни, как у редиса, являются запасами пищи, приготовленными для будущего роста растения или для образования цветков и плодов. Толстые корни деревьев предназначены главным образом для их надежного закрепления в почве. Настоящие «рты», которыми поглощается пища, — это крошечные кончики волосовидных корней, находящиеся на поверхности более мелких ответвлений. Поскольку деревьям особенно нужна прочная опора, все они имеют либо стержневой корень — один крупный корень, отходящий от нижней части ствола глубоко в землю; либо придаточные корни — ряд крупных корней, отходящих в основном наружу от основания ствола.

Деревья с крупными стержневыми корнями очень трудно пересаживать, и их нельзя безопасно перемещать после того, как они достигли сколько-нибудь значительного размера. К этому классу относятся гикори и дубы.

Деревья с придаточными корнями легко пересаживаются, даже будучи крупными. К этому классу относятся клены и вязы.

Корни, растущие из корневого конца зародыша семени, называются первичными корнями; те, что растут из черенков или из стеблей в любом месте, — вторичными корнями.

Некоторые деревья пышно растут, имея только вторичные корни; такие деревья можно легко вырастить из стеблей, помещенных в землю. Хорошими примерами этой группы являются ивы и тополя. Другим деревьям нужна вся сила, которую могут дать первичные корни; их приходится выращивать из семян. Персиковые деревья — особенно хорошие примеры, но практически большинство деревьев лучше всего выращивать из семян.

Некоторые деревья можно легко вырастить из корневых черенков или из корневых отпрысков. Айлант, или «дерево небес», лучше всего выращивать таким способом. У этого дерева есть три разновидности, две из которых имеют неприятный запах во время цветения, но третья почти не имеет запаха. Используя корни или отпрыски третьего вида, можно получить только те деревья, которые было бы приятно иметь в округе. В одном из крупных городов Соединенных Штатов на улицах растут тысячи самых неприятных из этих разновидностей и лишь немногие — нужного сорта, и все потому, что питомник, который изначально снабжал город, использовал корневые черенки от неприятного вида.

Если бы такие деревья выращивались из семян, только около одной трети были бы желательными, и их характер можно было бы определить только тогда, когда они достигли бы размера, при котором начинают плодоносить, когда пересаживать их было бы уже поздно. Плодовые деревья, выращенные из семян, приходится прививать желаемым сортом, чтобы получить хорошие плоды, когда они достигнут возраста плодоношения.

Глава II. Стебли и ветви.


Ствол — это отличительная характеристика деревьев, отделяющая их от всех других групп растений. Хотя в регионе, охваченном этой книгой, к деревьям относятся все очень крупные растения, один лишь размер не делает растение деревом.

Растение с одним стволом древесной структуры, который не ветвится на некотором расстоянии от земли, называется деревом. Древесные растения, которые ветвятся непосредственно над почвой, даже если они вырастают до высоты двадцати футов и более, называются кустарниками или, в народном языке, кустами. Многие растения, имеющие тенденцию расти в форме кустарников, путем обрезки могут быть принудительно выращены как деревья; некоторые, являющиеся кустарниками в северных штатах, дальше на юг становятся деревьями.

Все деревья, которые растут в диком виде или могут культивироваться на открытом воздухе в северных штатах, принадлежат к одному классу: их стебли имеют отделяемую кору снаружи, крошечный стержень сердцевины в центре, а между ними — древесину в виде годичных слоев. Такой стебель называется экзогенным (растущим снаружи), потому что каждый год на внешней стороне древесины образуется новый слой.
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Рис. 1.



Другой вид древесного стебля в изобилии встречается в тропиках; один из них, пальметто, растет от Южной Каролины до Флориды. Хотя в нашем регионе нет деревьев такого характера, существуют растения с таким типом стебля, лучшей иллюстрацией которого является стебель кукурузы. В этом случае нет отделяемой коры, а древесное вещество находится в виде нитей внутри сердцевинного материала. В стебле кукурузы древесных нитей не очень много, а сердцевины очень много; в большинстве тропических деревьев, принадлежащих к этой группе, древесных нитей так много, что материал становится очень прочным и пригодным для мебели. Стебель такого типа называется эндогенным (растущим изнутри). Рис. 1 представляет продольный и поперечный срезы экзогенного стебля, а Рис. 2 — эндогенного.
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Рис. 2.



Поскольку все стебли, с которыми нам приходится иметь дело, являются экзогенными, здесь будет дано особое описание этого класса. Рис. 1 показывает вид среза стебля ясеня шестилетнего возраста. Центральная часть, толщиной примерно с бечевку, — это сердцевина; от нее наружу к коре можно увидеть шесть годичных слоев древесины; а затем идет кора, состоящая из двух частей. Сначала идет внутренний слой зеленоватого материала, свежерастущая часть, и, наконец, внешняя или мертвая материя. Эта внешняя часть должна трескаться, отслаиваться или каким-то образом давать возможность для постоянного роста ствола. Различные виды деревьев легко узнаются по виду коры ствола, благодаря множеству вариантов поверхности, вызванных необходимостью роста. Ни одна из характеристик деревьев не дает лучшей возможности для тщательного наблюдения и изучения, чем внешняя кора.

У берез кора отслаивается тонкими горизонтальными слоями — цвет, тонкость и прочность различаются у разных видов; у ясеней кора открывается множеством нерегулярных сетчатых трещин, расположенных умеренно близко друг к другу; кора каштана открывается большими продольными трещинами, довольно удаленными друг от друга. Цвет коры и характер чешуек сильно различаются у белого и черного дубов.

В древесной части можно увидеть радиальные линии; это «серебряное зерно»; ботаники называют их сердцевинными лучами.

Центральная часть древесины многих крупных стволов темнее по цвету, чем остальная. Эта более темная часть — мертвая древесина, называемая ядром; внешняя часть, называемая заболонью, используется для проведения сока в период вегетации. Ядро грецкого ореха — темно-коричневого цвета; вишни — светло-красного; а падуба — белого, цвета слоновой кости. Ядро — ценная часть для лесоматериалов.

При исследовании под увеличительным стеклом видно, что годичные слои состоят из крошечных трубок или клеток. У большинства деревьев эти трубки намного крупнее в той части, которая выросла в начале сезона, в то время как древесина кажется почти сплошной ближе к концу годичного слоя; это особенно верно для ясеней и каштана; некоторые деревья, однако, показывают лишь небольшое изменение в размере клеток, хорошим примером чего является бук. На поперечном срезе возраст таких деревьев, как каштан, легко оценить, в то время как у бука сделать это довольно трудно. Самшит, меньше всего меняющийся по характеру своей структуры, всегда используется для первоклассных гравюр на дереве.

Когда древесина распиливается в направлении «серебряного зерна», или «радиально», как называют это лесорубы, поверхность показывает этот клеточный материал, распределенный странными пятнами, характерными для разных видов древесины. Рис. 16 показывает дуб, где пятна сердцевинных лучей крупные. У бука пятна мельче; у вяза совсем маленькие. Пиломатериалы, распиленные таким образом, называются «радиально распиленными», и у большинства видов их красота от этого значительно возрастает.

Любой, кто тщательно изучает этот вопрос, может познакомиться со всеми полезными и декоративными породами древесины, используемыми в регионе; различия в цвете ядра, характере годичных слоев, а также размере и распределении сердцевинных лучей дают достаточно особенностей, чтобы отличить любую породу от всех остальных.

Ветвление. — Обычное место, из которого растет ветвь, — это пазуха листа, из так называемой пазушной почки; но ветви не могут расти в пазухах всех листьев. Дерево с супротивными листьями иногда имеет супротивные ветви; в то время как дерево с очередными листьями имеет все свои ветви очередными.

Большинство ветвей продолжают свой рост из года в год за счет развития почки на конце, называемой верхушечной почкой. Многие деревья формируют эту почку для роста следующего года так рано, что она редко или никогда не погибает от зимней погоды; такие деревья растут очень регулярно и имеют симметричную форму. Большинство вечнозеленых растений — хорошие примеры. Рис. 3 представляет хороший образец. Возраст таких деревьев, если он не слишком велик, можно легко определить по регулярности роста каждого года. Представленному дереву шестнадцать лет. Ветви, которые начали расти на пятый год, примерно в том возрасте, когда начинается регулярный рост, видны по их рубцам на стволе.
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Рис. 3.



Верхушечные почки многих деревьев часто погибают от зимних морозов; такие деревья продолжают свой рост за счет развития пазушных почек; но поскольку рост из пазушной почки вместо верхушечной делает ветвь кривой, такие деревья имеют нерегулярное ветвление и контур. Какие именно пазушные почки наиболее склонны к росту, зависит от вида дерева, но деревья одного и того же сорта почти единообразны в этом отношении. Поэтому большинство деревьев легко узнаются по форме контура и характерному ветвлению. Хорошим примером дерева с очень нерегулярным ростом является катальпа (индейский боб), показанная на Рис. 4. Тенденция к нерегулярному росту обычно усиливается с возрастом. Платан, например, растет довольно регулярно, пока не достигнет возраста тридцати-сорока лет; затем его новые ветви растут своеобразно нерегулярно. Веточки очень старой и молодой яблони иллюстрируют это изменение, которое производит возраст.
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Рис. 4.



Существуют большие различия в цвете и поверхности коры веточек разных видов деревьев; некоторые зеленые (сассафрас), некоторые красные (персик, на солнечной стороне), некоторые пурпурные (вишня). Некоторые гладкие и без точек, некоторые отмечены точками (береза), некоторые шероховатые с пробковыми гребнями (ликвидамбар) и т. д.

Вкус и запах коры — характеристики, заслуживающие внимания: сильный, ароматный запах пряного кустарника; зловонный запах азимины; ароматический вкус сладкой березы; горький вкус персика; слизистый вяз ржавый; сильно пахнущий, смолистый, ароматный грецкий орех и т. д.

Ветви деревьев сильно различаются по толщине кончиков и склонности расти прямо, горизонтально или поникающе. Так, нежная «брызга» берез, контрастирующая с толстыми веточками айланта, или поникающие веточки плакучей ивы с прямостоячим ростом тополя пирамидального, создают контрасты самого сильного характера. Точно так же направления, которые принимают главные ветви при росте от ствола, образуют еще одну отличительную черту. Так, направленные вверх ветви вяза образуют поразительный контраст с горизонтальными или направленными вниз ветвями ниссы лесной или, что еще лучше, с определенными разновидностями дубов.

Когда главный ствол дерева простирается вверх через крону до самой верхушки, как на Рис. 3, он называется эксуррентным (моноподиальным). Когда он вскоре теряется в делении, как на Рис. 4, он называется деликвесцентным (симподиальным).

Глава III. Листья.


Листья — это легкие растений. Пища, поглощенная корнями, должна пройти через стебель к листьям, чтобы подвергнуться воздействию воздуха, прежде чем она станет соком и будет пригодна для роста растения. Ни одна часть растения не является более разнообразной по частям, формам, поверхности и продолжительности жизни, чем лист.

Никто не может стать знакомым с листьями и оценить их красоту и разнообразие, кто не изучает их на самих растениях. Поэтому эта глава будет посвящена главным образом словам, необходимым для описания листьев, вместе с их применением.

Лист. — В пазухе цельного листа формируется почка для роста новой ветви. Поэтому, отмечая положение почек, можно определить все части, входящие в один лист. Как правило, лист имеет только одну пластинку, как у каштана, яблони, вяза и т. д.; однако у конского каштана 7 пластинок, у робинии обыкновенной часто 21, а один лист гледичии трехколючковой иногда имеет до 300. Рис. 17–58 (Глава VII) — все это иллюстрации отдельных листьев, за исключением Рис. 43, где на веточке два листа. Многие из них показывают почку, по которой определяется этот факт (Рис. 25, 26, 31, 33, 34, 36, 40 и т. д.); другие показывают ветви, которые выросли из пазушных почек, многие из них — плодоносящие ветви (Рис. 37, 42, 43, 50 и 54), одна (Рис. 51) — колючая ветвь.

Хвойные растения (Рис. 59–67) имеют только простые листья. Каждая часть, какой бы маленькой и чешуевидной она ни была, может иметь ветвь, растущую из ее пазухи, и, таким образом, может образовывать целый лист. Изучение этих рисунков вместе с наблюдением за деревьями вскоре научит студента тому, что составляет лист.
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Рис. 5.



Расположение. — Существует несколько различных способов расположения листьев на деревьях; наиболее распространенный план — очередное; при этом на узле стебля находится только один лист. Следующее по частоте — супротивное, где на узле находятся два листа, расположенных друг против друга. Очень редкое расположение среди деревьев, хотя обычное для других растений, — мутовчатое, где на узле находится более двух листьев, регулярно расположенных вокруг стебля. Когда несколько листьев собраны вместе — план, не редкий среди вечнозеленых растений, — говорят, что они пучковатые или находятся в пучках. Термин «рассеянные» используется, когда очередные листья скучены на стебле. Этот план также обычен среди вечнозеленых растений.
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Рис. 6.



Предостережение. — У некоторых растений листья на боковых побегах или шпорцах веточки расположены так близко друг к другу, что междоузлия очень короткие, и на первый взгляд они кажутся супротивными. В таких случаях листовые рубцы предыдущих лет или расположение ветвей являются лучшим тестом истинного расположения листьев. Веточка березы, показанная на Рис. 5, имеет очередные листья.
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Рис. 7.



Существует одна разновидность очередного расположения, называемая двурядной, которая весьма характерна для определенных деревьев; то есть листья так сплющены, что находятся в одной плоскости на противоположных сторонах веточки (Рис. 6). Вязы являются хорошими примерами двурядных очередных листьев, в то время как листья яблони очередные, но не двурядные. Большинство листьев отходят от стебля, но некоторые прижаты, как у туи (Рис. 7). У этого вида ветви двурядные.

Части листьев. — Полный лист состоит из трех частей: пластинки, тонкой расширенной части; черешка, листового стебля; и прилистников, пары маленьких пластинок у основания черешка. Черешок часто очень короткий, а иногда отсутствует. Прилистники часто отсутствуют, и даже если они есть, они часто опадают, как только листья разворачиваются; иногда они заметны. Большинство ив показывают прилистники на молодых пышных побегах.
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Рис. 8.



Жилкование. — Листья большинства деревьев имеют отчетливый каркас, центральная линия которого называется средней жилкой; иногда лист имеет несколько других линий, таких же толстых, как средняя жилка, которые называются ребрами; линии следующего размера, включая все, что особенно отчетливо, называются жилками, а самые мелкие — прожилками (Рис. 8).

Виды. — Листья называются простыми, когда они имеют только одну пластинку; сложными, когда их больше одной. Сложные листья бывают пальчатыми, когда все пластинки отходят из одной точки, как у конского каштана; перистыми, когда они расположены вдоль сторон, как у гикори. Перистые листья бывают двух видов: непарноперистые, когда на конце есть непарный листочек, как у ясеня, и парноперистые, когда конечного листочка нет.

Многие деревья имеют листья дважды перистые; они бывают либо дважды непарноперистые, либо дважды парноперистые. Отдельные пластинки сложного листа называются листочками. Листья или листочки называются сидячими, когда у них нет стеблей, и черешковыми, когда они имеют стебли.

Когда несколько ребер начинаются вместе от основания пластинки, она называется радиально-жилкованной или пальчато-жилкованной. Когда все крупные жилки отходят от средней жилки, лист называется перисто-жилкованным. Если эти жилки прямые, отчетливые и расположены регулярно, лист называется пряможилкованным. Каштан — хороший пример. Листья, имеющие прожилки, соединяющиеся друг с другом, как сеть, называются сетчато-жилкованными. Все деревья с широкими листьями в северных штатах, за одним исключением, имеют сетчато-жилкованную листву. Лист, имеющий прожилки, параллельные друг другу, называется параллельно-жилкованным или параллельно-нервным. Дерево гинкго, индийская кукуруза и калла имеют параллельно-жилкованные листья. Узкие листья хвойных деревьев также параллельно-жилкованные.

Формы. — Листья можно легко разделить на три следующие группы в отношении их общего контура:

1. Самые широкие посередине. Округлый, примерно такой же ширины, как длины, и закругленный. Овальный, примерно в два раза длиннее ширины и регулярно изогнутый. Эллиптический, более чем в два раза длиннее ширины и равномерно изогнутый. Продолговатый, в два или три раза длиннее ширины, с параллельными сторонами. Линейный, удлиненно-продолговатый, более чем в три раза длиннее ширины. Игловидный, как лист сосны.

2. Самые широкие у основания. Дельтовидный, широкий и треугольный. Яйцевидный, равномерно изогнутый, с широким, закругленным основанием. Сердцевидный или кордатный, похожий на яйцевидный, но с выемкой у основания. Ланцетный, по форме напоминающий наконечник копья. Шиловидный, по форме напоминающий изогнутое шило сапожника. Чешуевидный, короткий, закругленный и прижатый к стеблю. Туя имеет как шиловидные, так и чешуевидные листья.

3. Самые широкие у верхушки. Обратнояйцевидный, такой же, как яйцевидный, но со стеблем на узком конце. Обратносердцевидный, перевернутая форма сердца. Обратноланцетный, перевернутый ланцетный. Клиновидный или кунеатный, имеющий несколько квадратный конец и прямые стороны, как клин.

Эти слова часто объединяются для образования сложных, когда форма листа является несколько промежуточной. Термин, который наиболее точно соответствует общей форме, ставится в конце; таким образом, ланцетно-яйцевидный указывает на лист между ланцетным и яйцевидным, но ближе к яйцевидному, чем к ланцетному; в то время как яйцевидно-ланцетный указывает на лист, более близкий к ланцетному.

Основания. — Часто листья имеют какую-то общую форму, но обладают своеобразным основанием, которое нельзя было бы ожидать из описания формы. Яйцевидный лист, который должен иметь закругленное основание, может иметь сужающееся; тогда он будет описан как яйцевидный с сужающимся основанием. Ланцетный лист должен естественно иметь сужающееся основание, но может иметь и «резкое». Многие листья, независимо от их общей формы, имеют более или менее выемчатые основания; такие основания называются сердцевидными, глубоко или слегка, в зависимости от случая; и если лопасти у основания удлинены, — ушковидными. Если базальные лопасти выступают наружу, используется термин «стреловидный». Любая форма листа может иметь основание более или менее косое.

Кончики. — Кончики, как и основания листьев, часто бывают своеобразными и требуют описания соответствующими терминами. Усеченный указывает на конец, который является квадратным; выемчатый — с небольшой выемкой; эмаргинатный — с выраженной выемкой; обратносердцевидный — с еще более глубокой выемкой; тупой — угловатый, но резкий; острый — несколько заостренный; заостренный — решительно остроконечный; щетинисто-остроконечный и остистый — со щетиновидным кончиком; колюче-остроконечный — с кончиком острым и жестким (падуб); мукронатный — с коротким, резким кончиком.

Края. — Цельнокрайний, край без выемок; репандовый, слегка волнистый; синуатный, решительно волнистый; зубчатый, с зубцевидными выемками; пильчатый, с выемками, как у пилы; городчатый, с закругленными зубцами; дважды пильчатый, когда есть грубые зубцы, мелко зазубренные, как на большинстве листьев березы; мелкопильчатый, с крошечными зубчиками; городчато-зубчатый, с крошечными городками. Листья могут быть дважды городчатыми или волнисто-городчатыми. Револютный указывает на то, что края загнуты.

Когда лист имеет несколько крупных зубцов, выступающие части называются лопастями, а общая форма листа — это то, чем она была бы, если бы выемки были заполнены. При описании таких листьев требуются определенные термины для описания плана выемок, а также их глубины и формы.

Листья с пальчатым жилкованием являются пальчато-лопастными или выемчатыми; те, что с перистым жилкованием, — перисто-лопастными или выемчатыми. Хотя термин «лопасть» применяется ко всем крупным зубцам листа, будь то закругленные или заостренные, длинные или короткие, все же существуют четыре термина, иногда используемые и имеющие особое значение в отношении глубины выемок. Лопастный указывает на то, что выемки простираются примерно на одну четверть расстояния до основания или средней жилки; раздельный — что они простираются на половину пути; рассеченный — примерно на три четверти пути; и разделенный — что выемки почти достаточно глубоки, чтобы сделать сложный лист из отдельных листочков.

Таким образом, листья могут быть пальчато-лопастными, разделенными, рассеченными или разделенными, и перисто-лопастными, разделенными, рассеченными или разделенными. Термин «перисто-рассеченный» часто применяется к перисто-разделенным листьям. Термины «цельнокрайний», «пильчатый», «городчатый», «остроконечный» и т. д. применяются к лопастям так же, как и к общим краям листьев.

Поверхность. — Следующие термины необходимы при описании поверхности листьев и плодов.

Гладкий, гладкий; сизый, покрытый беловатым налетом, который можно стереть (слива); морщинистый, морщинистый; сероватый, настолько покрытый крошечными волосками, что кажется серебристым; опушенный, покрытый тонкими, мягкими, хорошо заметными волосками; войлочный, густо покрытый спутанными волосками; волосистый, имеющий более длинные волоски; шероховатый, покрытый жесткими, царапающими точками; колючий, имеющий жесткие, острые колючки; железисто-волосистый, имеющий волоски, заканчивающиеся железками (обычно требующими увеличительного стекла, чтобы их увидеть).

Текстура. — Суккулентный, мясистый; скариозный, сухой и пленчатый; пунктированный, имеющий полупрозрачные железки, так что лист кажется, если держать его против света, как будто полный дырок; перепончатый, тонкий, мягкий и довольно полупрозрачный; толстый, тонкий и т. д.

Продолжительность жизни. — Вечнозеленый, висящий на дереве из года в год. Замечая цвет разных листьев и их положение на веточках, всю вечнозеленую листву можно легко определить в любое время года. Листопадный, опадающий в конце сезона. Скоропреходящий, опадающий рано, как прилистники многих листьев.

Глава IV. Цветки и плоды.


Автор надеется, что те, кто использует эту работу при изучении деревьев, настолько заинтересуются предметом ботаники, что пожелают получить больше информации о росте и размножении растений, чем здесь может быть дано. В многочисленных работах профессора Асы Грея можно получить желаемую дополнительную информацию: «Как растут растения» содержит план для начинающих; «Основы ботаники» — более продвинутая работа; в то время как «Ботанический учебник» в нескольких томах позволит студенту изучать предмет так глубоко, как он пожелает. В этой небольшой книге может быть дан лишь самый краткий обзор частей цветков и плодов и их использования.
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Рис. 9.



Цветки. — Части. Цветки вишни или яблони покажут четыре вида органов, которые принадлежат полному цветку. Рис. 9 представляет яблоневый цвет. Чашечка — это внешний ряд листьев, более или менее соединенных в одно целое. Венчик — это ряд листьев внутри чашечки; это обычно самая яркая и заметная часть цветка. Тычинки — следующие органы; они обычно, как в этом случае, представляют собой маленькие двухлопастные тела на тонких, нитевидных стебельках. Увеличенные части содержат пылевидный материал, называемый пыльцой. Последняя из четырех видов частей находится в центре цветка и называется пестиком. Именно эта часть образует плод и заключает в себе семя.

Тычинки и пестик являются основными органами цветка, потому что они, и только они, необходимы для образования семян. Пыльца из тычинки, воздействуя на пестик, заставляет семяпочки, которые находятся в пестике, расти в семена.

Чашечка и венчик называются оберточными органами, поскольку они окружают и защищают основные части.

Части, из которых состоит чашечка, называются чашелистиками. Яблоневый цвет имеет пять чашелистиков.

Части, составляющие венчик, называются лепестками.
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Рис. 10.



Виды цветков. — Когда лепестки полностью отделены друг от друга, как в яблоневом цвете, цветок называется полипетальным; когда они растут вместе более или менее, как у катальпы (Рис. 10), — монопетальным; и когда венчик отсутствует, как в цветках дуба, — апетальным.

Когда все стороны цветка одинаковы, как в яблоневом цвете, цветок правильный; когда одна сторона венчика отличается от другой по цвету, форме или размеру, как у робинии обыкновенной или катальпы, цветок неправильный.

У деревьев тычинки и пестики часто встречаются в отдельных цветках; в этом случае цветки, содержащие тычинки, называются тычиночными, а те, что содержат пестики, — пестичными; те, что содержат и то, и другое, называются обоеполыми. Тычиночные и пестичные цветки обычно встречаются на одном и том же дереве, как у дубов, берез, каштана и т. д.; в этом случае растение называется однодомным, и все деревья такого рода приносят плоды. Иногда, однако, тычиночные и пестичные цветки находятся на разных деревьях, как у ив, которые являются двудомными; и тогда только часть деревьев — те, что с пестичными цветками, — приносят плоды.

Расположение цветков. — Цветки, одиночные или собранные в группы, растут одним из двух способов: либо на конце ветвей, называясь тогда верхушечными, либо в пазухах листьев, называясь тогда пазушными. Стебель одиночного цветка или главный стебель группы называется цветоносом; стебли отдельных цветков группы называются цветоножками. Когда цветки или группы не имеют стеблей, они называются сидячими.

Группы с цветками на цветоножках.

Кисть, цветки на цветоножках примерно равной длины, рассеянные вдоль всего стебля. Робиния.

Щиток, как кисть, за исключением того, что нижние цветки имеют более длинные стебли, делая группу несколько плоской сверху; внешние цветки распускаются первыми. Боярышник.

Полузонтик, по виду очень похож на щиток, но отличается тем, что центральный цветок распускается первым. Дерен очереднолистный.

Зонтик, стебли отдельных цветков примерно равной длины и начинаются из одной точки. Садовая вишня.

Метелка, сложная кисть. Катальпа.

Тирс, компактная метелка. Конский каштан.

Группы с сидячими или почти сидячими цветками.

Сережка, прицветниковые цветки, расположенные вдоль тонкого и обычно поникающего стебля. Эта разновидность группы очень распространена на деревьях. Ивы, березы, каштаны, дубы, сосны и многие другие имеют свои цветки в сережках.

Головка, цветки в плотной, обычно округлой группе. Дерен цветущий.

Плод. — В этой книге один плод будет включать все части, которые растут вместе и содержат семена, будь то из одного цветка или группы; не будет строгого соблюдения точной классификации; не будет попыток различить плоды, образованные из простого пестика, и те, что из сложного; ни, как правило, между теми, что образованы из одного, и теми, что из группы цветков. Плод и его общая классификация, определяемая частями, которые легко увидеть, — это все, что будет предпринято.

Как было сказано ранее, есть надежда, что этот том не закончит работу студента по исследованию природных объектов, а количество информации, приведенной здесь, приведет к желанию узнать гораздо больше.

Ягода — это термин, применяемый ко всем мясистым плодам с более чем одним семенем, погруженным в массу. Хурма, шелковица, падуб. Яблоко или яблоко-плод отличается от ягоды тем, что семена расположены в ячейках, образованных из затвердевшего материала. Яблоня, рябина. Костянка сливы или вишни включает все мясистые плоды с одной каменистой частью, даже если она содержит более одного семени. Персик, калина, мелия. В некоторых случаях, когда в мякоти есть только одно семя и оно не покрыто каменистой оболочкой, оно будет называться костянковидной ягодой.

Сухая костянка похожа на костянку вишни, за исключением того, что мякоть намного тверже. Плод грецкого ореха, гикори и сумаха.



[image: Fig. 11.]

Рис. 11.



Внутренние твердые части этих и некоторых других будут называться орехами. Если орех имеет частичное чешуйчатое покрытие, как у дубов, все вместе образует желудь. Если покрытие имеет колючие волоски, как у каштана и букового ореха, все вместе — плюска. Покрытие в этих случаях — обертка. Если покрытие или любая часть плода имеет регулярное место для растрескивания, он дегисцентный (каштан, орех гикори); если нет — индегисцентный (черный грецкий орех).
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Рис. 12.



Сухие плоды с раскидистыми крыловидными придатками, как у ясеня (Рис. 11), клена (Рис. 12), вяза (Рис. 13) и айланта, называются крылатками.

Сухие плоды, обычно удлиненные, содержащие, как правило, несколько семян, называются стручками. Если есть только одна ячейка и семена прикреплены вдоль одной стороны, — горохоподобные стручки или бобы. Робиния. Термин «капсула» указывает на то, что имеется более одной ячейки. Катальпа, гибискус.



[image: Fig. 13.]

Рис. 13.



Все сухие чешуйчатые плоды, обычно образованные созреванием какого-либо вида сережки цветков, будут включены под термин «шишка». Сосна, ольха, магнолия. Если вид плода не сильно отличается от вида группы цветков, как у граба, ив и берез, термин «сережка» будет сохранен и для плода. Чешуйки шишки могут накладываться друг на друга; тогда говорят, что они черепитчатые или перекрывающиеся (сосна); или они могут просто соприкасаться краями, тогда они вальватные (кипарис). Когда шишки или сережки свисают вниз, они поникающие. Если чешуйки имеют выступающие кончики, эти кончики — колючки, если сильные, и шипы, если слабые. Части позади чешуек — прицветники; они часто выступают за пределы чешуек, тогда говорят, что они выступающие. Иногда выступающие прицветники загнуты назад; тогда говорят, что они отогнутые или рефлексные.

Глава V. Зимнее изучение деревьев.


Многие особенности деревьев можно изучить гораздо лучше зимой и ранней весной, чем в любое другое время года. Схема ветвления, положение, количество, размер, форма, цвет и поверхность почек, а также расположение листьев внутри почки и особенности покрывающих их чешуек — вот объекты для зимних исследований.

Общая схема ветвления. Существуют две отчетливые и легко распознаваемые системы ветвления. 1. Главный стебель эксуррентный (моноподиальный) (рис. 3), когда ствол продолжается как неразделенный стебель по всему дереву до самой верхушки; это обусловливает шпилевидную или коническую форму деревьев, столь обычную для узколистных вечнозеленых пород. 2. Главный стебель деликвесцентный (симподиальный) (рис. 4), когда ствол разделяется на множество более или менее равных частей, образуя ширококронные, раскидистые деревья. Эта схема является обычной для лиственных деревьев. Однако некоторые виды, такие как ликвидамбар и клен сахарный, в молодом возрасте имеют эксуррентный стебель, но даже у них в более зрелом возрасте стебель становится деликвесцентным. У клена полевого и яблони деликвесцентный стебель формируется очень рано.

Все узколистные вечнозеленые, а также многие широколиственные деревья демонстрируют так называемый определенный ежегодный прирост; это означает, что определенное количество листьев и стебля, заложенных в зимней почке, разворачивается и одревесневает в начале года, и затем, как бы долго ни стояла теплая погода, новые листья или стебли не образуются. Почки для роста следующего года формируются и часто становятся довольно крупными еще до осени.

Среди более мелких растений существует много примеров неопределенного ежегодного прироста, но среди деревьев они встречаются редко; это означает, что растение выпускает листья и формирует стебли в течение всего вегетационного периода. Примерами могут служить робиния лжеакация (обыкновенная акация), гледичия и сумах.

Почки. Почки — это либо неразвившиеся ветви, либо неразвившиеся цветки. Внутри чешуек, которые обычно их покрывают, они содержат плотно упакованные листья; эти листья сложены и свернуты множеством различных способов, которые будут определены в конце этой главы.



[image: Fig. 14.]

Рис. 14.



Положение и количество. Хотя пазухи листьев и концы стеблей являются обычными местами расположения почек, существует много особенностей в отношении их точного положения, количества и т. д., которые делают их очень интересными для зимнего изучения. Иногда на один лист приходится несколько почек. У клена серебристого по бокам от настоящей пазушной почки имеются почки; это цветочные почки, и зимой они крупнее той, из которой развивается ветвь. У масляного ореха (рис. 14) и грецкого ореха несколько почек расположены одна над другой, причем верхняя является самой крупной и находится на значительном расстоянии от настоящей пазухи. В таких случаях чаще всего развивается самая верхняя почка, и тогда ветвь называют внепазушной. У платана почка не видна, пока лист остается на дереве, так как она находится в углублении черешка листа. Зимой на месте почки остается кольцевидный рубец, охватывающий ее целиком, а не лунообразный рубец под ней, как у большинства деревьев. У робинии лжеакации несколько почек расположены под черешком листа и одна над ним в пазухе. Эта пазушная почка может вырасти, пока лист остается на дереве, а впоследствии рост самой сильной из остальных почек может привести к появлению на дереве двух почти соседствующих ветвей.

Некоторые растения образуют дополнительные почки, особенно при повреждениях или травмах; наибольшую склонность к этому проявляют ивы, тополя и вязы. Такие почки и побеги называются придаточными. Путем обрезки верхушек или топпинга таких деревьев можно добиться роста огромного количества придаточных ветвей. Таким образом формируются ивовые прутья, используемые для плетения корзин. Придаточные почки образуют скопления причудливых колючек на гледичии и пучки хлыстовидных ветвей на стволах и крупных сучьях вязов.

У деревьев верхушечная почка и некоторые пазушные почки, различающиеся в зависимости от вида или сорта дерева, зимой значительно крупнее остальных. Именно они естественным образом формируют новый прирост, и от их расположения зависят характер ветвления и, следовательно, форма дерева. Каждый вид имеет свои особенности в этом отношении, и поэтому существуют различия в ветвлении всех деревьев. У растений с супротивным расположением листьев верхушечная почка может быть мелкой и слабой, в то время как две боковые почки могут быть сильными и склонными к росту. Это вызывает ежегодное раздвоение ветвей. Такая схема не является редкостью среди кустарников, хорошим примером чего служит сирень.

Почечные чешуи. Покровы почек чрезвычайно разнообразны и вполне заслуживают изучения и исследования. Крупные верхушечные почки конского каштана с их многочисленными чешуйками, клейкими снаружи для защиты от сырости и волосистыми внутри для защиты от резких перепадов температуры, представляют собой одну крайность, в то время как мелкие, голые и частично погруженные почки гледичии или сумаха — другую.

Чешуйки многих почек — это просто дополнительные части, сформированные для их защиты, и они опадают сразу после распускания почек; в то время как у других почек роль почечных чешуй выполняют прилистники листьев; у тюльпанного дерева они остаются на веточках некоторое время, а у магнолии опадают немедленно.

Формы почек. Размер почек сильно варьируется, как было сказано ранее, но это различие в размере не более заметно, чем различие в форме. Нет лучшего способа узнать бук в любое время года, чем по его очень длинным, тонким и остроконечным почкам. Обратнояйцевидные и почти черешчатые почки ольхи также очень заметны и своеобразны. У тополя бальзамического почки крупные, остроконечные и клейкие; у айланта их невозможно увидеть.
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Рис. 15.



Все, что можно узнать по маленькой зимней веточке, невозможно показать на гравюре, но приведенные здесь рисунки иллюстрируют некоторые факты, легко определяемые по таким образцам. Первая веточка (ясень) имела супротивные листья и ей 3 года (конец каждого года роста отмечен пунктирными линиями на всех рисунках); позапрошлый год на средней части было 6 листьев; в прошлом году на концевой части было 8 листьев, а на боковых побегах средней части — 12. Почки вблизи конца ежегодного прироста являются самыми сильными и наиболее склонными к росту. Иллюстрируемый образец, вероятно, был взят с конца ветви довольно молодого и интенсивно растущего дерева. Таким образом, ясень должен иметь довольно регулярный рост и формировать дерево с правильными очертаниями.

Вторая веточка (ликвидамбар) показывает 7 лет роста и, вероятно, является боковым побегом, взятым из глубины кроны дерева. Ее рост замедлен из-за недостатка света и пространства. Листья были очередными.

Третья веточка (платан) также имела очередные листья; заостренные почки должны были находиться под черешками листьев, так как листовые рубцы видны в виде колец вокруг почек. Более крупная ветвь выросла три года назад. По образцу можно судить, что платан — дерево с довольно неправильной формой кроны. В прошлом году на веточке было 11 листьев.

Четвертая веточка (клен серебристый) показывает, что растение имело супротивные листья и дополнительные почки по бокам от настоящих пазушных; настоящие пазушные почки меньше боковых. В таких случаях было бы разумно предположить, что дополнительные почки являются цветочными и что растение цветет до распускания листьев. Ежегодные приросты довольно протяженные; два года и часть третьего составляют всю веточку. Если она была срезана зимой 1891-92 годов, то в 1889 году на нижней части должны были быть листья, а в 1890 году — 12 листьев на средней части, а также, вероятно, 4 на нижней части на боковых побегах. В прошлом году на концевой части было 14 листьев, по крайней мере по два на каждом боковом побеге ниже, что в сумме составляет 24.

Складывание листьев в почке.

Существуют некоторые особенности в расположении листьев в почке, которые можно исследовать только ранней весной. Обычные типы у деревьев: Инфлексный (согнутый): пластинка сложена поперек, прижимаясь к черешку. Тюльпанное дерево. Кондупликатный (сложенный пополам): пластинка сложена вдоль средней жилки, соединяя две половины вместе. Персик. Пликатный (складчатый): сложен несколько раз вдоль, как веер. Береза. Конволютный (свернутый): свернут краями от одного края к другому. Слива. Инволютный (завернутый внутрь): оба края завернуты к средней жилке с верхней стороны. Яблоня. Револютный (завернутый наружу): оба края завернуты назад. Ива. Обволютный (обернутый): сложены вместе, но противоположные листья наполовину охватывают друг друга. Кизил.

Глава VI. Подготовка коллекции.




[image: Fig. 16.]

Рис. 16.



Для каждого вида дерева требуется три образца: один — ветвь с цветками; другой — с плодами; один из них, а во многих случаях и оба, будут с листьями. Третий образец, срезанный с крупного сука или ствола, показывает кору и древесину. Это должен быть образец с поверхностью, срезанной так, чтобы показать древесину в направлении сердцевинных лучей (радиальный разрез); с другой поверхностью, срезанной в направлении годичных слоев (тангенциальный разрез); и с третьей, срезанной поперек волокон (поперечный разрез). Образец должен быть достаточно старым, чтобы показать изменение цвета в ядровой древесине. Взяв сук или ствол диаметром 8 дюймов, можно получить все эти срезы. Образец, срезанный, как показано на рисунке, проиллюстрирует все желаемые моменты. Сторона E F G показывает заболонь и ядровую древесину в тангенциальном разрезе; сторона A B D C показывает то же самое в радиальном разрезе; торец A B F E — в поперечном разрезе; а B F G D показывает кору. Центральная сердцевина находится в точке I; ядровая древесина простирается от C до J; заболонь — от J до D. Сердцевинные лучи хорошо видны на торце, а также пятна, образованные ими на радиальном разрезе.

Если сделать поверхность гладкой, а верхнюю часть до центра (H) покрыть лаком, то будет наглядно показан вид древесины в мебели или внутренней отделке.

Образцы должны быть максимально одинаковыми по размеру. Если взять сук диаметром 8 дюймов и отрезать кусок длиной 6 дюймов, то сечение A B D C должно проходить через линию сердцевины; сечение E F G должно быть параллельно ему на расстоянии двух дюймов; и на расстоянии двух дюймов от линии сердцевины должно быть сделано сечение A E C. Весь образец тогда будет 6 дюймов в ширину и длину и 2 дюйма в толщину.

Веточки с листьями, цветками и плодами необходимо прессовать во время сушки, чтобы они сохранили хорошую форму и стали достаточно прочными для хранения в качестве образцов. Растения при сушке следует помещать между большим количеством газет или, что еще лучше, несмоленым строительным войлоком. Для создания необходимого давления требуется груз от 40 до 80 фунтов. Груз помещается на доску, покрывающую стопку растений и бумаги. Из-за размера многих листьев и соцветий эти прессованные образцы деревьев должны быть не короче 12–15 дюймов, а длина 18 дюймов даже предпочтительнее. Прокладки или газеты должны быть размером около 12 на 18 дюймов. Перекладывание растений в сухие прокладки каждый день в течение нескольких дней ускорит сушку и улучшит внешний вид образцов. Веточки можно монтировать на картон, частично приклеивая их, а частично закрепляя узкими полосками гуммированной ткани, наложенными на более тяжелые части. Картон должен быть стандартного размера. Один из стандартных размеров бристольского картона — 22 на 28 дюймов; его можно разрезать на четыре части 11 на 14 дюймов. Образцы длиной не более 15 дюймов легко монтируются на них, и для большинства коллекционеров это может быть очень удобным размером. Другой стандартный размер — 22 на 32 дюйма, который хорошо режется на части 11 на 16 дюймов. На них можно монтировать образцы длиной от 15 до 18 дюймов.

Некоторые виды вечнозеленых растений, особенно ели, склонны сбрасывать листья после прессования. Такие виды в большинстве случаев можно превратить в хорошие образцы без прессования. Закрепите свежие образцы на столбиках из гипса в коробках или рамах глубиной 2–3 дюйма так, чтобы они не касались ничего, кроме гипсовой колонны. Смешайте строительный гипс с водой (как это делают штукатуры) и нарастите колонну достаточно высоко, чтобы поддержать ветку. Поместите образец на вершину уже сформированного столбика и залейте все сверху довольно жидким гипсом, пока не образуется закругленная вершина, полностью закрепляющая образец. Если листья вообще не трогать после того, как они высохнут, они будут держаться долгое время, создавая образцы, которые будут демонстрировать характеристики дерева лучше, чем это возможно для прессованных образцов.

Глава VII. Рисунки, используемые в ботаническом описании.
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Рис. 17-25.
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Рис. 26-34.
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Рис. 35-43.
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Рис. 44-52.
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Рис. 53-60.
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Рис. 61-67.



ЧАСТЬ II. ПЛАН И МОДЕЛИ ОПИСАНИЯ ДЕРЕВЬЕВ


Всех учеников следует обязать написать сочинение о деревьях своего региона. По возможности, эти сочинения должны быть результатом личных исследований. Важность использования такой книги, как эта, в качестве учебного пособия заключается не в том, что ученик может прочитать и пересказать более или менее своими словами, а в том, насколько точно он может увидеть и, основываясь на информации, полученной от собственных чувств, описать по-своему то, что он наблюдал. Некоторая информация о деревьях в законченном описании должна быть получена из книг, например, зимостойкость, географическое распространение и т. д. Ученики, как правило, должны включать только то, что они могут сообщить на основе собственных наблюдений.

Существует четыре различных формы описания деревьев, которые могут быть признаны учителем и время от времени требоваться от ученика. 1-я. Краткое скелетное описание, написанное с помощью тематического плана, на основе наблюдения за одним деревом и его частями. 2-я. Связное описание, передающее как можно больше фактов из плана в виде хороших английских предложений. Это также описание одного дерева. 3-я. Связное, читабельное описание определенного вида дерева, составленное на основе наблюдения за многими деревьями того же вида, найденными в окрестностях. 4-я. Третье описание, включающее информацию, полученную из внешних источников относительно происхождения, географического распространения, зимостойкости, характера древесины, привычек, долговечности и т. д. Эти четыре плана описания являются более или менее последовательными методами, которые следует внедрять в работу класса. Учеников следует побуждать проводить собственные исследования, насколько это возможно, прежде чем обращаться к печатным источникам за информацией. Значительная часть классной работы должна быть посвящена первым трем из приведенных методов, но работа может в конечном итоге включать и четвертую форму сочинения. Первые два метода должны следовать друг за другом при изучении каждого дерева; то есть одну неделю пусть будет написано простое описание по плану, а на следующей неделе — настолько ясное и связное описание, насколько позволяют способности ученика, содержащее как можно больше информации, приведенной в плане.

План описания дерева.

Дерево в целом: размер, общая форма, ствол, ветвление, веточки, характер коры, цвет коры на стволе, ветвях и молодых побегах.

Листья: части, расположение, виды, размер, толщина, форма, края, жилкование, цвет, поверхность, продолжительность жизни.

Почки: положение, размер, форма, покров, количество, цвет.

Сок и сок (выделения).

Цветки: размер, форма, цвет, части, запах, положение, время цветения, продолжительность.

Плоды: размер, вид, форма, цвет в молодом и зрелом состоянии, время созревания, вещество, семена, продолжительность, полезность.

Древесина (часто неизбежно опускается): твердость, вес, цвет, текстура, рисунок, долговечность.

Примечания: особенности, не отраженные в приведенном выше плане.

Примечания к предыдущему плану.

Высоту дерева можно легко определить по следующему плану. Измерьте высоту, до которой вы можете легко дотянуться от земли, в футах и дюймах. Подойдите к стволу дерева, которое хотите измерить, и, дотянувшись до этой высоты, приколите кусочек белой бумаги к дереву. Отойдите на расстояние, равное трем или четырем высотам дерева; держите карандаш вертикально между большим и указательным пальцами на расстоянии вытянутой руки. Установите его так, чтобы конец карандаша был на одной линии с бумагой на стволе; переместите большой палец вниз по карандашу, пока он не окажется на одной линии с землей у основания дерева; переместите руку и карандаш вверх, пока большой палец не окажется на одной линии с бумагой, и отметьте, где конец карандаша оказывается на дереве. Снова переместите карандаш так, чтобы большой палец оказался на одной линии с новым положением, и продолжайте процесс, пока не достигнете вершины дерева. Количество таких измерений, умноженное на высоту, до которой вы можете дотянуться, даст довольно точную высоту дерева.

Ширину дерева можно определить таким же образом, однако карандаш при этом следует держать горизонтально.

При описании форм деревьев полезно сопровождать описание карандашным наброском.

Следует отметить расстояние от земли, на котором ствол начинает ветвиться, и степень ветвления. Также следует наблюдать и описывать направление ветвей, а также регулярность или нерегулярность их расположения.

Хотя большинство веточек цилиндрические, все же существует достаточно исключений, чтобы сделать необходимым их изучение с точки зрения формы.

При описании листьев полезно делать рисунки как контура, так и жилкования.

Растертые листья дадут представление о запахе, а сок лучше всего заметить у основания молодых листьев. Различия в соке и выделениях требуют следующих слов для описания: водянистый, млечный, слизистый, ароматический, пряный, сладкий, клейкий, смолистый.

Не следует ожидать, что ученики всегда смогут узнать много нового о цветках дерева, так как они часто очень эфемерны и обычно труднодоступны.

Плоды сохраняются дольше и, обычно опадая самопроизвольно, дают гораздо лучший шанс для исследования.

Образцы большинства распространенных пород древесины можно получить у краснодеревщиков и плотников. В тех случаях, когда такие образцы имеются под рукой, следует требовать описания древесины. Если в школе есть такие образцы, как описанные в главе VI части I, можно описать древесину во всех ее особенностях.

Примеры описания деревьев.

Taxodium distichum (Таксодиум двурядный / Болотный кипарис).

(Луг Аттербери.)

№ 1.
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Дерево высотой восемьдесят четыре фута, шириной тридцать футов у основания, яйцевидное, коническое, заостренное; ствол семь футов в окружности у основания и ребристый по всей длине, но только четыре фута на высоте шести футов от земли, где он становится круглым или почти круглым, затем постепенно сужается к вершине; ветви мелкие, очень многочисленные, начинаются в шести футах от земли, наклонены вверх от ствола под углом почти сорок пять градусов; веточки очень тонкие, многочисленные, поникающие, две, три или даже больше растут вместе из дополнительных почек вокруг старых рубцов; кора коричневатая, довольно грубая, толстая и мягкая на стволе, более гладкая на ветвях, зеленоватая на молодых побегах.

Листья почти сидячие, без прилистников, очередные, скученные, двурядные, тонкие, линейные, цельнокрайние, параллельно-жилкованные, с центральной жилкой, темно-зеленые, гладкие, опадающие.

Почки видны в пазухах лишь немногих листьев и очень малы; но вокруг многих пучков побегов текущего года есть несколько дополнительных почек.

Сок прозрачный и слегка липкий от смолы.



[image: Bald Cypress, leaf and fruit.]





Цветки искал, но не видел; должно быть, они были мелкими или отцвели до моего осмотра весной.

Плод один дюйм в диаметре, шишка шаровидная, коричневая осенью; раньше не замечал; пятнадцать шестигранных чешуек, по два семени под каждой, все еще висят, хотя листья опали; думаю, только для производства семян.

О древесине ничего не знаю.

Примечания. Вокруг основания, на некотором расстоянии от ствола, есть четыре своеобразных нароста, по-видимому, идущих от корней, один из которых почти фут высотой и девять дюймов в диаметре.

№ 2.

Болотный кипарис, стоящий у небольшой канавы на лугу Аттербери, — очень красивое, высокое, коническое дерево высотой более 80 футов, с эксуррентным стволом, который очень большой и ребристый у земли. Он быстро сужается кверху, так что окружность составляет лишь около половины на высоте 6 футов, где начинаются ветви. Ветви очень многочисленны и, учитывая размер ствола, очень мелкие; самые крупные из них имеют в диаметре всего около 2 дюймов. Все они быстро наклонены вверх, но кончики и тонкие побеги имеют тенденцию к пониканию; тонкие нитевидные веточки, несущие листья текущего года, почти все поникающие.

Кора очень грубая, толстая и мягкая, как я обнаружил, прикалывая кусочек бумаги для измерения высоты дерева, когда я мог легко вдавить булавку до самой головки.

Листья очень мелкие и нежные, и, поскольку они простираются в два ряда от нитевидных веточек, они очень похожи на изящные папоротники. Мелкие линейные листья и побеги опадают вместе осенью, так как я могу найти много прошлогодней листвы на земле, все еще прикрепленной к веточкам. Я не мог увидеть никаких цветков, хотя искал с ранней весны до середины лета; затем я увидел несколько шаровидных зеленых шишек диаметром почти в дюйм, что свидетельствует о том, что он цвел. Следующей весной я начну искать цветки до появления листьев.

На земле, примерно в 6 футах от дерева, есть четыре очень странных нароста, которые я не замечал, пока не споткнулся об один из них. Они, кажется, растут из корней и довольно мягкие, красноватого цвета.

№ 3.

Я нашел двадцать два болотных кипариса в Трентоне; все они красивые конические деревья и, кажется, хорошо растут почти в любой почве, так как я находил некоторые в очень влажных местах, а некоторые в сухой, песчаной почве. По своему расположению они выглядят так, будто были посажены, и, поскольку я не нашел ни одного в лесах вокруг города, они, вероятно, не являются местными в этом регионе. Они высотой от 50 до почти 100 футов. Я нашел одно высотой 96 футов. Все они имеют очень симметричную, коническую форму и заострены на вершине; ни в одном случае ствол не разделился на ветви, а у старых деревьев ствол причудливо расширяется у земли, нижняя часть очень грубая, с ребрами. Кора очень толстая и грубая, и она настолько мягкая, что булавку можно легко проткнуть сквозь нее до древесины. Ветви очень многочисленны и мелки, и не расположены регулярно мутовками, как у большинства узколистных деревьев. Все эти ветви наклонены вверх от ствола, концы имеют тенденцию изгибаться вниз и образовывать изящные поникающие побеги с очень мелкими, линейными, цельнокрайними листьями длиной всего ½ дюйма. Четыре из самых крупных деревьев имеют плоды, и на каждом из них всего около полудюжины шаровидных шишек. Только у немногих деревьев — тех, что в самых влажных местах — есть наросты на земле у основания.

№ 4.

Болотный кипарис (Taxodium distichum) — обычное дерево, уроженец штатов Мексиканского залива, растущее очень обильно в самых влажных болотах этого региона. Северной границей распространения дерева в диком виде называют центральный Делавэр и южный Иллинойс, но его можно успешно культивировать в регионе вокруг Бостона. Существует несколько названных сортов, один из которых имеет листья, лишь слегка расходящиеся от побега, а все ветви проявляют выраженную плакучую тенденцию, поэтому его называют плакучим кипарисом. Наросты от корней, называемые кипарисовыми коленями, очень обильно растут вокруг всех деревьев на южных болотах. Они вырастают до высоты от 2 до 4 футов и очень толстые, иногда до 5 футов. Они полые и иногда используются в качестве ульев.

Говорят, что это широкое, плосковершинное дерево, раскидывающее свою крону над другими деревьями. Это кажется очень странным, так как ни одно из деревьев в Трентоне, штат Нью-Джерси, не проявляет такой тенденции, а имеют довольно шпилевидную форму. Древесина легкая, мягкая, прямослойная и считается отличной для изготовления дранки и других целей. Обычно она имеет темно-красноватый или коричневатый оттенок. Это крупное дерево, вырастающее до высоты 140 футов. Ствол иногда достигает 12 футов в диаметре у земли. Цветки дерева собраны в небольшие сережки, цветущие до распускания листьев ранней весной; в феврале — в Южной Каролине.

ЧАСТЬ III. ОПРЕДЕЛИТЕЛЬ, КЛАССИФИКАЦИЯ И ОПИСАНИЕ ВИДОВ.


Метод использования определителя.

Сначала прочитайте все утверждения после звездочек (*) в начале определителя; решите, какое из утверждений лучше всего подходит к имеющемуся у вас образцу. В конце выбранного утверждения есть буква в скобках ( ). Где-то ниже эта буква используется два или более раз. Внимательно прочитайте все утверждения после этой буквы; в конце того, которое наиболее точно описывает факты о вашем образце, вы снова будете направлены буквой к другой части определителя. Продолжайте этот процесс до тех пор, пока вместо буквы не появится номер и название. Название — это название рода, которое составляет первую часть научного названия растения. Перейдите к описательной части книги, где этот номер находится в обычном порядке. Здесь даны описания видов этого рода. Если видов много, другой определитель приведет к виду. Хотя иллюстрации призваны представлять характерные образцы, не следует слишком полагаться на них; листья даже одного и того же растения значительно варьируются, а различные сорта, особенно культурных растений, сильно различаются. Прочитайте все описание, прежде чем принимать решение.

Дроби рядом с рисунками указывают масштаб рисунка по сравнению с натуральным размером части: 1/1 указывает на натуральный размер; 2/1 — что рисунок в два раза длиннее объекта; ¼ — что рисунок составляет одну четвертую длины объекта и т. д.

В описании листьев приведенные размеры относятся к листовой пластинке.

ОПРЕДЕЛИТЕЛЬ РОДОВ ДЕРЕВЬЕВ.


	* Leaves narrow linear, needle, scale or awl shaped, usually but not always evergreen. (GG.) page 60.	 

	* Leaves broad, flat, usually deciduous, occasionally evergreen, rarely over 5 times as long as wide. (A.)	 

	  	A. Leaves alternate,[1] simple. (B.)	 

	  	A. Leaves alternate, compound. (m.) page 57.	 

	  	A. Leaves opposite or whorled on the stem. (u.) page 58.	 

	B. Leaves with a midrib, netted-veined. (C.)	 

	B. Leaves without a midrib, parallel-veined	109. Salisburia.

	  	C. With radiating ribs, and including those which have the lower ribs longer and more branching than those above them. (f.) page 56.	 

	  	C. With distinct and definite feather-veining. (D.)	 

	D. Margin entire, or so nearly so as to appear entire, sometimes slightly angulated but not lobed. (V.)	 

	D. Once or twice serrate or crenate or wavy-edged, but not lobed. (E.)	 

	D. Distinctly lobed. (S.) (If the notches are over 10 on a side, look under E.)	 

	  	E. Straight-veined. (M.)	 

	  	E. Not distinctly and evenly straight-veined. (F.)	 

	F. Leaves evergreen with either revolute or spiny-tipped margins	18. Ilex.

	F. Leaves evergreen, lanceolate-oblong, minutely serrate; flowers white, 4 in. in diameter	8. Gordonia.

	F. Leaves deciduous. (G.)	 

	  	G. Fruit with fleshy and often edible pulp. (K.)	 

	  	G. Fruit a dry and more or less rounded pod. (H.)	 

	  	G. Fruit and flowers in dry catkins; leaves, in most species, 3 or more times as long as wide, finely serrate to entire, with free stipules, in many species remaining on the young twigs, in others shown by a rounded scar on the sides of the stem; wood soft; the Willows	91. Salix.

	  	G. Fruit dry akenes with silky pappus, in small heads; whole plant whitened with scurf; leaves broadened and coarsely notched near tip; a broad spreading bush	49. Baccharis.

	H. Flowers conspicuous, 1 in. or more in size, white. (J.)	 

	H. Flowers quite small. (I.)	 

	  	I. Flowers and fruit in large panicles; leaves elongated, peach-like in shape, sour	50. Oxydendrum.

	  	I. Flowers in terminal, erect racemes; fruit small, three-celled pods; leaves oval, 3-7 in. long, pointed, thin, finely serrate; plant hardly a tree	53. Clethra.

	  	I. Fruit rounded, small, with calyx adhering to the lower part, one-seeded, in clusters of 3-many; leaves 1-3 in. long.	56. Styrax.

	  	I. Fruit hairy, in long, hanging panicles, tipped with long, persistent style, one-seeded	57. Pterostyrax.

	J. Flowers bell-shaped, 1 in. long; leaves widest below the middle; fruit winged pods	58. Halesia.

	J. Flowers spreading, 2 in. broad; leaves about twice as long as wide, widest near the center	7. Stuartia.

	J. Flowers spreading, 3 in. broad; leaves about 3 times as long as wide, widest near tip	8. Gordonia.

	  	K. Fruit a plum-like drupe with a single bony stone; plant sometimes thorny	36. Prunus.

	  	K. Fruit berry-like, ending in a conspicuous spreading calyx; plant generally quite thorny	38. Cratægus.

	  	K. Fruit berry-like, black when ripe, small, without calyx, with usually 3 cartilaginous coated seeds	20. Rhamnus.

	  	K. Fruit berry-like, red when ripe, small, without calyx, with usually 4-6 hard-coated, grooved nutlets 	18. Ilex.

	  	K. Fruit a small or large apple-like pome, with the seeds in horny cells. (L.)	 

	L. Fruit about ½ in. in diameter, sweet, in drooping racemes	39. Amelanchier.

	L. Fruit either sour or much larger, and not in elongated racemes	37. Pyrus.

	  	M. Leaves harsh to the touch; somewhat oblique at base; quite distinctly two-ranked; large trees	74. Ulmus.

	  	M. Leaves decidedly oblique at base; margin wavy; small tree, usually a shrub	40. Hamamelis.

	  	M. Fruit berry-like, ending in a conspicuous spreading calyx; plant generally quite thorny	38. Cratægus.

	  	M. Leaves not regularly oblique at base; plant not thorny. (N.)	 

	N. Leaves thin and light, not harsh to the touch; spray light; bark smooth, in two species somewhat rough on the trunk. (Q.)	 

	N. Leaves thick; edge wavy, almost lobed; fruit an acorn. 	88. Quercus.

	N. Leaves broad for the length, generally doubly serrate or wavy and serrate; shrubs, rarely tall enough for trees. (P.)	 

	N. Not included in the above. (O.)	 

	  	O. Leaves 3 or more times as long as wide, widest near the center; fruit a round, prickly bur with 1-3 horny-coated nuts	89. Castanea.

	  	O. Leaves widest near the sharply serrate tip, narrow and entire near the base; fruit small pods in terminal racemes; small tree or shrub	53. Clethra.

	  	O. Leaves widest near the base, usually small; bark scaling off like the Buttonwood; fruit axillary, solitary, small (¼ in.) roundish, dry drupes. A cultivated species, has rather large leaves, widest near the center	75. Planera.

	P. Fruit an open oval woody catkin or cone, remaining on the plant through the winter	84. Alnus.

	P. Fruit a rounded stony nut, in green leafy edged bracts; shrubs or small trees	85. Corylus.

	  	Q. Usually aromatic; bark dotted on the spray and with horizontal marks on the trunk, peeling off in thin, often papery layers	83. Betula.

	  	Q. Bark not peeling off in thin layers. (R.)	 

	R. Leaf-buds long and slender; fruit a small prickly bur with two triangular, horny-coated nuts; large trees 	90. Fagus.

	R. Fruit an elongated catkin with large leaf-like bracts; bark close, gray, on a grooved trunk	87. Carpinus.

	R. Fruit a hop-like catkin; bark brownish, finely furrowed 	86. Ostrya.

	  	S. Plant more or less thorny; shrub or small tree; fruit rounded berries ending in persistent calyx-lobes	38. Cratægus.

	  	S. Plant not thorny. (T.)	 

	T. Leaf deeply pinnatifid, usually with the basal lobes completely separated; cultivated	37. Pyrus.

	T. End of leaf as though cut off; sides with one large lobe; margin entire; large tree	2. Liriodendron.

	T. Lower leaves three-lobed, heart-shaped at base, upper merely ovate, margin entire; small tree or shrub 	66. Clerodendron.

	T. Not as above; leaves usually many-lobed. (U.)	 

	  	U. Leaves thin; bark of trunk peeling off in thin horizontal strips	83. Betula.

	  	U. Leaves thin; leaf-buds long, slender, sharp-pointed; bark smooth, not peeling; cultivated	90. Fagus.

	  	U. Leaves thickish; bark roughish; fruit an oval woody cone, remaining on through the year	84. Alnus.

	  	U. Leaves thick; fruit an acorn	88. Quercus.

	V. Leaves evergreen, small, 2-3 in. long, thick, with revolute margins; fruit an acorn	88. Quercus.

	V. Leaves evergreen, oval to lance-oval, usually large; small trees, almost shrubs. (d.) page 56.	 

	V. Leaves deciduous (some are evergreen in the Southern States). (W.)	 

	  	W. Plant more or less spiny. (c.)	 

	  	W. Plant not at all spiny. (X.)	 

	X. Leaf-blade thin, long, pointed, with curved parallel veins or ribs	45. Cornus.

	X. Leaf-blade thin, circular or broadly oval in outline, with blunt, almost rounded apex; veins not regularly parallel	27. Rhus.

	X. Leaf quite elongated, 5 or more times as long as wide. (b.)	 

	X. Leaves with none of the above peculiarities. (Y.)	 

	  	Y. Deciduous bud-scales (stipules), leaving a scar or mark completely around the stem at the base of the leaves.	1. Magnolia.

	  	Y. Leaves covered on one or both sides with silvery scales	71. Elæagnus.

	  	Y. No such ring around the stem, or silvery scales on the leaves. (Z.)	 

	Z. Leaves distinctly straight-veined, thin	90. Fagus.

	Z. Leaves thick, obtuse; fruit an acorn	88. Quercus.

	Z. Leaves 6 in. or more long; crushed leaves with a rank, fetid odor	5. Asimina.

	Z. Leaves 3-5 in. long; twigs and leaves very spicy; shrub rather than tree	70. Lindera.

	Z. Leaves about 2 in. long, oval, on twigs which have ridges extending down from the sides of the leafstalk; small tree, almost a shrub, with beautiful flowers 	43. Lagerstroemia.

	Z. Leaves not as above. (a.)	 

	  	a. Fruit a large (½-1½ in.) rounded pulpy berry with a heavy calyx at the base	55. Diospyros.

	  	a. Fruit small (¼ in.), fleshy, drupe-like, with a striate stone; limbs branching horizontally, often descending	46. Nyssa.

	  	a. Fruit a black, juicy berry (1/3-½ in.), with about 3 seeds	20. Rhamnus.

	  	a. Fruit an ovoid dry drupe (½ in.); leaves sweet-tasting	59. Symplocos.

	  	a. Fruit an apple-like pome (Quince)	37. Pyrus.

	b. Wood soft; both kinds of flowers in catkins in spring; with either stipules or stipular sears	91. Salix.

	b. Wood hard; leaves thick; fruit an acorn	88. Quercus.

	  	c. Fruit a 2-4-seeded small berry; juice not milky	20. Rhamnus.

	  	c. Fruit large, orange-like in size and color when ripe; juice milky	77. Maclura.

	  	c. Fruit small, black when ripe, cherry-like; juice milky	54. Bumelia.

	d. Aromatic; berries dark blue on red stalks	68. Persea.

	d. Not aromatic; leaves nearly 1 ft. long; flowers large and solitary.	1. Magnolia.

	d. Not aromatic; leaves 1-4 in. long; flowers very small; fruit small dark-colored berries, with 2-4 seeds	20. Rhamnus.

	d. Not aromatic; flowers large, in showy clusters. (e.)	 

	  	e. Leaves 5 in. or more long	52. Rhododendron.

	  	e. Leaves less than 4 in. long	51. Kalmia.

	f. Leaves decidedly aromatic, usually somewhat irregularly lobed, margin entire, base tapering	69. Sassafras.

	f. Leaves usually deltoid, sometimes heart-shaped with serrate margin and gummy buds, rarely palmately lobed. All have either the petiole flattened sidewise, the leaf-blade densely silvery-white beneath, or gummy aromatic buds	92. Populus.

	f. Leaves broadly heart-shaped; margin entire; small tree with abundance of red flowers in early spring; fruit a pea-like pod.	32. Cercis.

	f. Leaves not as above given. (g.)	 

	  	g. Leaves broadly heart-shaped, with a serrate margin and a petiole about as long as the blade, sometimes longer; base of leaf not oblique	4. Idesia.

	  	g. Leaves broadly heart-shaped, those on the suckers much lobed; base not oblique; margin serrate; juice milky; bark very tough. (l.)	 

	  	g. Leaves broadly heart-shaped, with an oblique base; margin regularly serrate; juice not milky	11. Tilia.

	  	g. Leaves slightly if at all heart-shaped at base, usually somewhat oblique, with neither milky juice nor lobes. (j.)	 

	  	g. Leaves decidedly and quite regularly lobed. (h.)	 

	h. Leaves with 3-5 large lobes, the margin entire or slightly angulated.	10. Sterculia.

	h. Leaves star-shaped, with 5-9 pointed, serrate lobes. (i.)	 

	h. Leaves large, irregularly margined; leaf-stem covering the bud; large tree	80. Platanus.

	h. Plant quite thorny; fruit berry-like, ending in a conspicuous spreading calyx; small trees or shrubs with apple-like blossoms.	38. Cratægus.

	h. Leaves with a tapering base; small tree, almost a shrub, with large Hollyhock-like flowers; plant not thorny	9. Hibiscus.

	  	i. Large tree, with fruit 1 in. in diameter, dry, rough, hanging on a long stem	41. Liquidambar.

	  	i. Small tree with few branches and the trunk usually quite prickly; fruit berry-like in large clusters	44. Aralia.

	j. Fruit small berries, with 3 flattened seeds, in clusters in the axils of the leaves, which are decidedly 3-ribbed from the base	21. Hovenia.

	j. Fruit small drupes, with 1 seed, either solitary or in pairs in the axils of the leaves. (k.)	 

	  	k. Plant without prickles; leaves decidedly oblique at base	76. Celtis.

	  	k. Plant with prickles; leaves narrow, decidedly 3-ribbed, and 2-ranked on green twigs	22. Zizyphus.

	l. Fruit not very edible; leaves rough above, very hairy below, on some of the twigs opposite	79. Broussonetia.

	l. Fruit edible; leaves not very hairy, never opposite	78. Morus.

	  	m. Leaves of 3 entire-edged leaflets; fruit a pea-like pod	28. Laburnum.

	  	m. Leaves of 3 quite regularly serrate, transparent-dotted leaflets	13. Ptelea.

	  	m. Leaves once or twice pinnate; the leaflets entire. (s.)	 

	  	m. Leaves once or twice pinnate; the leaflets with margins more or less serrate or notched. (n.)	 

	n. Leaves irregularly once to twice, in one case three times, pinnate. (r.)	 

	n. Leaves regularly once pinnate. (o.)	 

	  	o. Leaves less than 1 ft. long, on a small, quite prickly plant; fruit very small pods (¼ in. long)	12. Xanthoxylum.

	  	o. Leaves less than 1 ft. long; leaflets 3 in. or less long; fruit bright-colored, berry-like pomes in clusters, persistent through the autumn; plant not thorny; branches not heavy-tipped.	37. Pyrus.

	  	o. Leaves usually larger on the small tree or almost a shrub; juice in most cases milky; branches heavy-tipped	27. Rhus.

	  	o. Leaves 1-2 ft. long; leaflets 3 in. or more long; fruit a bony nut with green fleshy coat; large trees. (q.)	 

	  	o. Leaves very large, 2 ft. or more long on the rapid-growing branches; branches heavy-tipped; odor of bruised leaves quite strong; leaflets 15 or more in number; large trees; juice not milky. (p.)	 

	p. Leaflets with 1-3 glandular notches at the base	17. Ailanthus.

	p. Leaflets entire at base, but very slightly serrate near the tip	16. Cedrela.

	  	q. Coat of fruit more or less dehiscent into 4 valves; nut smoothish; leaflets, except in one species, not over 11 in number, usually 5-7	82. Carya.

	  	q. Coat of fruit not regularly dehiscent; nut, in the wild species, rough-coated; leaflets, except in a cultivated species, over 11 in number	81. Juglans.

	r. Leaves quite regularly twice odd-pinnate; leaflets about 1 in. long; juice not milky; fruit rounded berries in large clusters; plant not prickly; branchlets not heavy-tipped	15. Melia.

	r. Leaves once to twice irregularly odd-pinnate; the leaflets very irregularly and coarsely toothed; a small, round-headed tree with bladdery pods	24. Koelreuteria.

	r. Leaves irregularly about twice odd-pinnate; the leaflets lanceolate; quite a low plant with few heavy-tipped branches; plant without prickles	27. Rhus.

	r. Leaves 2 (sometimes 3) times odd-pinnate; tree-stem with prickles; small tree or shrub, with few branches	44. Aralia.

	r. Leaves once to twice abruptly pinnate; large tree with slender-tipped branches, usually very thorny	34. Gleditschia.

	  	s. Leaves very large (2 ft. or more long), about twice abruptly pinnate; leaflets broad and often 2 in. long; branches blunt; no thorns	33. Gymnocladus.

	  	s. Leaves and leaflets much smaller, leaves quite irregularly once or twice abruptly pinnate; branches slender-tipped; large tree, usually very thorny	34. Gleditschia.

	  	s. Leaves twice abruptly pinnate; leaflets over 400 in number, with midrib near the upper edge	35. Albizzia.

	  	s. Leaves regularly once pinnate, not over 2 ft. long. (t.)	 

	t. Leaves abruptly pinnate, not over 5 in. long; leaflets 8-12, small, mucronate-pointed	29. Caragana.

	t. Leaves odd-pinnate; shrub or small tree, with few, heavy-tipped branches; no spines or prickles	27. Rhus.

	t. Leaves odd-pinnate; leaflets large (3-5 in. long), not usually over 11 in number; round-topped tree	30. Cladrastis.

	t. Leaves odd-pinnate; leaflets less than 3 in. long, frequently 11-21 in number; often with spines at the bases of the leaves in the place of stipules	12. Xanthoxylum

or 31. Robinia.

	  	u. Leaves palmately compound. (CC.)	 

	  	u. Leaves pinnately compound. (BB.)	 

	  	u. Leaves simple, evergreen, sessile, in whorls around the stem, which they completely cover	(98a. Araucaria.)

	  	u. Leaves simple, opposite, evergreen, entire, over 2 in. long	61. Osmanthus.

	  	u. Leaves simple, opposite, evergreen, entire, under 1 in. long	73. Buxus.

	  	u. Leaves simple, deciduous. (v.)	 

	v. Branches ending in thorns; small trees, or shrubs. (AA.)	 

	v. Plants not thorny. (w.)	 

	  	w. Leaves palmately lobed (one variety, rarely cultivated, lacks lobes, but is heart-shaped with a serrate margin), the lobes over 3 in number, or with notches or serrations; fruit dry, winged	25. Acer.

	  	w. Lower leaves palmately 3-lobed, and heart-shaped at base, upper ones ovate, all with entire margin; fruit with juicy pulp covering the 4 seeds	66. Clerodendron.

	  	w. Leaves palmately lobed; fruit small, one-seeded, berry-like drupes in large clusters, with flattened stones, or large rounded clusters of flowers without stamens or pistils; shrubs rather than trees	47. Viburnum.

	  	w. Leaves heart-shaped, entire or slightly angulated; not lobed. (DD.)	 

	  	w. Leaves irregularly serrate, somewhat straight-veined; fruit single-winged; large cultivated tree	60. Fraxinus.

	  	w. Leaves neither heart-shaped nor lobed; small trees, almost shrubs. (x.)	 

	x. Leaves entire. (z.)	 

	x. Leaves serrate or dentate, ovate or oval. (y.)	 

	  	y. Fruit rounded drupes in large clusters, with single flattened stones	47. Viburnum.

	  	y. Fruit lobed pods, which burst open in the autumn; branchlets somewhat 4-sided	19. Euonymus.

	z. Leaves small, lanceolate; flowers and fruit large and beautiful	42. Punica.

	z. Leaves broad, thin, with curved parallel veins or ribs.	45. Cornus.

	z. Leaves large, broad, oval, without either curved or straight parallel ribs	63. Chionanthus.

	  	AA. Leaves entire and covered on both sides with silvery, peltate scales	72. Shepherdia.

	  	AA. Leaves ovate, small, minutely serrate	20. Rhamnus.

	BB. Leaves large, 18 in. or more long; leaflets 11 or more, very finely serrated	14. Phellodendron.

	BB. Leaves smaller; leaflets entire or quite evenly toothed, usually over 5 in number	60. Fraxinus.

	BB. Leaflets coarsely and quite irregularly toothed, 3-5 (rarely 7) in number	26. Negundo.

	  	CC. Leaflets slender-lanceolate, almost entire; shrub or small tree, 5-10 ft. high	67. Vitex.

	  	CC. Leaflets broader and serrate; usually large trees.	23. Æsculus.

	DD. Leaves with radiating ribs. (FF.)	 

	DD. Leaves with feather-veining. (EE.)	 

	  	EE. Leaves 2-6 in. long; flowers small, in large, dense, terminal clusters	62. Syringa.

	  	EE. Leaves 1-4 in. long; flowers in pairs	48. Lonicera.

	FF. Leaves large, 6 in. or more long; two almost hidden buds, one above the other, in the axils of the leaves on the rapid-growing branches; flowers large, purple, blooming in early spring; fruit rounded pods	64. Paulownia.

	FF. Leaves large, 6 in. or more long; flowers large, white, blooming in June; fruit long pods	65. Catalpa.

	FF. Leaves 2-4 in. long, with red stems	3. Cercidiphyllum.

	  	GG. Leaves scattered singly over the stem, not in bundles or clusters. (JJ.)	 

	  	GG. Leaves in large or small clusters. (HH.)	 

	HH. Clusters in whorls of many leaves around the stem like an umbrella	100. Sciadopitys.

	HH. Leaves clustered in bundles of 2-6	93. Pinus.

	HH. Leaves clustered in bundles of over 8. (II.)	 

	  	II. Leaves deciduous, soft	97. Larix.

	  	II. Leaves evergreen, rigid	98. Cedrus.

	JJ. Leaves hardly evergreen; spray quite slender. (ZZ.)	 

	JJ. Leaves fully evergreen. (KK.)	 

	  	KK. Leaves awl or scale shaped, and mainly appressed to the stem. (WW.)	 

	  	KK. Leaves linear or needle shaped, and decidedly spreading from the stem, though sometimes with a decurrent base. (LL.)	 

	LL. Leaves narrowed to a distinct though short stem. (RR.)	 

	LL. Leaves sessile; if narrowed, not so abruptly as to form a petiole. (MM.)	 

	  	MM. Leaves opposite or whorled on the stem. (PP.)	 

	  	MM. Leaves rather spirally arranged around the stem, not just opposite. (NN.)	 

	NN. Leaves linear to lanceolate, flattened, spreading quite squarely from the stem. (OO.)	 

	NN. Leaves not flattened but 4-sided, curved, gradually enlarging from the tips to the bases, which are decurrent, and on the young twigs completely cover the stem; cones rounded; the scales not lapping	105. Cryptomeria.

	  	OO. Leaves about linear in form, of nearly the same width throughout, and usually fastened to the cylindrical stem by a distinct disk-like base; cones erect; scales lapping.	96. Abies.

	  	OO. Leaves about 2 in. long and gradually widening from the acute tips to the broad (1/8 in.) bases, which are decurrent on the stem	99. Cunninghamia.

	  	OO. Leaves ½-1 in. long, sharp-pointed, very flat, two-ranked, somewhat lanceolate in form; base narrowed almost to a petiole	102. Sequoia.

	PP. Leaves not decurrent, usually in whorls of three around the stem, sometimes opposite, acute-pointed; fruit small (1/8 in.), rounded, dark-colored berries	106. Juniperus.

	PP. Leaves decurrent on the stem, less than ½ in. long. (QQ.)	 

	  	QQ. Fruit small, globular cones; the scales not lapping	104. Chamæcyparis.

	  	QQ. Fruit small, elongated cones of few, lapping scales	103. Thuya.

	RR. Leaves usually but little flattened, but jointed to a short, brown petiole which is attached to a somewhat grooved twig; cones pendent, of lapping scales	94. Picea.

	RR. Leaves decidedly flattened, not jointed, but narrowed to a petiole which is usually green or greenish in color. (SS.)	 

	  	SS. Leaves rounded or obtuse at the tip, distinctly two-ranked, usually less than 1 in. long; cones oval, 1 in. or less long, of lapping scales	95. Tsuga.

	  	SS. Leaves acute at the tip; fruit (found only on a portion of the plants, as the flowers are dioecious) drupe-like, with a single nut-like seed. (TT.)	 

	TT. Leaves not two-ranked, over 2 in. long	108. Podocarpus.

	TT. Leaves quite regularly two-ranked. (UU.)	 

	  	UU. Leaves marked by two longitudinal lines; bruised or burned leaves with a very disagreeable odor	(107a. Torreya.)

	  	UU. Leaves with the midrib forming a distinct ridge, odor not disagreeable. (VV.)	 

	VV. Leaves usually less than an inch long	107. Taxus.

	VV. Leaves usually more than an inch long	(107b. Cephalotaxus.)

	  	WW. Spray decidedly two-ranked, fan-like. (YY.)	 

	  	WW. Spray branching in an irregular way, not two-ranked. (XX.)	 

	XX. Fruit a purplish berry; bark shreddy	106. Juniperus.

	XX. Fruit a cone of thick, pointed, not lapping scales	102. Sequoia.

	  	YY. Cones elongated, of lapping scales	103. Thuya.

	  	YY. Cones globular, of peltate, valvate scales	104. Chamæcyparis.

	ZZ. Leaves very broad at base, half clasping the stem and rapidly narrowed to an acute tip; hardly at all spreading from the thread-like twigs; flowers pinkish, in spike-like clusters	6. Tamarix.

	ZZ. Leaves more elongated, quite even in width, not clasping the stem	101. Taxodium.



[1] Посмотрите на удлиненные ветви для определения расположения листьев; они слишком тесно сгруппированы на коротких боковых побегах. См. стр. 18.


КЛАСС I. ПОКРЫТОСЕМЕННЫЕ (ANGIOSPERMAE).

Растения с пестиком, состоящим из замкнутого завязи, которая содержит семяпочки и образует плод.

Порядок I. МАГНОЛИЕВЫЕ (MAGNOLIACEAE). (Семейство магнолиевых.)

Деревья или кустарники, в основном тропических регионов, включая в нашем разделе три следующих рода:

Род 1. МАГНОЛИЯ (MAGNOLIA).

Деревья и высокие кустарники с очередными, толстыми, гладкими, цельнокрайними листьями с опадающими прилистниками, которые образуют почечные чешуи и прикрепляются вокруг всего стебля, оставляя рубец, как у лириодендрона.

Цветки очень крупные (от 3 до 10 дюймов в диаметре), обычно белые, одиночные.

Плод — крупная шишка, из которой семена, костянковидные, обычно красные, свисают на длинных нитях осенью.


	* Blooming with or before the opening of the leaves. (A.)	 

	  	A. Flowers entirely white       	9, 10.

	  	A. Flowers dark purple      	11.

	  	A. Flowers mixed purple and white. A large number of hybrids from China and Japan.	 

	* Blooming after the leaves expand.  (B.)	 

	  	B. Leaves evergreen, more than 8 in. long      	1.

	  	B. Leaves evergreen, not 6 in. long  	2.

	  	B. Leaves deciduous.  (C.)	 

	  	  	C. Leaves decidedly auriculate or cordate at the base.  (D.)	 

	  	  	  	D. Leaves very large (1 to 3 ft. long)       	5.

	  	  	  	D. Leaves smaller and much clustered at the tips of the flowering branches       	6.

	  	  	C. Leaves not conspicuously cordate at base.  (E.)	 

	  	  	  	E. Leaves clustered at the tips of the flowering branches       	7.

	  	  	  	E. Leaves scattered along the branches.                  (F.)	 

	  	  	  	  	F. Base of leaf abrupt                       	3, 4.

	  	  	  	  	F. Base of leaf tapering.                     (G.)	 

	  	  	  	  	  	G. Leaves quite large, about 1 ft. long; a very erect growing tree       	8.

	  	  	  	  	  	G. Leaves smaller, medium thick, glossy above

medium thin (5 to 10 in. long)        	2.

3.





[image: M. grandiflòra.]

M. grandiflora.



1. Magnolia grandiflora, L. (Магнолия крупноцветковая. Южная вечнозеленая магнолия.) Листья вечнозеленые, толстые, овально-продолговатые; верхняя поверхность глянцевая, нижняя — несколько ржавая. Цветки крупные, 6–10 дюймов в ширину, белые, ароматные. Весной. Плод овальный, 3–4 дюйма длиной, созревает в октябре. Семена алые. Великолепное вечнозеленое дерево (50–80 футов) в южных штатах; полузимостойкое, уменьшается до кустарника (10–20 футов) при культивировании в средних штатах.



[image: M. glaùca.]

M. glauca.



2. Magnolia glauca, L. (Магнолия сизая. Болотная магнолия.) Листья довольно толстые, продолговато-овальные, тупые, гладкие и глянцевые сверху, белые или ржаво-опушенные снизу; вечнозеленые в южных штатах. Листовые почки шелковистые. Цветки шаровидные, белые, очень ароматные. С июня по август. Плод около 1½ дюйма длиной, созревает осенью. Кустарник высотой 4–20 футов на болотах атлантических штатов от Массачусетса на юг. Стройное дерево высотой 15–30 футов при культивировании на хорошей влажной почве.



[image: M. acuminàta.]

M. acuminata.



3. Magnolia acuminata, L. (Магнолия заостренная / Огуречное дерево.) Листья тонкие, зеленые сверху, бледнее снизу, продолговатые, обычно заостренные с обоих концов, 5–10 дюймов длиной. Листовые почки шелковистые. Цветки бледно-желтовато-зеленые, 3 дюйма в ширину, поздно весной. Плод неправильно-продолговатый (2–3 дюйма длиной), розовый при созревании, с несколькими твердыми, костистыми, черными семенами, покрытыми красной мякотью, созревает осенью. Крупное (50–90 футов) благородное лесное дерево, дикорастущее в западном Нью-Йорке и южнее. Древесина довольно мягкая, желтовато-белая, довольно прочная, широко используется для изготовления насосных труб. Иногда культивируется; прекрасно подходит для аллей.



[image: M. cordàta.]

M. cordata.



4. Magnolia cordata, Michx. (Магнолия сердцевидная / Желтое огуречное дерево.) Листья широкояйцевидные или овальные, редко сердцевидные у основания, гладкие сверху, бело-пушистые снизу, 4–6 дюймов длиной. Цветки лимонно-желтые, слегка исчерченные красным. Июнь. Плод почти 3 дюйма длиной, красный при созревании осенью. Довольно небольшое ширококронное дерево (20–50 футов), дикорастущее в южных штатах, но зимостойкое до Бостона; культивируется нечасто. Вероятно, высокогорная разновидность предыдущего вида.



[image: M. macrophýlla.]

M. macrophylla.



5. Magnolia macrophylla, Michx. (Магнолия крупнолистная.) Листья очень крупные, иногда 3 фута длиной, скученные на вершинах ветвей, обратнояйцевидно-продолговатые, сердцевидные у суженного основания, сизо-белые снизу, зеленые сверху; веточки беловато-опушенные. Цветки очень крупные (12 дюймов в ширину), белые с пурпурным пятном у основания; ароматные. Плод цилиндрический, 4 дюйма длиной, темно-розовый при созревании осенью. Дерево среднего размера (30–40 футов) с раскидистой кроной; дикорастущее от Кентукки на юг, зимостойкое и культивируемое до Нью-Йорка.



[image: M. Fràseri.]

M. Fraseri.



6. Magnolia Fraseri, Walt. (Магнолия Фрезера / Ушковидная магнолия.) Листья скучены на концах цветущих ветвей, обратнояйцевидные или лопатчатые, ушковидные у основания, гладкие (1 фут длиной). Листовые почки гладкие. Цветки (6 дюймов в ширину) белые, слегка ароматные. С апреля по май. Плод 3–4 дюйма длиной, розовый, созревает осенью. Дерево среднего размера, довольно стройное (30–50 футов), с мягкой желтовато-белой древесиной. Вирджиния и южнее. Зимостойкое и широко культивируемое до Нью-Йорка.



[image: M. umbrélla.]

M. umbrella.



7. Magnolia umbrella, Lam. (Магнолия зонтичная.) Листья собраны в пучки на концах ветвей, обратнояйцевидно-ланцетные, заостренные с обоих концов, 1–2 фута длиной; пушистые снизу в молодом возрасте, но вскоре становятся гладкими. Цветки белые, 6–8 дюймов в ширину. Май. Плод продолговатый, 4–6 дюймов длиной, довольно розовый при созревании осенью. Небольшое, довольно раскидистое дерево, 20–40 футов высотой; обычное в южных штатах и дикорастущее до штата Нью-Йорк; культивируется повсеместно.



[image: M. hypoleùca.]

M. hypoleuca.



8. Magnolia hypoleuca, S. & Z. (Магнолия японская.) Листья крупные (1 фут длиной), сверху несколько пурпурно-оттеночные, белые и сизые снизу. Центральная жилка и черешок часто красные. Цветки кремово-белые, ароматные, появляются после листьев в июне. Веточки толстые и блестящие. Дерево среднего размера, очень пряморастущее; из Японии.



[image: M. conspícua.]

M. conspicua.



9. Magnolia conspicua, Salisb. (Магнолия Юлан / Китайская белая магнолия.) Листья опадающие, обратнояйцевидные, внезапно заостренные, опушенные в молодом возрасте. Цветки крупные (4 дюйма), кремово-белые, очень ароматные, появляются очень рано (май), до появления листьев. Плод образуется редко, с немногими (1–3, редко больше) семенами в шишке. Кора темно-коричневая на молодых ветвях; верхушечные зимние почки более ½ дюйма длиной. Небольшое дерево (10–30 футов) с раскидистой формой кроны и толстыми ветвями; очень широко культивируется из-за обильного раннего цветения; из Китая.



[image: M. Kòbus.]

M. Kobus.



10. Magnolia Kobus. (Магнолия Кобус / Японская магнолия Тёрбера.) Листья похожи на предыдущие, но мельче. Цветки также похожи, но чисто-белые. Плод образуется обильно, с несколькими (2–12) семенами в шишке. Кора зеленая на молодом приросте; верхушечные зимние почки менее ½ дюйма длиной. Небольшое дерево (15–40 футов) с прямостоячей формой кроны и стройными ветвями. Красивое дерево недавнего ввоза из Японии.



[image: M. purpùrea.]

M. purpurea.



11. Magnolia purpurea, Sims. (Магнолия пурпурная.) Листья обратнояйцевидные, заостренные с обоих концов, темно-зеленые. Цветки прямостоячие, из 3 чашелистиков и 6 обратнояйцевидных пурпурных лепестков; цветут примерно в то время, когда распускаются листья. Низкое дерево, или обычно просто кустарник, из Японии; часто культивируется.

Помимо приведенных здесь магнолий, в культуре существует довольно много сортов и гибридов из Китая и Японии, большинство из которых цветут до распускания листьев весной.

Род 2. ЛИРИОДЕНДРОН (LIRIODENDRON).

Деревья с очередными, опадающими, гладкими, прилистниковыми, 4-лопастными листьями; прилистники крупные, прикреплены вокруг всего стебля и оставляют рубец, когда опадают, как в роде магнолия. Цветки тюльпановидные, крупные (3 дюйма), зеленовато-желтые. С мая по июнь. Плод — заостренная шишка, 3 дюйма длиной, висящая на дереве до осени.



[image: L. tulipífera.]

L. tulipifera.



Liriodendron tulipifera, L. (Лириодендрон тюльпановый / Тюльпанное дерево.) Листья крупные, гладкие с обеих сторон, несколько 3-лопастные, конечная лопасть как будто срезана, оставляя неглубокую выемку; прилистники светлые, крупные, продолговатые, прикреплены вокруг всего стебля, часто оставаясь в течение половины сезона. Очень крупное (80–150 футов высотой), красивое, быстрорастущее дерево с мягкой, прямослойной, зеленоватой древесиной, очень полезной для внутренних работ. Южная Новая Англия и южнее. Особенно обильно и крупно в западных штатах. Также культивируется.

Род 3. ЦЕРЦИДИФИЛЛУМ (CERCIDIPHYLLUM).

Кустарники или деревья с супротивными, редко почти очередными, простыми, опадающими листьями. Плод короткочерешковый, с расходящимися стручками, в количестве 2–4, расщепляющимися по внешним краям; каждый одногнездный, с одним рядом перекрывающихся, поникающих семян с перепончатыми крыльями.



[image: C. Japónicum.]

C. Japonicum.



Cercidiphyllum Japonicum. (Багрянник японский / Кацура.) Листья широкосердцевидные, пальчато-жилкованные с 5–7 жилками и с кажущимся цельным краем, темно-зеленые сверху, несколько сизые снизу. Под увеличительным стеклом на краю можно обнаружить прозрачные городчатые зубчики. Черешок листа темно-красный и сочлененный выше основания, жилки несколько красновато-оттеночные. Красивое, прямостоячее дерево с березоподобной, пятнистой, коричневой корой; недавнего ввоза из Японии, вероятно, полностью зимостойкое во всем регионе.

Порядок II. БИКСОВЫЕ (BIXINEAE).

Довольно небольшой порядок преимущественно тропических деревьев или кустарников с очередными простыми листьями.

Род 4. ИДЕСИЯ (IDESIA).



[image: I. polycárpa.]

I. polycarpa.



Крупные деревья с верхушечными и пазушными метелками очень мелких цветков и ягод.

Idesia polycarpa, Hook. Листья крупные, сердцевидные, пильчатые, пальчато-жилкованные с 5 жилками; черешок листа очень длинный, красный, с двумя железками у основания; веточки также железистые; ягоды очень мелкие (¼ дюйма), с множеством семян. Крупное дерево, недавно завезенное из Японии, которое может оказаться зимостойким от Пенсильвании на юг, но погибает в климате Массачусетса.

Порядок III. АННОНОВЫЕ (ANONACEAE).

(Семейство анноновых.)

Порядок тропических деревьев и кустарников, за исключением следующего рода:

Род 5. АЗИМИНА (ASIMINA).

Небольшие деревья или кустарники с простыми, опадающими, очередными, цельнокрайними, перисто-жилкованными листьями. Цветки крупные, тускло-пурпурные, одиночные в пазухах прошлогодних листьев. Плод — крупная, продолговатая, многосемянная, мясистая ягода.



[image: A. tríloba.]

A. triloba.



Asimina triloba, Dunal. (Азимина трехлопастная / Обыкновенная папайя.) Листья крупные (8–12 дюймов длиной), продолговато-обратнояйцевидные, заостренные, тонкие, перекрывающие друг друга таким образом, что растение имеет своеобразный черепитчатый вид. Цветки 1 дюйм в ширину, появляются до листьев. Плод 3 дюйма длиной, 1½ дюйма толщиной, желтоватый, ароматный, около 8-семянный, созревает осенью. Небольшое (10–20 футов высотой), красивое дерево с темно-коричневыми веточками. Все части имеют резкий, зловонный запах. Дикорастущее в Нью-Йорке и южнее вдоль ручьев; культивируется.

Порядок IV. ТАМАРИСКОВЫЕ (TAMARISCINEAE).

Небольшой порядок, состоящий в основном из кустарников (из Старого Света) с мелкими листьями.

Род 6. ТАМАРИКС (TAMARIX).

Листья простые, очень мелкие, очередные, стеблеобъемлющие; старые почти прозрачные на верхушке. Цветки в колосовидных метелках, мелкие, красные или розовые, редко белые.



[image: T. Gállica.]

T. Gallica.



Tamarix Gallica, L. (Тамарикс французский / Гребенщик.) Листья очень мелкие, острые; побеги очень тонкие, обильные. Полувечнозеленый кустарник или небольшое дерево высотой 5–20 футов; с очень мелкими розоватыми цветками в колосовидных соцветиях, цветущими с мая по октябрь. Очень красивое и странно выглядящее растение, которое при защите другими деревьями может успешно выращиваться повсеместно.

Порядок V. ЧАЙНЫЕ (TERNSTROEMIACEAE).

(Семейство чайных или камелиевых.)

Порядок эффектно цветущих деревьев и кустарников тропических и субтропических регионов, здесь представленный следующими родами:

Род 7. СТЮАРТИЯ (STUARTIA).

Кустарники или низкие деревья с очередными, простыми, без прилистников, яйцевидными, мелкопильчатыми листьями, мягко-опушенными снизу. Цветки крупные (2 дюйма), от белого до кремового цвета, одиночные и почти сидячие в пазухах листьев; цветут ранним летом. Плод — 5-гнездная коробочка с немногими семенами; созревает осенью.



[image: S. pentágyna.]

S. pentagyna.



1. Stuartia pentagyna, L'Her. (Стюартия пятипестичная.) Листья толстые, яйцевидные, заостренные, острые у основания, неясно остроконечные, пильчатые, мелкоопушенные, 3–4 дюйма длиной, вдвое уже. Цветки беловато-кремовые, один лепесток самый маленький; тычинки того же цвета. Коробочка 5-гранная.



[image: S. Virgínica.]

S. Virginica.



Красивый кустарник или небольшое дерево (10–15 футов), дикорастущее на юге в горах, зимостойкое и культивируемое до Нью-Йорка без укрытия. В Массачусетсе нуждается в защищенном месте.

2. Stuartia Virginica, Cav. (Стюартия виргинская.) Листья эллиптически-яйцевидные, заостренные с обоих концов, 2 дюйма длиной, 1 дюйм шириной, тонкие, пильчатые, шелковисто-опушенные снизу. Цветки белые с пурпурными нитями и синими пыльниками. Коробочка шаровидная и тупая; созревает в октябре. Красивый кустарник, скорее, чем дерево (8–12 футов), дикорастущий в Вирджинии и южнее; зимостойкий до Вашингтона.

Род 8. ГОРДОНИЯ (GORDONIA).

Кустарники или небольшие деревья с очередными, простыми, перисто-жилкованными листьями. Цветки крупные (3–4 дюйма в ширину), белые, эффектные, одиночные в пазухах листьев. Цветут летом. Плод — сухая, раскрывающаяся, конически-заостренная, 5-гнездная коробочка с 10–30 семенами, созревает осенью.



[image: G. Lasiánthus.]

G. Lasiánthus.



1. Gordònia Lasiánthus, L. (Гордония лазиантус, или «лоблолли-бей».) Листья плотные, вечнозеленые, ланцетно-продолговатые, мелкопильчатые, почти сидячие, гладкие и блестящие с обеих сторон. Крупные, одиночные, душистые цветки расположены в пазухах листьев на цветоносах, составляющих по длине половину листа. Крупное дерево (высотой от 30 до 70 футов) на юге (в диком виде встречается в южной Виргинии); культивируется вплоть до центральной Пенсильвании без укрытия; в Сент-Луисе и Бостоне требует защиты. Древесина красноватого цвета, легкая и хрупкая.



[image: G. pubéscens.]

G. pubéscens.



2. Gordònia pubéscens, L'Her. Листья тонкие, опадающие, обратнояйцевидно-продолговатые, остропильчатые, беловатые с нижней стороны. Цветки почти сидячие. Небольшое дерево или кустарник юга (высотой 30 футов в Джорджии), зимостойкое; редко культивируется вплоть до Филадельфии или еще севернее при наличии легкого укрытия.

Порядок VI. MALVÀCEÆ. (Мальвовые.)

Крупное семейство, состоящее преимущественно из травянистых растений, встречающихся в тропических и умеренных регионах. В данную работу включен один культивируемый вид, почти достигающий размеров дерева.

Род 9. HIBÍSCUS.

Травы или кустарники; один вид иногда бывает древовидным, с простыми, опадающими, очередными, прилистниковыми, обычно лопастными листьями. Цветки крупные, эффектные, 5-членные (похожие на цветки шток-розы), распускаются в конце лета. Плод — 5-гнездная многосемянная коробочка, созревающая осенью.



[image: H. Syrìacus.]

H. Syrìacus.



Hibíscus Syrìacus, L. (Гибискус сирийский, или древовидный гибискус.) Единственный древесный и иногда древовидный вид; имеет яйцевидные, клиновидные, 3-лопастные, зубчатые листья и крупные (3 дюйма) белые, пурпурные, красные или пестрые цветки. Обычно кустарник высотой от 6 до 15 футов, часто культивируется повсеместно; завезен из Сирии.

Порядок VII. STERCULIÀCEÆ.

Деревья или кустарники (некоторые являются травами) с очередными листьями и тычинками, сросшимися в трубку. Крупный порядок тропических растений.

Род 10. STERCÙLIA.

Листья очередные, простые, обычно лопастные; завязи более или менее разделены на 5 плодолистиков, каждый из которых 2- или многолопастный; зрелый плод образует звезду из 5 отдельных стручков.



[image: S. platanifòlia.]

S. platanifòlia.



Stercùlia platanifòlia, L. (Стеркулия платанолистная, или китайский зонтичный клен.) Листья крупные, опадающие, очередные, пальчато-3–5-лопастные, с глубокосердцевидным основанием, цельнокрайние, с острыми лопастями; гладкие или слегка опушенные; черешок листа примерно равен длине пластинки. Цветки зеленые, в пазушных метелках; плод звездообразный. Небольшое красивое дерево из Китая; вероятно, недостаточно зимостойкое севернее Вашингтона.

Порядок VIII. TILIÀCEÆ. (Липовые.)

Порядок, состоящий преимущественно из деревьев, широко распространенных в тропиках; здесь представлен единственным родом:

Род 11. TÍLIA.

Деревья с очередными, опадающими, кососердцевидными, пильчатыми листьями, ширина которых примерно равна длине. Листья на стебле расположены в два ряда. Цветки мелкие, кремовые, ароматные, собраны в соцветия на своеобразном продолговатом листовидном прицветнике. Плод мелкий (1/8 дюйма), шаровидный, деревянистый, собран в гроздья на том же прицветнике. Древесина белая и мягкая; внутренний слой коры очень волокнистый и прочный.


	* Flowers with petal-like scales among the stamens; American species. (A.)	 

	  	A. Leaves very large, 6 to 8 in.  	3.

	  	A. Leaves medium, 4 to 6 in.    	1.

	  	A. Leaves small, 2 to 3 in.    	2.

	* Flowers with no petal-like scales among the stamens.    	4.





[image: T. Americàna.]

T. Americàna.



1. Tília Americàna, L. (Липа американская.) Листья крупные, длиной от 4 до 6 дюймов, зеленые и гладкие или почти гладкие, довольно плотные. Плод яйцевидный, слегка ребристый, шириной 1/4 дюйма, зеленоватый при созревании в октябре, на прицветнике, который обычно сужается к основанию. Высокое дерево, достигающее 60–80 футов, встречается в диком виде в богатых лесах и часто культивируется.



[image: T. pubéscens.]

T. pubéscens.



2. Tília pubéscens, Ait. (Липа опушенная.) Листья мельче, длиной от 2 до 3 дюймов, более тонкие и довольно опушенные с нижней стороны. Плод шаровидный, шириной 1/5 дюйма, на прицветнике, обычно довольно округлом у основания.

Этот вид обычно рассматривается как разновидность вышеупомянутого. Встречается от Нью-Йорка на юг и запад.



[image: T. heterophýlla.]

T. heterophýlla.



3. Tília heterophýlla, Vent. (Липа разнолистная.) Листья крупные, часто шириной 8 дюймов, гладкие и ярко-зеленые сверху, серебристо-белые и пушистые снизу, с более темными пурпурными жилками. Крупное дерево; встречается в диком виде в Пенсильвании, на западе и юге, часто культивируется.



[image: T. Europæ̀a.]

T. Europæ̀a.



4. Tília Europæ̀a, Mill. (Липа европейская.) Листья вдвое длиннее черешков, гладкие, за исключением пучка волосков в пазухах жилок с нижней стороны. В культуре имеются мелколистные и крупнолистные разновидности. Цветки не имеют лепестковидных чешуек среди тычинок, в отличие от американских видов. Декоративное дерево с густой листвой; часто культивируется, завезено из Европы. Веточки более многочисленные и тонкие, чем у американских видов. В культуре насчитывается около двух десятков сортов. Разновидность laciniata имеет глубоко рассеченные и скрученные листья.

Порядок IX. RUTÀCEÆ. (Рутовые.)

Кустарники и деревья, редко травы, в большинстве случаев с просвечивающими точками на листьях и сильным запахом. Довольно крупный порядок в теплых климатических зонах.

Род 12. XANTHÓXYLUM.

Кустарники или деревья с преимущественно непарноперистыми очередными листьями. Стебель и часто листочки покрыты колючками; цветки мелкие, зеленоватые или беловатые; плод — сухие толстые стручки с 1–2 семенами.



[image: X. Americànum.]

X. Americànum.



1. Xanthóxylum Americànum, Mill. (Ксантоксилум американский, или северный «зубной ясень».) Листья и цветки собраны в сидячие пазушные зонтиковидные соцветия; листочков 5–9, яйцевидно-продолговатых, опушенных в молодом возрасте. Цветки появляются до распускания листьев. Кустарник, почти не достигающий размеров дерева, с корой, листьями и стручками, обладающими очень острым и ароматическим вкусом. Обычен на севере, иногда культивируется.



[image: X. Clàva Hércules.]

X. Clàva Hércules.



2. Xanthóxylum Clàva Hércules, L. (Ксантоксилум «палица Геркулеса», или южный «зубной ясень».) Листочков 7–17, от яйцевидных до яйцевидно-продолговатых, косых у основания, блестящих сверху. Цветки появляются после распускания листьев. Небольшое дерево с очень острыми колючками. Песчаное побережье Виргинии и южнее; изредка культивируется на севере.

Род 13. PTÈLEA.

Кустарник со сложными листьями из трех листочков, зеленовато-белыми цветками в верхушечных щитках и 2-семянными плодами с широким крылатым краем, несколько напоминающими плоды вяза, только крупнее.



[image: P. trifoliàta.]

P. trifoliàta.



Ptèlea trifoliàta, L. (Птелея трехлистная, или «хмелевое дерево».) Листочки яйцевидные, заостренные, опушенные в молодом возрасте. Цветки с неприятным запахом; плоды горькие, несколько напоминают хмель. Высокий кустарник, при культивировании часто формируемый в виде дерева. В диком виде встречается в каменистых местах в южном Нью-Йорке и южнее.

Род 14. PHELLODÉNDRON.

Листья супротивные, непарноперистые. Цветки двудомные; поэтому лишь часть деревьев приносит мелкие, ароматные, 5-семянные, костянковидные плоды.



[image: P. Amurénse.]

P. Amurénse.



Phellodéndron Amurénse. (Бархат амурский, или китайское пробковое дерево.) Листья супротивные, непарноперистые, длиной от 1,5 до 3 футов; листочков от 9 до множества, ланцетных, остропильчатых, длиннозаостренных. Цветки невзрачные, двудомные, в рыхлых раскидистых соцветиях на концах ветвей. Из пестичных цветков образуются мелкие черные плоды размером с горошину, собранные в рыхлые виноградоподобные гроздья, густо покрытые железками, содержащими горькое ароматическое масло; плоды остаются на дереве зимой. Дерево среднего размера (20–40 футов) с листьями, как у айланта, которые осенью становятся ярко-красными и долго держатся на дереве. Зимостойко вплоть до центрального Массачусетса.

Порядок X. MELIÀCEÆ. (Мелиевые.)

Тропические деревья, включая махагони; на юге представлены следующим родом:

Род 15. MÈLIA.

Деревья с очередными, дваждыперистыми листьями. Цветки эффектные и красивые, собраны в крупные метелки, распускаются весной. Плод — крупные гроздья ягодообразных костянок с 5-гнездной косточкой.



[image: M. Azédarach.]

M. Azédarach.



Mèlia Azédarach, L. (Мелия азедарах, или «китайское дерево».) Листья очень крупные, дваждыперистые, со множеством косо-ланцетно-яйцевидных, заостренных, гладких, пильчатых листочков. Цветки мелкие, сиреневые, восхитительно ароматные, в крупных пазушных соцветиях. Плоды шаровидные, размером с вишню, желтые при созревании осенью; висят на дереве всю зиму. Довольно небольшое (высотой 20–40 футов), быстрорастущее, популярное тенистое дерево с округлой кроной на юге, зимостойкое вплоть до Виргинии. Завезено из Персии.

Род 16. CEDRÉLA.

Листья крупные, очередные, опадающие, непарноперистые. Цветки с раздельными лепестками, ароматные, белые, в крупных соцветиях. Плод — 5-гнездная раскрывающаяся коробочка с множеством свисающих крылатых семян.



[image: C. Sinénsis.]

C. Sinénsis.



Cedréla Sinénsis. (Цедрела китайская.) Листья крупные, непарноперистые, очередные, очень похожи на листья айланта, но с легкими зазубринами у кончиков листочков и без железок у основания. Растертые листья имеют сильный запах; черешки и толстые кончики ветвей имеют железки. Крупное дерево, по-видимому, зимостойкое в Нью-Джерси, но в Массачусетсе зимой обмерзает до уровня земли. Недавно завезено из Китая.

Порядок XI. SIMARUBÀCEÆ. (Симарубовые.)

Восточные деревья и кустарники, здесь представлены единственным деревом:

Род 17. AILÁNTHUS.

От крупных деревьев до кустарников с очередными непарноперистыми листьями. Цветки мелкие, зеленоватые, в крупных верхушечных метелках. Плод ширококрылый, как у ясеня, но с семенем в центре.



[image: A. glandulòsus.]

A. glandulòsus.



Ailánthus glandulòsus, Desf. (Айлант высочайший, или «дерево небес».) Листья очень крупные, длиной от 2 до 5 футов на молодых побегах; листочки косоланцетные, крупнозубчатые у основания, с железкой на нижней стороне у кончика каждого зубца; кончик листочка цельнокрайний. Молодые веточки толстые, ржаво-коричневые; почки в пазухах очень мелкие. Плоды образуются только на некоторых деревьях, так как на других есть только тычиночные цветки. Тычиночные цветки имеют очень неприятный запах. Быстрорастущее дерево с полезной твердой древесиной; культивируется и натурализовалось; зимостойко повсеместно. См. стр. 10.

Порядок XII. ILICÌNEÆ. (Падубовые.)

Небольшой порядок деревьев и кустарников, включающий для наших целей только один род:

Род 18. ÌLEX.

Деревья или кустарники с простыми, очередными, плотными, преимущественно вечнозелеными листьями. Цветки довольно невзрачные, в основном в соцветиях. Плод ягодообразный, мелкий (1/4–1/2 дюйма), с 4–6 косточками; держится на растениях до поздней осени или всю зиму.


	* Leaves evergreen. (A.)	 

	  	A. Leaves with spiny teeth   	1.

	  	A. No spiny teeth 	2.

	* Leaves deciduous  	3.





[image: I. opàca.]

I. opàca.



1. Ìlex opàca, Ait. (Падуб остролистный, или американский падуб.) Листья вечнозеленые, овальные, острые, плотные, гладкие, с разбросанными колючими зубцами. Цветки белые; май. Ярко-красные ягоды, встречающиеся только на некоторых деревьях, остаются на них в течение большей части зимы. Небольшое дерево высотой 15–40 футов с очень твердой белой древесиной; встречается в диком виде в южной части Новой Англии и южнее. Красивое вечнозеленое дерево с широкими листьями, которое следует культивировать более широко. Севернее 41-й параллели требует защищенного места.



[image: I. Dahòon.]

I. Dahòon.



2. Ìlex Dahòon, Walt. (Падуб дахунский.) Листья длиной 2–3 дюйма, вечнозеленые, обратноланцетные или продолговатые, цельнокрайние или остропильчатые к верхушке, с завернутыми краями, не колючие. Молодые ветви и нижняя поверхность листьев, особенно на средней жилке, опушены. Небольшое дерево высотой 10–30 футов; Виргиния и южнее, с очень твердой, белой, мелкослойной древесиной. Редко культивируется.



[image: I. montícola.]

I. montícola.



3. Ìlex montícola, Gray. Листья опадающие, от яйцевидных до ланцетно-продолговатых, длиной 3–5 дюймов, суженно-заостренные, тонкие, гладкие, остропильчатые. Плод красный, на коротких ножках, семена с многочисленными ребрами на спинке. Обычно кустарник, но иногда достигает размеров дерева; влажные леса в горах Катскилл и Аллеганских горах.

Порядок XIII. CELASTRÀCEÆ.

Кустарники с простыми листьями и мелкими правильными цветками, образующими плод с семенами, имеющими присемянник.

Род 19. EUÓNYMUS.

Кустарники, несколько напоминающие деревья, с 4-гранными веточками, супротивными пильчатыми листьями и рыхлыми щитками угловатых плодов, которые раскрываются осенью.



[image: E. atropurpùreus.]

E. atropurpùreus.



1. Euónymus atropurpùreus, Jacq. (Бересклет темно-пурпурный, или «горящий куст».) Листья черешковые, овально-продолговатые, заостренные; части темно-пурпурных цветков обычно четырехчленные; коробочки гладкие, глубоколопастные, при созревании коричного цвета и очень декоративные. Высокий кустарник высотой 6–20 футов; встречается в диком виде от Висконсина до Нью-Йорка и южнее; часто культивируется.



[image: E. Europæus.]

E. Europæus.



2. Euónymus Europæus, L. (Бересклет европейский.) Листья продолговато-ланцетные, пильчатые, гладкие; цветки и плоды обычно собраны по три на сжатых стеблях; плод обычно 4-лопастный, лопасти острые; цветки зеленовато-белые; май; плоды обильные, алые, созревают в сентябре. Обычно кустарник, хотя иногда достигает достаточной высоты (4–20 футов) и обрезается так, что выглядит как дерево; веточки гладкие, зеленые или красновато-зеленые. Широко культивируется; завезен из Европы.

Порядок XIV. RHAMNÀCEÆ.

(Крушиновые.)

Порядок, состоящий преимущественно из кустарников, но включающий на северо-востоке США два или три небольших дерева.

Род 20. RHÁMNUS.

Кустарники или небольшие деревья с опадающими (редко вечнозелеными), обычно очередными (редко супротивными), перисто-жилкованными листьями. Цветки мелкие, 4-членные, невзрачные, в соцветиях в пазухах листьев. Плод ягодообразный, с 2–4 семяподобными косточками.


	* Branches terminating in thorns	1.

	* Plant without thorns. (A.)	 

	  	A. Leaves deciduous	2.

	  	A. Leaves evergreen	3.





[image: R. cathártica.]

R. cathártica.



1. Rhámnus cathártica, L. (Крушина слабительная.) Листья яйцевидные, мелкопильчатые, очередные или многие из них супротивные; веточки заканчиваются колючками. Цветки зеленоватые. Плод шаровидный, диаметром 1/3 дюйма, черный с зеленым соком, с 3 или 4 семенами; созревает в сентябре. Кустарник или небольшое дерево высотой 10–15 футов, завезен из Европы; культивируется для живых изгородей и встречается в диком виде в нескольких местах, где образует небольшое дерево.



[image: R. Caroliniàna.]

R. Caroliniàna.



2. Rhámnus Caroliniàna, Walt. (Крушина каролинская.) Листья длиной 3–5 дюймов, очередные, продолговатые, волнистые и неясно-мелкопильчатые, почти гладкие, на тонких опушенных черешках. Цветки зеленоватые, 5-членные, одиночные или в зонтиковидных соцветиях в пазухах. Плод ягодообразный, шаровидный, размером с горошину, 3-семянный, черный при созревании в сентябре. Кустарник без колючек или небольшое дерево высотой 5–20 футов. Нью-Джерси, юг и запад. Обычно кустарник, за исключением южных штатов.



[image: R. Califòrnicus.]

R. Califòrnicus.



3. Rhámnus Califòrnicus, Esch. (Крушина калифорнийская.) Листья вечнозеленые, от овально-продолговатых до эллиптических, длиной 1–4 дюйма, довольно тупые, иногда острые, обычно округлые у основания, мелкопильчатые или цельнокрайние. Плод черно-пурпурный, с тонкой мякотью, 1/4 дюйма, 2–3-семянный. Раскидистый кустарник высотой 5–18 футов, без колючек; из Калифорнии.

Род 21. HOVÈNIA.

Листья очередные, опадающие, простые, косые у основания. Плод — неясно 3-лопастная, 3-гнездная, 3-семянная коробочка в дихотомических соцветиях, как пазушных, так и верхушечных.



[image: H. dúlcis]

H. dúlcis



Hovènia dúlcis, Thunb. Листья длинночерешковые, более или менее от яйцевидных до сердцевидных, пильчатые, пальчато-3-жилкованные, гораздо темнее на верхней стороне; обе стороны слегка шероховатые от разбросанных волосков. Плоды сладкие, съедобные, в гроздьях в пазухах листьев; семена линзовидные, с ребром на внутренней стороне. Цветки белые; в июле. Крупное дерево с широкой кроной, завезено из Японии. Зимостойко в Вашингтоне, но обмерзает до уровня земли в Арнольд-Арборетуме, Массачусетс.

Род 22. ZÌZYPHUS.

Листья простые, очередные, опадающие, 3-жилкованные. Цветки пазушные, 5-лепестковые. Плод мясистый, костянковидный, содержит 1–2-гнездную косточку.



[image: Z. vulgàris.]

Z. vulgàris.



Zìzyphus vulgàris, Lam. (Зизифус обыкновенный, или унаби.) Листья яйцевидно-ланцетные, тупые, пильчатые, гладкие и блестящие зеленые с обеих сторон, верхняя сторона довольно темная; слегка опушены снизу по жилкам; колючки парные, одна загнута назад, иногда отсутствуют. Молодой прирост текущего года зеленый, напоминает непарноперистый сложный лист и обычно опадает осенью. Листьев на веточке 10–20, расположены в два ряда; цветки и костянки почти сидячие в пазухах; плод мелкий (1/4 дюйма), кроваво-красный при созревании. Небольшое дерево (высотой 10–30 футов), недавно завезено из Сирии; зимостойко в Филадельфии, но требует некоторого укрытия в Арнольд-Арборетуме, Массачусетс.

Порядок XV. SAPINDÀCEÆ. (Сапиндовые.)

Крупный порядок, представленный во всех странах и настолько разнообразный по своим характеристикам, что образует несколько подпорядков.

Род 23. ÆSCULUS.

Опадающие деревья или иногда кустарники с супротивными пальчато-сложными листьями с пильчатыми, пряможилковыми листочками. Цветки обычно эффектные, в плотных верхушечных метелках. Плод крупный, в кожистой оболочке, часто шероховатый, с одним или несколькими крупными, похожими на каштан, но горькими семенами. Плоды крупные, появляются в середине лета и висят на дереве до заморозков.


	* Fruit prickly. (A.)

	  	A. Leaflets usually 7; flowers widely spreading        	1.

	  	A. Leaflets 5-7, red-spotted and rough; flowers rosy red 	Æsculus rubicunda (1).

	  	A. Leaflets usually 5; flowers not much spreading       	2.

	* Fruit smooth or nearly so. (B.)

	  	B. Flowers bright red                     	3.

	  	B. Flowers yellow, purplish or pinkish            	4.

	  	B. Flowers white, in long, slender, erect clusters      	5.





[image: Æ. Hippocástanum.]

Æ. Hippocástanum.



1. Æsculus Hippocástanum. (Конский каштан обыкновенный.) Листья из 7 обратнояйцевидных, внезапно заостренных, пильчатых листочков. Цветки очень эффектные, в крупных соцветиях, с 5 белыми, пурпурно- и желто-пятнистыми, широко раскрытыми лепестками. В культуре имеется разновидность с махровыми цветками. Май или июнь. Плод крупный, покрыт колючками. Семена крупные, каштанового цвета. Дерево крупного размера с коричневыми веточками; культивируется повсеместно; из Азии.



[image: Æ. rubicúnda.]

Æ. rubicúnda.



Æsculus rubicunda (Конский каштан красноцветковый) часто встречается в культуре; листочков 5–7, красно-пятнистые и шероховатые; цветки розово-красные. Вероятно, это гибрид между конским каштаном обыкновенным и одним из видов эскулуса (Buckeye).



[image: Æ glàbra.]

Æ glàbra.



2. Æsculus glàbra, Willd. (Эскулус голый, или Огайский бакай.) Листья с 5 овально-продолговатыми, заостренными, пильчатыми, гладкими листочками. Цветки неэффектные, желтовато-белые, с 4 несколько неправильными, слегка раскрытыми лепестками. Июнь. Плод мелкий, диаметром 1 дюйм, покрыт колючками, по крайней мере в молодом возрасте; созревает осенью. От небольшого до крупного дерева, встречается в диком виде в бассейне реки Огайо, вдоль берегов рек. Иногда культивируется.



[image: Æ. Pàvia.]

Æ. Pàvia.



3. Æsculus Pàvia, L. (Эскулус павия, или красный бакай.) Листья из 5–7 продолговато-ланцетных, мелкопильчатых, обычно гладких листочков блестящего зеленого цвета, с пурпурными жилками и черешками. Цветки (венчик и чашечка) ярко-красные, с включенными тычинками; венчик из 4 лепестков, не раскрывающихся; чашечка трубчатая. Плод гладкий, продолговато-обратнояйцевидный, длиной 1 дюйм. Небольшое дерево или кустарник высотой 10–20 футов с пурпурными веточками. Виргиния, запад и юг, изредка культивируется повсеместно.



[image: Æ. flàva.]

Æ. flàva.



4. Æsculus flàva, Ait. (Эскулус желтый, или сладкий бакай.) Листья с 5–7 мелкопильчатыми, эллиптическими, заостренными листочками, обычно гладкими, иногда мелкоопушенными снизу; опушенный черешок плоский к основанию. Цветки желтые, не раскрывающиеся. Весна. Плод шаровидный, неровный, но не колючий, диаметром 2 дюйма. Семена крупные (1 дюйм), в количестве 1 или 2, цвета красного дерева; созревают осенью. Часто крупное дерево, иногда только кустарник, высотой 6–70 футов, в богатых лесах; от Виргинии до Индианы и южнее. Изредка культивируется повсеместно.

Разновидность purpurascens этого вида имеет телесного цвета или тускло-пурпурные цветки, а листочки довольно пушистые снизу.



[image: Æ. macrostàchya.]

Æ. macrostàchya.



5. Æsculus macrostàchya, Mx. (Эскулус крупнотычинковый.) Листочков 5–7, яйцевидных, заостренных, пильчатых, бархатистых от волосков снизу. Цветки белые, в длинных, тонких, прямостоячих соцветиях; июль; лепестков 4, раскрывающихся; тычинки очень длинные. Красивый, широко раскидистый кустарник высотой 5–18 футов; из южных штатов; часто культивируется. Вероятно, зимостоек повсеместно.

Род 24. KŒLREUTÈRIA.

Небольшое дерево с очередными, от однократно до дважды нерегулярно перистыми листьями со множеством крупнозубчатых листочков. Цветки эффектные, желтые, в верхушечных метелках. Летом. Плод — округлые, пузырчатые, 3-гнездные, малосемянные коробочки; созревают осенью.



[image: K. paniculàta.]

K. paniculàta.



Kœlreutèria paniculàta, Laxm. Листочки тонкие и очень нерегулярно зубчатые. Соцветия длиной 6–12 дюймов, из множества неправильных цветков шириной 1/2 дюйма; в течение лета. Плод — яйцевидная пузырчатая коробочка, созревающая осенью. Прекрасное небольшое дерево с округлой кроной высотой 20–40 футов; из Китая. Вероятно, зимостойко повсеместно.

Род 25. ÀCER.

Деревья или редко кустарники с простыми, супротивными и почти всегда пальчато-лопастными листьями, которые у наших видов всегда опадающие. Цветки мелкие и обычно тускло окрашенные, в соцветиях. Плод — двукрылатка с 2 семенами, у некоторых видов висит на дереве до опадения листьев; у других опадает ранней весной. Виды сильно различаются по углу расхождения крыльев плода. Древесина светлая, средней твердости; кора довольно гладкая, но у крупных деревьев с продольными трещинами.


	* Leaves slightly or not lobed                	13.

	* Leaves about 3-lobed (rarely 5-lobed); shrubs or small trees. (A.)	 

	  	A. Leaves serrate                 	1, 2.

	  	A. Leaves somewhat sinuate, not at all serrate; juice milky.   	10.

	* Leaves 5-, rarely 3-lobed. (B.)	 

	  	B. The lobes acute, irregularly but quite fully serrate; juice not milky. (C.)	 

	  	  	C. The fruit in corymbs, dropping early; American species. (D.)	 

	  	  	  	D. Leaf-notches somewhat rounded; tree large; limbs drooping on old trees             	3.

	  	  	  	D. Leaf-notches acute; tree small         	4.

	  	  	C. Fruit in hanging racemes, remaining on the tree till autumn; leaves thickish                 	5.

	  	B. The lobes acute; sparingly or not at all serrate. (E.)	 

	E. Juice not milky                 	6.

	E. Juice milky at the bases of the leaves    	8, 9.

	  	B. The lobes obtuse and sinuate           	10.

	* Leaves 5- to 7-lobed. (F.)	 

	  	F. Lobes fully serrate                	11.

	  	F. Lobes sparingly serrate. (G.)	 

	  	  	G. Juice milky                  	8, 9.

	  	  	G. Juice not milky; leaves 8 to 10 in. broad    	7.

	  	F. Lobes somewhat sinuate, not serrate; juice milky 	10.

	* Leaves with 7 or more lobes               	11, 12.





[image: À. spicàtum.]

À. spicàtum.



1. Àcer spicàtum, Lam. (Клен колосистый.) Листья с 3 (редко 5) крупнозубчатыми, суженно-заостренными лопастями, со слегка сердцевидным основанием; опушены снизу. Цветки зеленовато-желтые, в прямостоячих тонких кистях или метелках, цветут в июне. Крылья мелких плодов расположены примерно под прямым углом. Небольшое дерево высотой 6–10 футов или обычно кустарник с коричневыми веточками. Местный вид; растет во влажных лесах; редко культивируется.



[image: À. Pennsylvánicum.]

À. Pennsylvánicum.



2. Àcer Pennsylvánicum, L. (Клен пенсильванский.) Листья крупные, тонкие, 3-лопастные на конце, сердцевидные у основания, мелко и остро дваждыпильчатые. Цветки зеленоватые, в поникающих, удлиненных, рыхлых кистях, появляющихся после распускания листьев весной. Плод с крупными расходящимися крыльями. Небольшое стройное дерево с ярко-зеленой корой, полосатой темно-красными полосами. Встречается в диком виде повсеместно, культивируется.



[image: À. dasycárpum.]

À. dasycárpum.



3. Àcer dasycárpum, Ehrh. (Клен серебристый.) Листья крупные, усеченные у основания, 5-лопастные, с тупыми выемками, лопасти нерегулярно пильчатые и выемчатые, серебристо-белые, в молодом возрасте опушенные снизу. Цветки светло-желтовато-пурпурные, предшествуют листьям, в скученных зонтиках вдоль ветвей. Крылья плода крупные, образуют примерно прямой угол; созревают в начале июня. Довольно крупное, быстрорастущее и обычно несколько плакучее дерево с мягкой белой древесиной. Специальные сорта с разрезанными листьями и плакучие формы продаются в питомниках. В диком виде встречается вдоль берегов рек, широко культивируется на улицах городов.



[image: À. rùbrum.]

À. rùbrum.



4. Àcer rùbrum, L. (Клен красный.) Листья сердцевидные у основания и рассеченные на 3–5 островыемчатых, нерегулярно зубчатых лопастей, беловатые снизу, осенью становятся ярко-малиновыми. Цветки обычно алые, редко желтоватые, в плотных соцветиях вдоль ветвей, появляются до распускания листьев весной. Плод часто красноватый, мелкий, с крыльями, расположенными примерно под прямым углом. Довольно небольшое, несколько раскидистое дерево с красноватыми ветвями; встречается в диком виде во влажных местах, часто культивируется.



[image: À. Pseudoplátanus.]

À. Pseudoplátanus.



5. Àcer Pseudoplátanus, L. (Клен ложноплатановый, или явор.) Листья довольно плотные, сердцевидные, опушенные снизу, с 5 городчато-зубчатыми лопастями, на длинных, часто красноватых черешках. Цветки в длинных поникающих кистях, появляются после распускания листьев. Плоды висят на дереве до опадения листьев осенью, крылья образуют примерно прямой угол. Довольно крупное раскидистое дерево высотой 30–80 футов с красновато-коричневыми веточками. Культивируется; из Европы. Питомники продают много сортов этого вида; среди них можно упомянуть пурпурнолистный, золотистолистный, серебристолистный, трехцветный и др.



[image: À. saccharìnum.]

À. saccharìnum.



6. Àcer saccharìnum, Wang. (Клен сахарный.) Листья глубоко 3–5-лопастные, с округлыми выемками; лопасти острые, малозубчатые; основание сердцевидное, гладкое сверху, сизое снизу. Цветки висят в зонтиковидных соцветиях во время распускания листьев весной. Плод с крыльями, не совсем образующими прямой угол. Крупное (высотой 50–100 футов), очень симметричное дерево яйцевидной формы с беловато-коричневыми веточками. Встречается в диком виде повсеместно, широко культивируется на улицах городов.

Разновидность nigrum, Torr. and Gray. (Клен черный.) Листья почти не светлее снизу, но часто мелкоопушенные; лопасти шире, часто короче и цельнокрайние; выемка у основания часто закрыта (нижний лист на рисунке). Встречается вместе с другим сахарным кленом и довольно изменчив.



[image: À. macrophýllum.]

À. macrophýllum.



7. Àcer macrophýllum, Ph. (Клен крупнолистный.) Листья очень крупные, шириной 8–10 дюймов; 5-, иногда 7-лопастные, с глубокими округлыми выемками; сами лопасти несколько 3-лопастные и волнисто-выемчатые; опушены снизу. Цветки желтые, в прямостоячих метелках, ароматные, цветут после распускания листьев. Плод крупный, семенная часть опушена; крылья расположены примерно под прямым углом. Дерево очень крупное (высотой 100 футов); древесина мягкая, беловатая, красиво текстурированная. Веточки коричневые; почки зеленые. Культивируется; с тихоокеанского побережья, но недостаточно зимостойко севернее 40° с. ш.



[image: À. platanoìdes.]

À. platanoìdes.



8. Àcer platanoìdes, L. (Клен остролистный, или норвежский.) Листья крупные, гладкие, 5-, редко 7-раздельные, с сердцевидным основанием; лопасти острые, с несколькими крупными острыми зубцами, ярко-зеленые с обеих сторон. Листья напоминают листья платана (Platanus). Цветки появляются весной немного позже листьев, в черешковых щитках, менее поникающие, чем у сахарного клена (№ 6). Плод с крыльями, расходящимися по прямой линии. Дерево среднего размера с широкой округлой кроной, коричневыми веточками и млечным соком, который лучше всего виден у основания молодых листьев. Культивируется повсеместно.



[image: À. Læ̀tum.]

À. Læ̀tum.



9. Àcer Læ̀tum. (Клен колхидский.) Листья 5–7-лопастные, почти не сердцевидные у основания, гладкие и зеленые с обеих сторон; сок млечный; лопасти обычно без выемок или неровностей, иногда с тремя извилистыми изгибами. Цветки в прямостоячих щитках. Отличается от Acer platanoides тем, что лопасти листьев более цельные, а плоды гораздо мельче, с не так широко расходящимися крыльями.
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À. campéstre.



10. Àcer campéstre, L. (Клен полевой.) Листья сердцевидные, обычно с 5 округлыми лопастями, скудно городчатыми или скорее волнистыми; сок млечный. Кисти цветков прямостоячие, появляются после распускания листьев весной. Крылья плода широко расходящиеся; плод созревает очень поздно. Низкое (высотой 15–30 футов) дерево с округлой кроной, веточки и мелкие ветви покрыты пробковой корой. Изредка культивируется; из Европы.

Разновидность variegatum имеет листья с белыми пятнами.



[image: À. palmàtum.]

À. palmàtum.



11. Àcer palmàtum, Thunb. (Клен дланевидный.) Листья мелкие, гладкие, пальчато-раздельные на 5–9 довольно регулярно пильчатых лопастей. Цветки в мелких зонтиках. Очень низкое дерево, почти кустарник; культивируется; из Японии; вероятно, зимостойко повсеместно. Существует огромное количество японских кленов, многие из которых, вероятно, являются разновидностями этого вида, другие — гибридами. Листья некоторых настолько разделены и рассечены, что образуют лишь бахрому или перья. По цвету они варьируются от чисто-зеленого до самых насыщенных красных оттенков.



[image: À. circinàtum.]

À. circinàtum.



12. Àcer circinàtum, Pursh. (Клен круглолистный.) Листья округлые, с 7–11 пильчатыми острыми лопастями, сердцевидным основанием, красновато-зеленого цвета, обе поверхности гладкие. Щитки пурпурных цветков мелкие, висят на длинных цветоносах; появляются после распускания листьев. Крылья плода расходятся по прямой линии. Небольшое дерево или высокий кустарник высотой 10–30 футов, раскидистой формы, с гладкой корой и бледно-коричневыми веточками; культивируется; с тихоокеанского побережья Северной Америки.



[image: À. Tartáricum.]

À. Tartáricum.



13. Àcer Tartáricum, L. (Клен татарский.) Листья яйцевидные, слегка сердцевидные, редко лопастные, пильчатые, светлые, распускаются очень рано весной. Метелка зеленовато-желтых цветков прямостоячая, цветет после распускания листьев. Крылья плода параллельны или иногда соприкасаются. Небольшое дерево, иногда кустарниковой формы, неправильного очертания, с коричневыми веточками; редко культивируется; из Европы.

Род 26. NEGÚNDO.

Листья перистые, из 3–5 листочков. Цветки довольно невзрачные. Плод — двукрылатка, как у клена, в поникающих кистях.
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N. aceroìdes.



Negúndo aceroìdes, Moench. (Клен ясенелистный, или американский клен.) Листья перистые, из 3–5 (редко 7) крупно- и редкозубчатых листочков. Тычиночные и пестичные цветки на разных деревьях, в поникающих соцветиях, появляются несколько раньше листьев. Плоды только на части деревьев; крылья образуют угол менее прямого. Довольно небольшое (высотой 30–60 футов), быстрорастущее дерево со светло-зелеными веточками; встречается в диком виде от Пенсильвании и южнее, культивируется повсеместно.

Разновидность Californicum, Torr. and Gray (нижний рисунок), имеет более глубоко рассеченные, более плотные и довольно опушенные листочки; изредка культивируется.

Порядок XVI. ANACARDIÁCEÆ.

(Анакардиевые.)

Деревья и кустарники, преимущественно тропических регионов, здесь представлены только одним родом:

Род 27. RHÚS.

Невысокие деревья или кустарники с едким, часто ядовитым, обычно млечным соком и неточечными, очередными, обычно перисто-сложными листьями. Цветки зеленовато-белые или желтоватые, в крупных верхушечных метелках. Плод мелкий (1/8 дюйма), нераскрывающиеся сухие костянки в крупных гроздьях, обычно остающиеся на дереве всю осень.


	* Leaves simple, rounded, entire               	6, 7.

	* Leaves once-pinnate. (A.)	 

	  	A. Twigs very hairy; rachis not winged; leaflets 11 to 31   	1.

	  	A. Twigs downy; rachis wing-margined; leaflets entire or nearly so                      	3.

	  	A. Twigs smooth. (B.)	 

	  	  	B. Rachis of leaf broadly winged; leaflets serrate      	5.

	  	  	B. Rachis not winged. (C.)	 

	  	  	  	C. Leaflets 11 to 31, serrate; fruit hairy         	2.

	  	  	  	C. Leaflets 7 to 13, entire; fruit smooth; poisonous    	4.

	* Leaves twice-pinnate; variety under              	2.







[image: R. týphina.]

R. týphina.



1. Rhús týphina, L. (Сумах оленерогий.) Листочков 11–31, продолговато-ланцетные, заостренные, пильчатые (редко рассеченные), бледные снизу. Ветви и черешки густо опушены. Плод шаровидный, в крупных, плотных, прямостоячих метелках, покрыт малиновыми волосками. Кустарник или дерево высотой 10–30 футов. Очень распространен вдоль заборов и на склонах холмов. Древесина оранжевого цвета, хрупкая.
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R. glàbra.



2. Rhús glàbra, L. (Сумах гладкий.) Листочков 11–31, ланцетно-продолговатые, заостренные, пильчатые, гладкие, сизо-белые снизу. Ветви не опушены. Плод шаровидный, в довольно открытом раскидистом соцветии, густо покрыт малиновыми волосками. Кустарниковое растение высотой 2–12 футов, встречается довольно обильно на каменистой или бесплодной почве повсеместно.



[image: R. laciniàta.]

R. laciniàta.



Разновидность laciniata часто высаживается для украшения. Имеет очень нерегулярные дваждыперистые листья, изящно свисающие с ветвей.



[image: R. copallìna.]

R. copallìna.



3. Rhús copallìna, L. (Сумах копаловый.) Ветви и черешки опушены; черешок листа крылато-окаймленный между 9–21 продолговато-ланцетными, обычно цельнокрайними листочками, которые косые у основания, гладкие и блестящие сверху. В диком виде встречается на каменистых холмах повсеместно; часто культивируется. На севере — красивый кустарник; на юге — дерево. Высотой 2–25 футов.



[image: R. venenàta.]

R. venenàta.



4. Rhús venenàta, DC. (Сумах ядовитый.) Листочков 7–13, обратнояйцевидно-продолговатые, цельнокрайние, внезапно заостренные, гладкие или почти гладкие. Плод мелкий, шаровидный, гладкий, песочного цвета, в рыхлых пазушных метелках, висит до поздней зимы; косточка бороздчатая. Очень ядовитый вид (при прикосновении), высотой 6–18 футов, растет на болотах. Редко достигает размеров дерева.



[image: R. Osbéckii.]

R. Osbéckii.



5. Rhús Osbéckii, DC. (Сумах Осбека.) Листья очень крупные, перистые, осенью приобретают насыщенный красновато-палевый или оранжевый цвет; черешок листа ширококрылый между листочками; листочки пильчатые. Небольшое декоративное дерево высотой 10–25 футов; культивируется; из Китая; вполне зимостойко в северных штатах.



[image: R. Cótinus.]

R. Cótinus.



6. Rhús Cótinus, L. (Скумпия кожевенная, или «дымовое дерево».) Листья гладкие, обратнояйцевидные, цельнокрайние, на тонких черешках. Цветки зеленоватые, мелкие, в верхушечных или пазушных метелках. Плоды встречаются редко. Обычно большинство цветков недоразвиты, в то время как их цветоножки удлиняются, ветвятся и образуют длинные перистые волоски, создавая крупные облакоподобные соцветия, которые выглядят как дым (отсюда и название). Кустарник или небольшое дерево высотой 6–10 футов, часто высаживается для украшения; из Европы.



[image: R. cotinoìdes.]

R. cotinoìdes.



7. Rhús cotinoìdes, Nutt. (Скумпия американская.) Листья тонкие, овальные, тупые, цельнокрайние, острые у основания, длиной 3–6 дюймов, гладкие или почти гладкие. Цветки и плоды как у культивируемого вида (Rhus Cotinus). Дерево высотой 20–40 футов; ствол в южных штатах иногда достигает фута и более в диаметре; встречается в диком виде в Теннесси, на западе и юге. Редко встречается в культуре.

Порядок XVII. LEGUMINOSÆ. (Бобовые.)

Очень крупный порядок растений, преимущественно травянистых; встречаются во всех климатических зонах. Некоторые из них кустарниковые, другие — от небольших до крупных деревьев.

Род 28. LABÚRNUM.

Невысокие деревья или кустарники с очередными пальчатыми листьями из трех листочков. Цветки эффектные, мотылькового типа, в длинных поникающих кистях, в конце весны. Плод — стручок, темно-коричневый, многосемянный; созревает осенью.



[image: L. vulgàre.]

L. vulgàre.



Labúrnum vulgàre. (Бобовник обыкновенный, или «золотой дождь».) Листья черешковые, с 3 яйцевидно-ланцетными листочками, опушенными снизу. Цветки ярко-желтые, длиной почти 1 дюйм, в длинных (1 фут) поникающих простых кистях; в конце весны. Стручки длиной 2 дюйма, линейные, многосемянные, покрыты плотно прижатым опушением; один край толстый; созревают осенью. Невысокое, очень декоративное дерево высотой 10–20 футов, часто культивируется; из Швейцарии. В культуре также имеются разновидности с красноватыми, пурпурными и белыми цветками.

Разновидность alpinus имеет гладкие стручки.

Род 29. CARAGÀNA.

Листья очередные, опадающие, непарноперистые; листочки остроконечные; прилистники обычно колючие. Цветки мотылькового типа, преимущественно желтые. Деревья или кустарники Азии.



[image: C. arboréscens.]

C. arboréscens.



Caragàna arboréscens, Larn. (Карагана древовидная, или «желтая акация».) Листья с 4–6 парами овально-продолговатых, остроконечных, волосистых листочков; черешки без колючек; прилистники колючие. Цветки желтые, цветут в мае. Стручки коричневые, созревают в августе. Невысокое, жесткое, прямостоячее дерево высотой 10–15 футов; на бедной почве — кустарник. Из Сибири; часто встречается в культуре.

Род 30. CLADRÁSTIS (КЛАДРАСТИС).

Небольшое дерево с очередными непарноперистыми листьями; основание черешка полое и охватывает листовые почки следующего года. Цветки крупные, по форме напоминают цветки гороха, собраны в крупные соцветия. Плод по форме и размеру напоминает стручок гороха. Древесина светло-желтая, плотная и твердая.



[image: C. tinctòria.]

C. tinctòria.



Cladrástis tinctòria, Raf. (Желтое дерево). Листочки в числе 7–11, от овальных до яйцевидных, длиной 3–4 дюйма, красивого светло-зеленого цвета. Цветки длиной 1 дюйм, белые, не такие ароматные, как у обыкновенной робинии, собраны в свисающие метелки длиной 10–20 дюймов; цветет в июне. Стручки длиной 2 дюйма, созревают в августе. В диком виде встречается редко в Кентукки и южнее. Красивое дерево высотой от 20 до 50 футов с очень гладкой сероватой корой; редко культивируется.

Род 31. ROBÍNIA (РОБИНИЯ).

Деревья или кустарники с очередными непарноперистыми листьями, имеющими колючки по обе стороны от стебля на месте прилистников. Черешок листа утолщен у основания и покрывает 2–3 почки, из которых в следующем году разовьется ветвь. Также имеется пазушная почка, которая может дать ветвь в тот же год, что и лист. Цветки крупные, по форме напоминают цветки гороха, собраны в крупные соцветия. Плод — стручок гороховидной формы.


	* Branchlets and leafstalks not sticky   	1.

	* Branchlets and leafstalks sticky   	2.





[image: R. Pseudacácia.]

R. Pseudacácia.



1. Robínia Pseudacácia, L. (Робиния лжеакация, или обыкновенная акация). Листочки в числе 9–19, мелкие, продолговато-яйцевидные, цельнокрайние, тонкие. Веточки пурпурно-коричневые, тонкие, гладкие, не липкие. Цветки белые, ароматные, собраны в свисающие кисти длиной 3–6 дюймов. Июнь. Стручки плоские, гладкие, пурпурно-коричневые, созревают в сентябре. Неправильно растущее стройное дерево высотой 70–80 футов с белой или зеленовато-желтой, очень прочной древесиной; у старых деревьев кора очень грубая, с длинными глубокими бороздами. Местный вид; Пенсильвания, западнее и южнее; широко высаживается и натурализовался повсеместно. В культуре имеется ряд сортов, некоторые из которых лишены колючек.



[image: R. viscòsa.]

R. viscòsa.



2. Robínia viscòsa, Vent. (Робиния клейкая). Листочки в числе 11–25, яйцевидно-продолговатые, иногда слегка сердцевидные у основания, на верхушке с короткой щетинкой. Веточки и черешки листьев липкие на ощупь. Цветки собраны в короткую, довольно плотную прямостоячую кисть, розового цвета, без запаха. Небольшое дерево высотой 30–40 футов; родом с юга, довольно широко культивировалось на севере.

3. Robínia híspida, L. (Робиния щетинистая). С щетинистыми черешками листьев и веточками, крупными розовыми цветками; представляет собой только кустарник. Часто культивируется. В диком виде встречается от Вирджинии и южнее.

Род 32. CÉRCIS (ЦЕРЦИС).

Небольшие деревья или кустарники с очередными простыми сердцевидными листьями. Цветки собраны в зонтиковидные соцветия вдоль ветвей, появляются до распускания листьев и по форме напоминают цветки гороха. Плод — стручок, похожий на гороховый, остается на дереве в течение всего года. Древесина твердая, тяжелая, с красивыми пятнами или волнистым рисунком черного, зеленого и желтого цветов на сером фоне.



[image: C. Canadénsis.]

C. Canadénsis.



1. Cércis Canadénsis, L. (Церцис канадский, или иудино дерево). Листья с заостренной верхушкой, гладкие, темно-зеленые, блестящие. Цветки ярко-красно-пурпурные. Стручки почти сидячие, длиной 3–4 дюйма, коричневые при созревании в августе. Небольшое декоративное дерево высотой 10–30 футов с гладкой корой и твердой древесиной, напоминающей яблоню; в диком виде встречается от Центрального Нью-Йорка к югу, часто культивируется.

2. Cércis siliquástrum (Церцис европейский, или иудино дерево), родом из Европы, с тупоконечными, несколько почковидными листьями и цветками от белого до пурпурного цвета, иногда культивируется. Оно не такое высокое и древовидное, как американский вид.

Род 33. GYMNÓCLADUS (ГИМНОКЛАДУС).

Высокие деревья с очередными очень крупными (длиной 2–4 фута) неравно-дваждыперистыми листьями. Цветки белые, заметные, собраны в кисти на концах ветвей. Плод — крупный стручок, похожий на гороховый. Некоторые деревья не плодоносят из-за абортивности пестиков.



[image: G. Canadénsis.]

G. Canadénsis.



Gymnócladus Canadénsis, Lam. (Гимнокладус канадский, или кентуккийское кофейное дерево). Листья длиной 2–3 фута, часто с простыми нижними перьями и перистыми верхними. Листочки яйцевидные, тусклого сине-зеленого цвета. Побеги тростниковидные, тупые и короткие, довольно прямостоячие. Кора чрезвычайно грубая. Стручок крупный, длиной 6–10 дюймов, шириной 2 дюйма, с семенами диаметром более 0,5 дюйма. Крупное дерево (высотой 50–80 футов) с плотной, прочной древесиной красноватого цвета. В диком виде встречается от западного Нью-Йорка на юго-запад, иногда культивируется как декоративное дерево.

Род 34. GLEDÍTSCHIA (ГЛЕДИЧИЯ).

Обычно колючие деревья с очередными одно- или дважды-прерывисто-перистыми листьями. Цветки невзрачные, зеленоватые, собраны в небольшие колосья. Лето. Плод — небольшой или крупный стручок, похожий на гороховый, с одним или многими семенами; созревает осенью, но часто остается висеть на деревьях всю зиму.



[image: G. triacánthos.]

G. triacánthos.



1. Gledítschia triacánthos, L. (Гледичия трехколючковая). Листочки ланцетно-продолговатые, слегка зубчатые. Стручки линейные, длиной 1–1,5 фута, часто скрученные, заполнены сладкой мякотью между семенами. Крупное, красивое, чистое дерево, обычно с множеством крепких, сильно разветвленных колючек, особенно обильных на поврежденных участках ствола и крупных ветвях; колючки сжаты у основания. В диком виде встречается от Пенсильвании к югу и западу, широко культивируется повсеместно.

Часто встречается разновидность без колючек (var. inermis), а также разновидность с поникающей листвой (var. Bujotii pendula).



[image: G. aquática.]

G. aquática.



2. Gledítschia aquática, Marsh. (Гледичия водная). Листочки яйцевидные или продолговатые. Стручки овальные, длиной 1–4 дюйма, с одним или несколькими семенами, без мякоти. Небольшое дерево с немногими тонкими, обычно простыми колючками; растет на болотах в южном Иллинойсе и южнее. Иногда высаживается в декоративных целях. Этот вид довольно похож на предыдущий, но листья несколько меньше, колючки, хотя иногда и ветвятся, не разветвляются так сильно, а стручок очень короткий и округлый.



[image: G. sinénsis.]

G. sinénsis.



3. Gledítschia sinénsis, Lam. (Гледичия китайская). Дерево с более толстыми и коническими колючками, более широкими и овальными листочками. Дерево среднего или небольшого размера, часто культивируется. Этот вид, как и другие, имеет форму без колючек.

Род 35. ALBÍZZIA (АЛЬБИЦИЯ).

Деревья или кустарники с прерывисто-перистыми листьями. Плод — широко-линейный прямой стручок.



[image: A. julibríssin.]

A. julibríssin.



Albízzia julibríssin, Boivin. (Альбиция ленкоранская, или шелковое дерево). Листья дважды-прерывисто-перистые, из многих (более 400) листочков; листочки полупродолговатые, изогнутые, цельнокрайние, острые, со средней жилкой, расположенной ближе к верхнему краю. Цветки собраны в шаровидные головки, образующие метелки. Плод — простые стручки на коротких ножках. Очень красивое небольшое дерево, завезенное из Японии; вероятно, не зимостойко севернее Вашингтона. На рисунке показано только одно из самых нижних и коротких боковых ответвлений (перьев) листа. Перья увеличиваются в длину и по количеству листочков к концу листа.

Порядок XVIII. ROSACEÆ (РОЗОЦВЕТНЫЕ).

Большой и очень полезный порядок деревьев, кустарников и трав умеренных широт.

Род 36. PRÙNUS (СЛИВА).

Деревья или кустарники с простыми, очередными, опадающими, обычно зубчатыми, прилистниковыми листьями, без лопастей. При повреждении стебли выделяют камедь. Листва и косточки имеют вкус листьев персика. Цветки заметные, обычно белые или светло-розовые, часто в соцветиях, по форме напоминают цветки персика; ранней весной. Плод размером от горошины до персика, округлая костянка с одним семенем в твердой оболочке.


	* Drupe large, soft velvety on the surface; stone rough (Peach, Apricot)                          	1.

	* Drupe medium, covered with a bloom; stone smooth, flattened (Plums). (A.)	 

	  	A. Usually thorny; wild, rarely cultivated. (B.)	 

	  	  	B. Leaves acuminate              	2, 3.

	  	  	B. Leaves not acuminate            	4, 5.

	  	A. Not thorny; cultivated              	6.

	* Drupe medium to small, smooth, without bloom (Cherries). (C.)	 

	  	C. Drupes clustered in umbels, ½-1 in. in diameter. (D.)	 

	  	  	D. Small cultivated tree; drupe globose, rather large, very sour                             	9.

	  	  	D. Large cultivated tree; drupe large, somewhat pitted at the stem                              	8.

	  	  	D. Rather small, native tree; drupe small, flesh thin     	7.

	  	C. Drupes clustered in racemes, 1/8 - 1/3 in. in diameter. (E.)	 

	  	  	E. Tall shrubs rather than trees; racemes short       	11.

	  	  	E. Trees; racemes quite elongated. (F.)	 

	  	  	  	F. Stone of fruit somewhat roughened 	12.

	  	  	  	F. Stone smooth            	10.
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P. Pérsica.



1. Prùnus Pérsica, L. (Персик обыкновенный). Листья ланцетные, зубчатые. Цветки розовые, почти сидячие, распускаются очень рано. Плод покрыт бархатистым пушком, крупный; косточка грубоморщинистая. Небольшое дерево высотой 15–30 футов, культивируется в бесчисленных сортах ради плодов. Var. lævis (Нектарин) имеет плоды с гладкой кожицей.
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P. Americàna.



2. Prùnus Americàna, Marsh. (Слива американская, желтая или красная). Листья яйцевидные или несколько обратнояйцевидные, заметно заостренные, крупно- или двоякозубчатые, очень жилкованные, гладкие в зрелом состоянии. Плод с небольшим налетом или без него, диаметром 0,5–1 дюйм, желтый, оранжевый или красный; кожица жесткая и горькая. Косточка с двумя острыми краями. Небольшое колючее дерево высотой 8–20 футов, обычное в лесах и по берегам рек. В культуре имеется много улучшенных сортов, некоторые из них без колючек. Древесина красноватого цвета.



[image: P. Alleghaniénsis.]

P. Alleghaniénsis.



3. Prùnus Alleghaniénsis, Porter. (Слива аллеганская). Листья от ланцетных до продолговато-яйцевидных, часто длиннозаостренные, мелко- и острозубчатые, в молодости мягкоопушенные, в зрелом возрасте гладкие; плод шаровидно-яйцевидный, менее 0,5 дюйма, очень темно-пурпурный, с налетом; косточка вздутая, с неглубокой бороздкой на одной стороне и широким плоским гребнем на другой. Низкий, раскидистый кустарник, иногда дерево высотой 3–15 футов. Горы Пенсильвании.
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P. Chicàsa.



4. Prùnus Chicàsa, Michx. (Слива чикасская). Листья длинные, узкие, почти ланцетные, острые, мелкозубчатые, тонкие. Цветки на коротких цветоножках. Плод шаровидный, диаметром 0,5–2/3 дюйма, с тонкой кожицей, без налета, желтовато-красный, приятный на вкус. Косточка шаровидная, без острых краев. Колючий кустарник или небольшое дерево высотой 6–15 футов; в диком виде встречается в Нью-Джерси, западнее и южнее, часто культивируется.



[image: P. spinòsa.]

P. spinòsa.



5. Prùnus spinòsa, L. (Терн, или колючая слива). Листья от обратнояйцевидно-продолговатых до ланцетно-продолговатых, острозубчатые, быстро становятся гладкими; черешок листа гладкий; плод мелкий, шаровидный, черный, с налетом; косточка округлая, острая с одного края; мякоть зеленоватая, вяжущая. Низкое дерево с колючими ветвями; натурализуется вдоль дорог и на пустырях; родом из Европы. Var. instititia (Слива домашняя) менее колючая, черешок листа и нижняя сторона листьев опушены.
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P. doméstica.



6. Prùnus doméstica, L. (Слива домашняя). Листья длиной 1–3 дюйма, овальные или яйцевидно-ланцетные, от острых до тупых. Цветки белые, почти одиночные. Костянка шаровидная, от обратнояйцевидной до яйцевидной, многих цветов (черная, белая и т. д.), покрыта густым сизым налетом. Небольшое дерево высотой 10–20 футов, повсеместно культивируется ради плодов. В каталогах насчитывается более сотни сортов.



[image: P. Pennsylvánica.]

P. Pennsylvánica.



7. Prùnus Pennsylvánica, L. f. (Вишня пенсильванская). Листья продолговато-ланцетные, заостренные, мелко- и острозубчатые, блестящие, зеленые, гладкие с обеих сторон. Цветки многочисленные, в зонтиках на длинных ножках. Плод круглый, светло-красный, довольно мелкий, диаметром 0,25 дюйма, кислый. Небольшое дерево высотой 20–30 футов, в каменистых лесах; обычна на севере и распространяется к югу вдоль Аллеганских гор до Северной Каролины.



[image: P. àvium.]

P. àvium.



8. Prùnus àvium, L. (Черешня, или птичья вишня). Листья овально-ланцетные, остроконечные, крупно- или двоякозубчатые. Цветки в сидячих зонтиках, распускаются одновременно с появлением листьев. Плоды различных цветов, несколько сердцевидные. Это вишневое дерево высотой 30–50 футов, имеющее множество названных сортов, обычно культивируемых ради плодов.
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P. Cérasus.



9. Prùnus Cérasus, L. (Вишня обыкновенная, или кислая). Листья обратнояйцевидные и ланцетно-яйцевидные, зубчатые, на тонких раскидистых ветвях. Цветки довольно крупные. Плод шаровидный, от ярко-красного до темно-пурпурного цвета, очень кислый; в сидячих зонтиках. Небольшое дерево с округлой кроной высотой 10–30 футов, часто культивируется. Предыдущий вид и этот являются родителями большинства культивируемых вишневых деревьев.
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P. serótina.



10. Prùnus serótina, Ehrh. (Черемуха поздняя). Листья продолговатые или ланцетно-продолговатые, плотноватые, гладкие, обычно суженные к верхушке, зубчатые, с загнутыми внутрь короткими толстыми зубцами. Цветки в длинных кистях. Июнь. Плоды размером с горошину, черно-пурпурные, горькие; созревают осенью. Прекрасное дерево высотой 15–60 футов с красновато-коричневыми ветвями. Древесина красноватая, ценная для столярных работ. Обычна в лесах и вдоль заборов.



[image: P. Virginiàna.]

P. Virginiàna.



11. Prùnus Virginiàna, L. (Черемуха виргинская). Листья тонкие, овально-продолговатые или обратнояйцевидные, внезапно заостренные, очень остро, часто двоякозубчатые, с тонкими зубцами. Кисти цветков и плодов короткие и плотные. Плод темно-малиновый, косточка гладкая. Цветки в мае; плоды созревают в августе; несъедобны до полного созревания. Высокий кустарник, иногда дерево, с сероватой корой. Берега рек, обычна, особенно на севере.



[image: P. Pàdus.]

P. Pàdus.



12. Prùnus Pàdus, L. (Черемуха обыкновенная). Похожа на Prunus Virginiana, за исключением того, что кисти длиннее и поникающие, а косточка шероховатая. Иногда высаживается в декоративных целях.

Род 37. PỲRUS (ГРУША/ЯБЛОНЯ).

Деревья и кустарники с очередными, прилистниковыми, простыми или перисто-сложными листьями. Цветки заметные, от белых до розовых, по форме напоминают цветки яблони (5 лепестков); весной. Плод — сочное яблоко, с камерами, образованными бумажистыми или хрящеватыми мембранами внутри сочной мякоти.


	* Leaves deeply pinnatifid or fully pinnate (Mountain Ashes) (A.)	 

	  	A. Leaf deeply pinnatifid, sometimes fully divided at the base. 	6.

	  	A. Leaf once-pinnate throughout. (B.)	 

	  	  	B. Leaf-buds pointed, smooth and somewhat glutinous     	7.

	  	  	B. Leaf-buds more or less hairy              	8, 9.

	* Leaves simple and not pinnatifid. (C.)	 

	  	C. Leaves entire; fruit solitary (Quinces)           	5.

	  	C. Leaves serrate; fruit clustered. (D.)	 

	  	  	D. Fruit large, sunken at both ends (Apples)         	1.

	  	  	D. Fruit small (½-1 in.), sour, much sunken at the stem end and but little at the other (Crab-apples). (E.)	 

	  	  	  	E. Leaves very narrow; fruit ½ in.           	2.

	  	  	  	E. Leaves broad; fruit 1 in.               	3.

	  	  	D. Fruit usually obovate, not sunken at the stem end (Pears). 	4.
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P. Màlus.



1. Pỳrus Màlus, L. (Яблоня домашняя). Листья простые, яйцевидные, равномерно городчатые или зубчатые, гладкие на верхней стороне и шерстистые на нижней. Цветки крупные (1 дюйм), белые, с розовым оттенком, в небольших щитках. Май. Плод крупный, вдавленный с обоих концов, особенно у основания; созревает с августа по октябрь, в зависимости от сорта. Дерево с плоской кроной высотой 20–40 футов, культивируется в сотнях названных сортов; родом из Европы.



[image: P. angustifòlia.]

P. angustifòlia.



2. Pỳrus angustifòlia, Ait. (Яблоня узколистная). Листья простые, ланцетные или продолговатые, часто острые у основания, по большей части зубчатые, гладкие. Цветки крупные (2/3 дюйма), розовые, ароматные, в небольших простых зонтиковидных соцветиях. Плод очень кислый, мелкий (0,5 дюйма). Веточки свинцового цвета, в крапинку. Небольшое дерево высотой 12–20 футов. Пенсильвания и южнее.
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P. coronària.



3. Pỳrus coronària, L. (Яблоня венечная). Листья простые, яйцевидные, часто довольно сердцевидные, надрезанно-зубчатые, часто 3-лопастные, быстро становятся гладкими. Цветки крупные (0,75 дюйма), немногочисленные, в соцветии, розовые, очень ароматные. Плод очень кислый и вяжущий, сплюснутый, широкий, диаметром 1 дюйм или более, желтовато-зеленый. Небольшое дерево высотой 10–25 футов; Нью-Йорк, западнее и южнее, также часто культивируется.



[image: P. commùnis.]

P. commùnis.



4. Pỳrus commùnis, L. (Груша обыкновенная). Листья простые, яйцевидные, зубчатые, гладкие с обеих сторон, по крайней мере в зрелом возрасте. Цветки крупные (более 1 дюйма), белые, с пурпурными пыльниками. Апрель и май. Плод крупный, обычно обратнояйцевидный и в основном вдавленный у широкого конца; созревает с июля по октябрь, в зависимости от сорта. Пирамидальное дерево высотой 30–70 футов с гладкой корой и часто несколько колючими ветвями. Из нескольких сотен названных сортов, родом из Европы. Культивируется ради плодов. Древесина слегка красноватая; прочная, мелкозернистая.



[image: P. vulgàris.]

P. vulgàris.



5. Pỳrus vulgàris. (Айва обыкновенная). Листья яйцевидные, тупые у основания, цельнокрайние, волосистые снизу. Цветки одиночные, крупные, 1 дюйм, белые или бледно-розовые. Плод крупный, твердый, оранжево-желтый, с особым кислым вкусом; семена слизистые; созревает в октябре. Низкое дерево высотой 10–20 футов с искривленным стволом и раскидистыми ветвями; родом из Европы. В культуре имеется несколько сортов.



[image: P. pinnatífida.]

P. pinnatífida.



6. Pỳrus pinnatífida, Ehrh. (Рябина дуболистная). Листья перисто-рассеченные и часто полностью перистые у основания, волосистые снизу. Яблоко шаровидное, 0,25 дюйма, алое, созревает осенью. Культивируемое дерево высотой 20–30 футов; родом из Европы.



[image: P. Americàna.]

P. Americàna.



7. Pỳrus Americàna, DC. (Рябина американская). Листочки в числе 13–15, ланцетные, ярко-зеленые, почти гладкие, суженные к верхушке, острозубчатые с заостренными зубцами. Листовые почки заостренные, голые и несколько клейкие. Цветки белые, 1/3 дюйма, в крупных плоских сложных щитках. В июне. Плод — ягодообразное яблоко, размером с мелкий горошек, ярко-алое при созревании в сентябре, остается на дереве до зимы. Высокий кустарник или дерево высотой 15–30 футов, на болотах и в горных лесах; более обильна на севере. Часто культивируется ради эффектных гроздьев ягод осенью.
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P. sambucifòlia.



8. Pỳrus sambucifòlia, Cham. & Schlecht. (Рябина бузинолистная). Листочки продолговатые, овальные или ланцетно-яйцевидные, тупые (иногда внезапно заостренные), обычно двоякозубчатые с довольно раскидистыми зубцами, как правило, бледные снизу. Листовые почки несколько волосистые. Цветки и ягоды крупнее, но в меньших соцветиях, чем у предыдущего вида. Ягоды шаровидные при созревании, шириной 1/3 дюйма, ярко-красные. Этот вид, очень похожий на Pyrus Americana, встречается в диком виде в северной части Новой Англии и западнее.
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P. aucupària.



9. Pỳrus aucupària, Gaertn. (Рябина обыкновенная). Очень похожа на Pyrus Americana, но листочки бледнее и тупее, с нижней стороны пушистые. Листовые почки более тупые и густо покрыты волосками. Цветки крупнее, диаметром 0,5 дюйма или более. Плоды также намного крупнее, иногда диаметром почти 0,5 дюйма. Красивое дерево высотой 20–30 футов, часто культивируется.

Род 38. CRATÆ̀GUS (БОЯРЫШНИК).

Колючие кустарники или небольшие деревья с простыми, очередными, зубчатыми, двоякозубчатыми или лопастными листьями. Цветки напоминают цветки вишни, обычно белого цвета, растут в щитках, как правило, на концах боковых побегов; весной. Плод — ягода или костянка с 1–5 косточками, на верхушке с 5 остающимися зубцами чашечки; созревает осенью.


	* Calyx, stipules, bracts, etc., often glandular. (A.)	 

	  	A. Flowers and fruit often over 6 in a cluster. (B.)	 

	  	  	B. Leaves usually abrupt at base        	1.

	  	  	B. Leaves usually attenuate at base       	2.

	  	A. Flowers and fruit few, 1 to 6 in a cluster   	10.

	* Calyx, etc., without glands (No. 4 has glandular teeth to the calyx); flowers many in a cluster. (C.)	 

	  	C. Leaves more or less tapering at base. (D.)	 

	  	  	D. Leaves generally lobed; cultivated, rarely escaped   	3.

	  	  	D. Leaves rarely lobed; native. (E.)	 

	  	  	  	E. Leaves small, shining, crenate at the end      	5.

	  	  	  	E. Leaves villous or pubescent, at least when young   	9.

	  	  	  	E. Leaves smooth or only downy at the axils, acutely serrate. South                            	7.

	  	C. Leaves usually abrupt at base, sometimes cordate. (F.)	 

	  	  	F. Leaves downy when young. (G.)	 

	  	  	  	G. Leaves usually lobed           	4.

	  	  	  	G. Leaves rarely lobed; veins very prominent 	8.

	  	  	F. Leaves quite smooth             	6.





[image: C. coccínea.]

C. coccínea.



1. Cratæ̀gus coccínea, L. (Боярышник ярко-красный). Листья ярко-зеленые, гладкие, тонкие, округло-яйцевидные, остро-надрезанно-зубчатые или лопастные, на тонких черешках. Ветви красноватые, ворсисто-опушенные; колючки крепкие, каштаново-коричневые. Цветки крупные, 0,5–2/3 дюйма, многочисленные в щитке, на железистых цветоножках. Май–июнь. Плод алый, круглый или грушевидный, 0,5 дюйма; созревает в сентябре, с 1–5 камерами и семенами. Высокий кустарник или низкое дерево высотой 10–25 футов, в живых изгородях и лесах; обычен от Канады до Флориды.

Var. mollis имеет побеги густоопушенные; листья крупные, на тонких черешках, клиновидные, сердцевидные или усеченные у основания, обычно с острыми узкими лопастями, часто шероховатые сверху и более или менее густоопушенные снизу. Цветки крупные, 1 дюйм; плод светло-алый с легким налетом, шириной 1 дюйм.



[image: C. Crus-gálli.]

C. Crus-gálli.



2. Cratæ̀gus Crus-gálli, L. (Боярышник петушья шпора). Листья гладкие, толстые, блестящие сверху, клиновидно-обратнояйцевидные, мелкозубчатые выше середины, с коротким черешком. Существуют широколистные и узколистные разновидности. Цветки крупные и многочисленные, в боковых щитках. Май–июнь. Плод шаровидный, шириной 1/3 дюйма, тускло-красный; созревает в сентябре и октябре. Небольшое дерево с плоской кустистой кроной, горизонтальными ветвями и длинными острыми колючками. В диком виде встречается повсеместно, часто высаживается.



[image: C. oxyacántha.]

C. oxyacántha.



3. Cratæ̀gus oxyacántha. (Боярышник обыкновенный). Листья обратнояйцевидные, гладкие, клиновидные у основания, надрезанно-лопастные и зубчатые сверху. Железок нет. Цветки среднего размера, 0,5 дюйма, простые или махровые, белые, розовые или розово-красные, многочисленные в щитках. Весной. Плод кораллово-красный, 1/3 дюйма; созревает осенью. Небольшое дерево или кустарник, прекрасно подходит для газонов; родом из Европы; местами одичал.



[image: C. apiifólia.]

C. apiifólia.



4. Cratæ̀gus apiifólia, Michx. (Боярышник петрушколистный). Листья мелкие, яйцевидные, с широким усеченным или сердцевидным основанием, перисто-рассеченные на 5–7 скученных, неравномерно зубчатых лопастей; белые и мягкоопушенные в молодости, гладкие в зрелом возрасте; черешки тонкие. Цветки среднего размера, 0,5 дюйма, многочисленные в щитке, белые. Май–июнь. Плод мелкий, 1/3 дюйма, кораллово-красный, созревает осенью. Красивое, низкое (высотой 10–20 футов), раскидистое дерево с гибкими ветвями и бело-опушенными веточками. Вирджиния и южнее, во влажных лесах.



[image: C. spathulàta.]

C. spathulàta.



5. Cratæ̀gus spathulàta, Michx. (Боярышник лопатчатолистный). Листья почти вечнозеленые, толстые, блестящие, лопатчатые, городчатые к верхушке и почти сидячие, на молодых опушенных ветвях несколько надрезанные или лопастные. Цветки мелкие, 0,5 дюйма, в крупных соцветиях. Май. Плод мелкий, 0,25 дюйма, ярко-красный; созревает в октябре. Небольшое дерево высотой 12–25 футов; Вирджиния и южнее.



[image: C. cordàta.]

C. cordàta.



6. Cratæ̀gus cordàta, Ait. (Боярышник вашингтонский). Листья широко-треугольно-яйцевидные, несколько сердцевидные, тонкие, темно-блестящие зеленые, гладкие, часто 3–5-лопастные и зубчатые, на тонких черешках. Цветки мелкие, 0,4 дюйма, многочисленные в верхушечных щитках, белые. Май, июнь. Плод алый, размером с горошину; созревает в сентябре. Компактное, густокронное небольшое дерево высотой 15–25 футов с множеством тонких колючек. Вирджиния, Кентукки и южнее. Иногда высаживается на Севере для живых изгородей.



[image: C. víridis.]

C. víridis.



7. Cratæ̀gus víridis, L. (Боярышник высокий). Листья от яйцевидных до яйцевидно-продолговатых, или ланцетных, или продолговато-обратнояйцевидных, по большей части острые с обоих концов, на тонких черешках; острозубчатые, часто несколько лопастные и часто опушенные в пазухах. Цветки многочисленные, в крупных соцветиях. Плод ярко-красный или оранжевый, яйцевидный, мелкий, шириной 0,25 дюйма. Небольшое дерево высотой 20–30 футов, с немногими крупными колючками или без них. Южный Иллинойс и Миссури, вдоль Миссисипи и в южных штатах.



[image: C. tomentòsa.]

C. tomentòsa.



8. Cratægus tomentòsa, L. (Боярышник черный, или грушевый). Листья пушисто-опушенные с нижней стороны (по крайней мере в молодости), плотноватые, довольно крупные, овальные или яйцевидно-продолговатые, острозубчатые и часто надрезанно-лопастные снизу, внезапно суженные в окаймленный черешок, верхняя поверхность вдавлена вдоль главных жилок или ребер. Ветви серые. Цветки с неприятным запахом, многочисленные в щитке. Плод длиной 0,5 дюйма, от обратнояйцевидного до шаровидного, тускло-красный. Кустарник или дерево высотой 10–30 футов, в диком виде встречается в западном Нью-Йорке, западнее и южнее.



[image: C. punctàta.]

C. punctàta.



9. Cratæ̀gus punctàta. (Боярышник точечный). Листья довольно мелкие, по большей части клиновидно-обратнояйцевидные, суженные и цельнокрайние снизу, неравномерно зубчатые сверху, редко лопастные, ворсисто-опушенные, становящиеся гладкими, но тусклыми, жилки заметны снизу и вдавлены сверху. Плод шаровидный, крупный, шириной 1 дюйм, от красного до ярко-желтого цвета; цветоножки не железистые. Кустарник или дерево высотой 10–20 футов с горизонтальными ветвями; от Канады до Джорджии.



[image: C. flàva.]

C. flàva.



10. Cratæ̀gus flàva, Ait. (Боярышник желтый, или летний). Листья мелкие, клиновидно-обратнояйцевидные, неравномерно зубчатые и надрезанные выше середины; на коротких черешках; зубцы, прилистники и черешки железистые. Цветки по большей части одиночные, белые, крупные (0,75 дюйма). Май. Плод обычно грушевидный, довольно крупный (длиной 0,75 дюйма), желтый или зеленовато-желтый, иногда с красным оттенком или пятнами, приятного вкуса. Созревает осенью. Низкое раскидистое дерево высотой 15–20 футов. Вирджиния, южнее и западнее, на песчаных почвах.

Var. pubescens в молодости пушисто- или ворсисто-опушенная, имеет более толстые листья и более крупные и красные плоды.

Род 39. AMELÁNCHIER (ИРГА).

Небольшие деревья или кустарники с простыми, опадающими, очередными, острозубчатыми листьями; белые цветки, напоминающие цветки вишни, собраны в кисти на концах ветвей, до полного распускания листьев. Плод — мелкое яблокообразное яблоко; семян 10 или менее, в отдельных камерах с хрящеватой оболочкой.



[image: A. Canadénsis.]

A. Canadénsis.



Amelánchier Canadénsis, Torr. & Gray. (Ирга канадская). Очень изменчивый вид с множеством названных сортов. Листья длиной 1–3,5 дюйма варьируют от узкопродолговатых до округлых или сердцевидных; прицветники и прилистники шелковисто-реснитчатые. Цветки крупные, в поникающих кистях, ранней весной, с лепестками, которые в 2–5 раз длиннее своей ширины. Плод шаровидный, шириной 0,5 дюйма, пурпурный, сладкий, съедобный; созревает в июне. Варьирует от низкого кустарника до дерева среднего размера высотой 5–30 футов.

Порядок XIX. HAMAMELÍDEÆ (ГАМАМЕЛИСОВЫЕ).

(Семейство Гамамелисовые).

Небольшое семейство деревьев и кустарников, представленное в большинстве стран.

Род 40. HAMAMÈLIS (ГАМАМЕЛИС).

Высокие кустарники, редко древовидные, с очередными, пряможилковыми, двурядными, овальными, волнисто-крайними листьями. Цветки заметные, желтые, 4-членные; цветут осенью, когда опадают листья, и продолжают цвести в течение части зимы. Плод — округлые коробочки, которые созревают только к следующему лету.



[image: H. Virginiána.]

H. Virginiána.



Hamamèlis Virginiána, L. (Гамамелис виргинский). Единственный вид; высотой 10–30 футов; редко растет с одним стволом, обычно образует стройный, кривоветвистый кустарник. Цветки сидячие, в небольших группах по 3–4, в обертке в пазухах листьев.

Род 41. LIQUIDÁMBAR (ЛИКВИДАМБАР).

Деревья с очередными, простыми, пальчато-рассеченными листьями. Цветки невзрачные; весной. Плод — крупная (1 дюйм), шаровидная, длинночерешковая, сухая, открытая, шероховатая сережка, висящая на дереве всю зиму.



[image: L. Styracíflua.]

L. Styracíflua.



Liquidámbar Styracíflua, L. (Ликвидамбар смолоносный). Листья округлые, глубоко 5–7-раздельные, звездчатые, темно-зеленые, гладкие и блестящие, железисто-зубчатые. Веточки часто покрыты пробковыми гребнями. Крупное, красивое дерево высотой 30–70 футов с глубокобороздчатой корой. Коннектикут, западнее и южнее; обилен южнее 40° с. ш. Вполне заслуживает более широкого культивирования, чем получает до сих пор.

Порядок XX. LYTHRÀCEÆ (ДЕРБЕННИКОВЫЕ).

(Семейство Дербенниковые).

Небольшой порядок кустарников, трав или деревьев; в основном тропический.

Род 42. PÙNICA (ГРАНАТ).

Листья простые, обычно супротивные, опадающие; цветки алые, с 5 лепестками и многочисленными тычинками; плод — многосемянная ягода.



[image: P. granàtum.]

P. granàtum.



Pùnica granàtum, L. (Гранат обыкновенный). Листья супротивные, ланцетные, гладкие, цельнокрайние; цветки крупные, чашечка и венчик алые и очень декоративные; плод размером с апельсин, приятного вкуса. Древовидное растение, достигающее высоты 20 футов в южных штатах. При некоторой защите его можно выращивать на севере до Вашингтона. Культивируется с древнейших времен, вероятно, родом из Западной Азии.

Род 43. LAGERSTRŒ̀MIA (ЛАГЕРСТРЁМИЯ).

Цветки с 6 длиннокоготковыми лепестками, вставленными в широко распростертую чашечку; плод — 3–6-гнездные коробочки с множеством крылатых семян.



[image: L. Índica.]

L. Índica.



Lagerstrœ̀mia Índica, L. (Лагерстремия индийская, или индийская сирень). Листья округло-яйцевидные, толстые, гладкие, короткочерешковые; ветви крылатые; цветки в верхушечных соцветиях с крупными, нежно-курчавыми, длинностебельчатыми лепестками розового, пурпурного и других цветов. Красивое небольшое дерево, или обычно кустарник, из Индии; часто культивируется на севере в оранжереях; зимостойка на севере до Вашингтона.

Порядок XXI. ARALIÀCEÆ (АРАЛИЕВЫЕ).

Небольшой порядок трав, кустарников и деревьев, здесь представлен следующим родом:

Род 44. ARÀLIA (АРАЛИЯ).

Травы, кустарники или деревья с перисто- или пальчато-сложными листьями; здесь включает Acanthopanax с пальчато-рассеченными листьями. Цветки беловатые или зеленоватые, в зонтиках, часто образующих крупные метелки. Плод мелкий, ягодообразный, многогнездный, многосемянный.


	* Leaves 2 to 3 times odd-pinnate (Aralia proper)  	1, 2.

	* Leaves simple, palmately cleft (Acanthopanax)  	3.





[image: A. spinòsa.]

A. spinòsa.



1. Aràlia spinòsa, L. (Аралия колючая, или «чертова дубинка»). Листья крупные, скученные на верхушке стебля, дважды или иногда трижды непарноперистые, обычно колючие, с сидячими, яйцевидными, заостренными, глубокозубчатыми листочками, сизыми снизу. Крупные метелки мелких беловатых цветков в зонтиках, с обертками из немногих листьев. Ягода мелкая, 0,25 дюйма, 5-ребристая, увенчанная остатками чашечки. Древовидное растение высотой 8–12 футов, или в штатах у Мексиканского залива высотой 30 футов, со стеблем, покрытым многочисленными колючками. Обычно отмирает до земли после цветения. В диком виде встречается во влажных лесах, Пенсильвания и южнее, культивируется на Севере.



[image: A. Chinénsis.]

A. Chinénsis.



2. Aràlia Chinénsis. Листья более или менее полностью дваждыперистые; листочки яйцевидно-продолговатые, косые у основания, заостренные, острозубчатые, волосистые. Цветки и плоды в крупных, ветвистых, волосистых метелках; колючки немногочисленные, прямые. Небольшое дерево высотой 10–15 футов; иногда культивируется; из Китая.



[image: A. Maximowíczii.]

A. Maximowíczii.



3. Aràlia (Acanthópanax) Maximowíczii. Листья длинночерешковые, простые, толстые, пальчато-рассеченные, с 7 зубчатыми лопастями; старые листья гладкие, молодые с шерстистыми основаниями. Метелки цветков и плодов верхушечные; ягоды полосатые. Ствол дерева обычно довольно колючий. Говорят, что этот вид достигает высоты 50 футов в Японии. Недавно был интродуцирован и оказался совершенно зимостойким в Массачусетсе.

Порядок XXII. CORNÀCEÆ (КИЗИЛОВЫЕ).

Небольшой порядок кустарников и деревьев (редко трав) умеренных широт.

Род 45. CÓRNUS (КИЗИЛ).

Небольшие деревья или кустарники (один вид — трава) с простыми, цельнокрайними, дугонервными и (за исключением одного вида) супротивными листьями. Изогнутые параллельные жилки листьев у всех видов довольно своеобразны и легко узнаваемы. Цветки мелкие, с 4 лепестками, у некоторых видов становятся очень заметными благодаря крупным прицветникам. Плод мелкий, обычно яркоокрашенные костянки в гроздьях; созревают с августа по октябрь. Существует всего 3 вида, которые растут как деревья.


	* Leaves opposite. (A.)	 

	  	A. Fruit in close head-like clusters, red when ripe 	1.

	  	A. Fruit in open clusters. (B.)	 

	  	  	B. Branches bright red; fruit white  	2.

	  	  	B. Branches brownish; fruit bright red   	3.

	* Leaves alternate; fruit blue  	4.





[image: C. flórida.]

C. flórida.



1. Córnus flórida, L. (Кизил цветущий). Листья яйцевидные, заостренные, острые у основания. Цветки в головке, окруженной 4 белыми прицветниками, из-за чего все соцветие выглядит как один крупный цветок шириной 3 дюйма. Обилен в мае и июне. Плод — мелкая ярко-красная костянка с одной 2-семянной косточкой. Созревает в августе. Крупный кустарник или низкое дерево высотой 15–40 футов с широкой округлой кроной. Обычен на возвышенностях повсеместно и является одним из лучших небольших деревьев в культуре. Также культивируется разновидность с довольно красными прицветниками.



[image: C. álba.]

C. álba.



2. Córnus álba, L. (Кизил белый, или сибирский красностебельный). Листья широкояйцевидные, острые, густоопушенные снизу; костянки белые; ветви отогнутые, ярко-красные, что делает растение заметным объектом зимой. Скорее кустарник, чем дерево, культивируется из Сибири; зимостоек повсеместно.



[image: C. máscula.]

C. máscula.



3. Córnus máscula, Dur. (Кизил мужской, или дерен мужской). Листья супротивные, овально-заостренные, довольно опушенные с обеих сторон. Цветки мелкие, желтые, в зонтиках из 4-листной обертки, цветут до появления листьев весной. Плод овальный, длиной 0,5 дюйма, цвета кизила, созревает осенью, довольно сладкий, используется в кондитерских изделиях. Крупный кустарник или низкое дерево высотой 8–15 футов с твердой, прочной, гибкой древесиной, иногда культивируется ради ранних цветков и поздних красивых плодов.



[image: C. alternifòlia.]

C. alternifòlia.



4. Córnus alternifòlia, L. f. (Кизил очереднолистный). Листья очередные, скученные на концах ветвей, овально- или овально-заостренные, суженные у основания, беловатые от мелкого опушения снизу. Щитки цветков и плодов широкие и открытые. Плоды темно-синие на красноватых ножках. Кустарник, хотя иногда древовидный, высотой 8–25 футов; на склонах холмов повсеместно; редко культивируется.

Род 46. NÝSSA (НИССА).

Деревья с опадающими, очередными, безприлистниковыми, обычно цельнокрайними листьями, по большей части острыми с обоих концов. Цветки несколько двудомные, т. е. тычиночные и пестичные цветки на разных деревьях. Тычиночные цветки довольно заметны, потому что очень густо скучены. Апрель и май. Плоды лишь на части деревьев, состоящие из одной или двух мелких (0,25–0,5 дюйма) костянок в пазухах листьев. Косточка шероховатая, с бороздками. Созревает осенью.


	* Fruit usually clustered  	1, 2.

	* Fruit solitary  	3.





[image: N. sylvática.]

N. sylvática.



1. Nýssa sylvática, Marsh. (Нисса лесная, или черный гумми). Листья от овальных до обратнояйцевидных, заостренные, цельнокрайние (иногда угловато-зубчатые выше середины), довольно толстые, блестящие сверху в зрелом возрасте, длиной 2–5 дюймов. Листья скучены у концов ветвей и сплюснуты так, что кажутся двурядными, как у бука; осенью становятся ярко-малиновыми. Плод яйцевидный, сине-черный, длиной около 0,5 дюйма, кислый. Дерево среднего размера, в основном с эксуррентным стволом и горизонтальными ветвями. Древесина плотная, мелкозернистая, трудно колется. Богатая почва, широта Олбани и южнее. Трудно пересаживается, поэтому редко культивируется.

2. Nýssa biflòra, Walt. (Нисса двуцветковая). Листья длиной 1–3 дюйма, мельче, чем у N. sylvatica; фертильные цветки и плоды в числе 1–3, в пазухах; косточка решительно сплюснутая и более сильно бороздчатая. От Нью-Джерси до Теннесси и южнее. Слишком похожа на предыдущую, чтобы нуждаться в рисунке. У всех видов ниссы края листьев могут быть несколько угловатыми, как показано на следующем.



[image: N. uniflòra.]

N. uniflòra.



3. Nýssa uniflòra, Wang. (Нисса одноцветковая). Листья намного крупнее, длиной 4–12 дюймов, иногда слегка сердцевидные у основания, цельнокрайние или угловато-зубчатые, опушенные снизу. Плод одиночный, продолговатый, синий, длиной 1 дюйм или более. Древесина мягкая, древесина корней легкая и губчатая, используется для пробок. В воде или на влажных болотах; Вирджиния, Кентукки и южнее.

Порядок XXIII. CAPRIFOLIÀCEÆ (ЖИМОЛОСТНЫЕ).

(Семейство Жимолостные).

Кустарники (редко травы или древовидные растения) умеренных широт.

Род 47. VIBÚRNUM (КАЛИНА).

Кустарники или небольшие деревья с супротивными, простыми, черешковыми листьями. Цветки светлые, мелкие, но в крупных, заметных, плоских соцветиях на концах ветвей; цветут в начале лета. Плод — мелкие 1-семянные костянки с сплюснутыми косточками; созревают осенью.


	* Leaves distinctly palmately lobed  	1.

	* Leaves pinnately veined and not lobed. (A.)	 

	  	A. Coarsely dentated   	2.

	  	A. Finely serrated. (B.)	 

	  	  	B. Leaves long-acuminated  	3.

	  	  	B. Obtuse or slightly pointed  	4.







[image: V. Ópulus.]

V. Ópulus.



1. Vibúrnum Ópulus, L. (Калина обыкновенная). Листья пальчато-жилкованные и сильно 3-лопастные, ширококлиновидные или усеченные у основания, раскидистые лопасти по большей части зубчатые по бокам и цельнокрайние в выемках; черешок с 2 железками на верхушке. Плоды в щитках на цветоножках, светло-красные и довольно кислые (отсюда название «клюквенное дерево»). Почти гладкое небольшое дерево или кустарник высотой 4–12 футов; в диком виде вдоль ручьев, культивируется под названием «снежный шар» или «бульденеж». У этой разновидности все цветки стали стерильными и увеличенными. Vibúrnum acerifòlium (Калина кленолистная) также имеет лопастные листья и встречается гораздо чаще. Этот вид никогда не образует дерева и имеет темноокрашенные ягоды.



[image: V. dentàtum.]

V. dentàtum.



2. Vibúrnum dentàtum, L. (Калина зубчатая). Листья бледно-зеленые, широкояйцевидные, у основания несколько сердцевидные, крупно- и острозубчатые, с выраженным жилкованием и часто с волосистыми пучками в пазухах; черешки довольно длинные и тонкие. Плод длиной ¼ дюйма, в щитковидных соцветиях на цветоносах, синий или пурпурный; поперечный разрез косточки по форме промежуточный между почковидным и подковообразным. Кустарник или небольшое дерево высотой от 5 до 15 футов с пепельно-серой корой; встречается в сырых местах.



[image: V. Lentàgo.]

V. Lentàgo.



3. Vibúrnum Lentàgo, L. (Калина Лантановидная или Овечья ягода). Листья широкие, яйцевидные, длиннозаостренные, длиной 2–3 дюйма, мелко- и остропильчатые; черешки длинные, с узкими, закрученными краями; все растение гладкое. Плоды в сидячих соцветиях из 3–5 лучей, овальные, крупные, длиной ½ дюйма, сине-черные, съедобные, сладкие; созревают осенью. Небольшое дерево высотой от 10 до 30 футов; встречается в диком виде повсеместно, в лесах и вдоль ручьев.



[image: V. prunifòlium.]

V. prunifòlium.



4. Vibúrnum prunifòlium, L. (Калина сливолистная). Листья овальные, тупые или слегка заостренные, длиной 1–2 дюйма, мелко- и остропильчатые. Цветет рано, с мая по июнь. Плод овальный, крупный (длиной ½ дюйма), в сидячих соцветиях из 3–5 лучей, черный или сине-черный, сладкий. Высокий кустарник или небольшое дерево высотой от 6 до 12 футов; растет на сухой почве или вдоль ручьев; от штата Нью-Йорк на юг и запад.

Род 48. LONÍCERA (Жимолость).

Листья цельные, супротивные; венчик 5-лопастный; ягода многосемянная.



[image: L. Tartárica.]

L. Tartárica.



Lonícera Tartárica. (Жимолость татарская). Листья опадающие, овальные, сердцевидные; цветки парные, эффектные, от розового до ярко-розового цвета; весной; ягоды образованы двумя завязями, ярко-красные; созревают летом. Кустарник, часто высаживаемый и иногда подстригаемый в форме дерева, вырастающий до высоты почти 20 футов.

Порядок XXIV. COMPÓSITÆ (Сложноцветные).

Это крупнейший порядок цветковых растений, состоящий почти исключительно из травянистых растений, но включающий один кустарник или низкорослое дерево, которое является зимостойким от Бостона на юг вдоль Атлантического побережья.

Род 49. BÁCCHARIS (Бакхарис).

Листья простые, опадающие; цветочные корзинки мелкие, многоцветковые; цветоложе голое; хохолок из волосков.



[image: B. halimifòlia.]

B. halimifòlia.



Báccharis halimifòlia, L. (Бакхарис лебедолистный). Листья обратнояйцевидные, клиновидные, городчато-зубчатые на конце, светло-сероватого цвета, с беловатым налетом; ветви угловатые; цветки белые с пурпурным оттенком, цветут осенью. Широкий, рыхлый, светлый куст, скорее чем дерево, высотой 8–15 футов; в диком виде встречается на морских побережьях от Массачусетса на юг, иногда культивируется. Растение двудомное; плодоносящие экземпляры становятся весьма заметными осенью благодаря своим очень длинным белым хохолкам.

Порядок XXV. ERICÀCEÆ (Вересковые).

Крупный порядок, состоящий в основном из кустарников, хотя некоторые виды являются травами, и еще меньше тех, что достигают размеров деревьев.

Род 50. OXYDÉNDRUM (Оксидендрум).

Деревья с опадающими, очередными, продолговато-ланцетными, заостренными, пильчатыми, кисловатыми на вкус листьями. Цветки мелкие, в крупных метелках на концах ветвей. Летом. Плод — мелкие сухие коробочки с 5 гнездами и множеством семян.



[image: O. arbòreum.]

O. arbòreum.



Oxydéndrum arbòreum, DC. (Оксидендрум древовидный. Щавелевое дерево). Листья по размеру и форме очень похожи на листья персиковых деревьев. Цветки мелкие, кувшинчатые. Дерево небольшого размера, высотой 15–50 футов; растет в диком виде в богатых лесах, от Пенсильвании на юг, преимущественно в горах. Редко встречается в культуре, но очень красиво, особенно осенью, когда его листья ярко окрашены, а метелки плодов все еще остаются на деревьях. Оно полностью зимостойко как в Арнольд-Арборетуме в Бостоне, так и в Миссурийском ботаническом саду в Сент-Луисе.

Род 51. KÁLMIA (Кальмия).

Вечнозеленые кустарники с очередными, цельными, толстыми, гладкими листьями. Цветки крупные, красивые, чашевидные, в эффектных соцветиях. Плод — мелкая, 5-гнездная, многосемянная коробочка.



[image: K. latifòlia.]

K. latifòlia.



Kálmia latifòlia, L. (Кальмия широколистная). Единственный вид, который растет как дерево, имеет яйцевидно-ланцетные или эллиптические, гладкие, черешковые листья, сужающиеся к обоим концам и зеленые с обеих сторон. Цветки в верхушечных щитках, клейко-опушенные, от белого до розового цвета. Июнь. Коробочка сплюснутая, железистая. Кустарник или небольшое дерево высотой 4–25 футов с красноватыми веточками; растет в диком виде на каменистых холмах и во влажных почвах повсеместно; иногда культивируется. Древесина очень твердая и плотная.

Род 52. RHODODÉNDRON (Рододендрон).

Кустарники или низкорослые деревья с обычно очередными, цельными листьями и эффектными цветками в зонтиковидных соцветиях, развивающимися из крупных верхушечных почек с чешуйчатыми прицветниками. Плод — сухая 5-гнездная коробочка с множеством семян.



[image: R. máximum.]

R. máximum.



Rhododéndron máximum, L. (Рододендрон наибольший). Листья толстые, длиной 4–10 дюймов, эллиптически-продолговатые или ланцетно-продолговатые, острые, суженные к основанию, очень гладкие, с несколько завернутыми краями. Цветки крупные (1 дюйм), с неправильным колокольчатым венчиком и липкими цветоножками, в крупных соцветиях, белые или слегка розоватые с желтоватыми точками. Июль. Вечнозеленый кустарник или дерево высотой 6–20 футов, встречается по всему региону, особенно во влажных болотистых местах в Аллеганских горах; иногда культивируется.

Род 53. CLÈTHRA (Клетра).

Кустарники или деревья с очередными, простыми, опадающими, безприлистниковыми, пильчатыми листьями. Цветки (июль и август) заметные, белые, в удлиненных верхушечных кистях, покрытых беловатым налетом. Плод — 3-гнездная коробочка с множеством семян, прикрытая чашечкой.


	* Leaves thin, large, 3 to 7 in. long, pale beneath  	1.

	* Leaves thickish, smaller, green both sides  	2.





[image: C. acuminàta.]

C. acuminàta.



1. Clèthra acuminàta, Michx. (Клетра заостренная). Листья длиной 3–7 дюймов, от овальных до продолговатых, заостренные, тонкие, внезапно острые у основания, мелкопильчатые, на тонких черешках, гладкие сверху и сизые снизу. Кисти поникающие, с душистыми цветками, прицветники длиннее цветков. Тычиночные нити и коробочка волосистые. Небольшое дерево или кустарник высотой 10–20 футов, в Аллеганах, Вирджинии и южнее. Нечасто встречается в культуре, но вполне ее заслуживает.



[image: C. alnifòlia.]

C. alnifòlia.



2. Clèthra alnifòlia, L. (Клетра ольхолистная). Листья клиновидно-обратнояйцевидные, остропильчатые у верхушки, цельные у основания, с прямыми жилками, гладкие, зеленые с обеих сторон. Кисти прямостоячие, часто сложные, с прицветниками короче цветков и с гладкими тычиночными нитями. Это скорее кустарник, чем дерево; в изобилии встречается в сырых местах к востоку от Аллеган. Иногда культивируется ради своих душистых цветков.

Порядок XXVI. SAPOTÀCEÆ (Сапотовые).

(Семейство Саподиловые).

Небольшой порядок, состоящий в основном из тропических растений, здесь включает один род, встречающийся только в южной части нашего ареала.

Род 54. BUMÈLIA (Бумелия).

Листья простые, очередные, цельные, полувечнозеленые, безприлистниковые; ветви часто колючие. Цветки мелкие, беловатые, обычно скученные в пучки. Плод — черная вишнеподобная костянка с 2–3-гнездной косточкой. Кустарники и деревья южных штатов. Два вида (хотя едва ли являющиеся деревьями) встречаются достаточно далеко на севере, чтобы быть включенными в эту работу.


	* Leaves rusty-woolly beneath  	1.

	* Leaves smooth or slightly silky beneath  	2.





[image: B. lanuginòsa.]

B. lanuginòsa.



1. Bumèlia lanuginòsa, Pers. (Бумелия шерстистая). Листья продолговато-обратнояйцевидные, тупые, цельные, гладкие сверху и ржаво-шерстистые снизу, но не шелковистые; колючие, с пушистыми веточками. Соцветия 6–12-цветковые, опушенные; цветки зеленовато-желтые. Плод шаровидный и довольно крупный (½ дюйма), черный, съедобный. Небольшое дерево высотой 10–40 футов, растет в лесах южного Иллинойса и южнее. При легком укрытии может культивироваться в Массачусетсе.



[image: B. lycioìdes.]

B. lycioìdes.



2. Bumèlia lycioìdes, Pers. (Бумелия дерезовидная). Листья длиной 2–4 дюйма, овально-ланцетные, обычно туповатые, с суженным основанием и цельным краем, опадающие, слегка шелковистые снизу в молодом возрасте. Соцветия густые, многоцветковые (20–30); цветки мелкие (1/6 дюйма), гладкие, зеленовато-белые. Май, июнь. Колючий кустарник или дерево высотой 10–25 футов, на влажной почве, в Вирджинии, на западе и юге. Примерно такой же зимостойкости, как предыдущий вид.

Порядок XXVII. EBENÀCEÆ (Эбеновые).

Небольшой порядок, состоящий преимущественно из тропических деревьев и кустарников.

Род 55. DIOSPỲROS (Хурма).

Деревья или кустарники с очередными, простыми, цельными, перисто-жилкованными листьями. Цветки мелкие, невзрачные, преимущественно двудомные. Плод — шаровидная ягода с 5-лопастной толстой чашечкой у основания и с 8–12, иногда 1–5, довольно крупными семенами; созревает после заморозков.



[image: D. Virginiàna.]

D. Virginiàna.





[image: D. Lòtus and D. Kàki.]

D. Lòtus и D. Kàki.



Diospỳros Virginiàna, L. (Хурма виргинская). Листья длиной 4–6 дюймов, яйцевидно-продолговатые, заостренные, довольно толстые, гладкие, темные, блестящие сверху, несколько бледнее снизу. Кора темного цвета, глубоко бороздчатая, с сетчатым рисунком из довольно мелких ячеек. Цветки желтоватые, довольно мелкие, отчасти двудомные; тычиночные — кувшинчатые с почти закрытым зевом; пестичные — более открытые. Июнь. Плод крупный, 1 дюйм; очень вяжущий в молодом возрасте, желтый и приятный на вкус после заморозков. Красивое декоративное дерево высотой 20–60 футов с очень твердой древесиной темного цвета и яркой листвой. От южной части Новой Англии до Иллинойса и южнее; также культивируется. Diospỳros Lòtus (Хурма кавказская), с листьями очень темно-зелеными сверху, гораздо более бледными и пушистыми снизу, и плодами гораздо меньшего размера (2/3 дюйма), и Diospỳros Kàki (Хурма восточная), с крупными, кожистыми, блестящими листьями и очень крупными плодами (2 дюйма), успешно культивируются от Вашингтона (округ Колумбия) на юг. Нижний лист на рисунке представляет D. Lotus, верхний — небольшой экземпляр D. Kaki.

Порядок XXVIII. STYRACÀCEÆ (Стираксовые).

(Семейство Стираксные).

Небольшой порядок кустарников и деревьев, преимущественно из теплых стран.

Род 56. STỲRAX (Стиракс).

Кустарники или небольшие деревья с обычно опадающими листьями и пазушными или кистевидными, белыми, эффектными цветками на поникающих цветоножках. Опушение чешуйчатое или звездчатое; плод — шаровидная сухая костянка, основание которой покрыто остающейся чашечкой, образующей 1–3-семянный орешек.



[image: S. Americàna.]

S. Americàna.



1. Stỳrax Americàna, Lam. (Стиракс американский). Кустарник или небольшое дерево (4–10 футов) с продолговатыми очередными листьями, острыми с обоих концов, длиной 1–3 дюйма, гладкими или почти гладкими; плод длиной ½ дюйма, в кистях по 3–4 штуки. Растет в диком виде вдоль ручьев, в Вирджинии и южнее; иногда культивируется и, вероятно, зимостоек повсеместно.



[image: S. Japónica.]

S. Japónica.



2. Stỳrax Japónica, Sieb. (Стиракс японский). Листья очередные, перепончатые, от овальных до яйцевидно-ланцетных, пильчатые или городчатые, длиной ½–3 дюйма, гладкие или с короткими звездчатыми волосками; цветки и плоды в длинных кистях. Красивое низкорослое дерево высотой 6–12 футов; из Японии. Зимостоек до Филадельфии, но требует небольшого укрытия в Массачусетсе и Миссури.

Род 57. PTEROSTỲRAX (Птеростиракс).

Похож на стиракс, но плоды в метелках, 5-крылатые, конические и увенчаны остающимся основанием столбика.



[image: P. corymbòsum.]

P. corymbòsum.



Pterostỳrax corymbòsum, Sieb. Листья опадающие, длиной 2–5 дюймов, перисто-жилкованные, черешковые, овальные, редко сердцевидные у основания, остропильчатые, со звездчатыми волосками. Кустарник или небольшое дерево высотой 10–12 футов, культивируется из Японии; с пепельно-серой корой и белыми цветками, желтеющими или пурпурными с возрастом; цветет в мае, плоды созревают в августе. Не вполне зимостоек в Массачусетсе.

Род 58. HALÈSIA (Галезия).

Небольшие деревья или кустарники с очередными, простыми, опадающими, пильчатыми листьями. Цветки крупные, длиной 1 дюйм, заметные, белые, свисающие, колокольчатые, монопетальные, 4-лопастные; цветут весной. Плод с единственным грубым, удлиненным, костистым орешком, окруженным 2–4-крылатой оболочкой; созревает осенью.

Древесина светлая, очень твердая и мелкослойная.



[image: H. díptera.]

H. díptera.



1. Halèsia díptera, L. (Галезия двукрылая). Листья крупные (длиной 4–5 дюймов), овальные, острые, пильчатые, мягкоопушенные. Плод с 2 заметными широкими крыльями, иногда с 2 промежуточными узкими ребрами. Небольшое дерево или крупный кустарник, растет в диком виде на юге и культивируется на севере до Нью-Йорка.



[image: H. tetráptera.]

H. tetráptera.



2. Halèsia tetráptera, L. (Галезия четырехкрылая). Листья мельче (2–4 дюйма), продолговато-овальные, мелкопильчатые. Плод мельче, с 4 почти равными крыльями. Красивое небольшое дерево высотой 10–30 футов, более зимостойкое, чем Halesia diptera, и поэтому иногда культивируется повсеместно. Растет в диком виде в Вирджинии и южнее.

Род 59. SÝMPLOCOS (Симплокос).

Кустарники или небольшие деревья, листья которых дают желтый краситель.



[image: S. tinctòria.]

S. tinctòria.



Sýmplocos tinctòria, L'Her. (Симплокос красильный). Листья простые, очередные, толстые, длиной 3–5 дюймов, удлиненно-продолговатые, заостренные, почти цельные, почти вечнозеленые, бледные снизу, с мелким опушением, сладковатые на вкус. Цветки (6–14) в плотных пазушных соцветиях с прицветниками, 5-раздельные, душистые, желтые; ранней весной. Плод — сухая костянка, яйцевидная, длиной ½ дюйма. Кустарник или небольшое дерево высотой 10–20 футов. Делавэр и южнее.

Порядок XXIX. OLEÀCEÆ (Маслиновые).

Порядок деревьев и кустарников, преимущественно умеренных регионов.

Род 60. FRÁXINUS (Ясень).

Деревья с черешковыми, супротивными, непарноперистыми листьями (одна культурная разновидность имеет простые листья). Цветки часто невзрачные, в крупных метелках, появляющиеся весной до распускания листьев. Плод — однокрылатка (крылатка), в крупных гроздьях; созревает осенью. Некоторые деревья, из-за того что цветки тычиночные, плодов не образуют. Древесина светлая, прочная, с очень отчетливо выраженными годичными кольцами. Листья появляются поздно весной и опадают рано осенью.


	* Flowers with white corolla; a cultivated small tree     	8.

	* Flowers with no corolla. (A.)	 

	  	A. Leaves pinnate; leaflets petiolate; calyx small, persistent on the fruit. (B.)	 

	  	  	B. Fruit broad-winged, ¾ in. wide. South         	5.

	  	  	B. Wings much narrower. (C. )	 

	  	  	  	C. Branchlets round and pubescent         	2.

	  	  	  	C. Branchlets round and smooth. (D.)	 

	  	  	  	  	D. Leaflets nearly entire            	1.

	  	  	  	  	D. Leaflets serrate near tip, entire below    	3.

	  	  	  	C. Branchlets, on vigorous growths, square     	4.

	  	A. Leaves pinnate; leaflets sessile; no calyx. (E.)	 

	  	  	E. Native; wing of fruit rounded at tip     	6.

	  	  	E. Cultivated from Europe; wing notched at tip  	7.

	  	A. Leaves simple; variety under 	7.





[image: F. Americàna.]

F. Americàna.



1. Fráxinus Americàna, L. (Ясень белый). Листочки 7–9 (обычно 7), черешковые, овальные или ланцетно-продолговатые, заостренные, блестящие сверху, бледные и либо гладкие, либо опушенные снизу, несколько зубчатые или цельные. Цветки почти всегда двудомные (май), поэтому плоды встречаются лишь на части деревьев. Плод (август–сентябрь) цилиндрический и без окаймления в нижней части, внезапно расширяющийся в крыло, которое в 2–3 раза длиннее цилиндрической части; весь плод длиной около 1½ дюйма. Обычное крупное лесное дерево высотой 60–80 футов с серой, бороздчатой корой, гладкими серовато-зелеными веточками и ржавыми почками. Широко культивируется.



[image: F. pubéscens.]

F. pubéscens.



2. Fráxinus pubéscens, Lam. (Ясень пушистый). Похож на ясень белый, но отличается от него пушком на молодых зеленых или оливково-зеленых веточках, а также на черешках и нижней стороне листьев. Плод острый, 2-гранный у основания, постепенно расширяющийся в крылья, как у Fraxinus viridis. Более мелкое и стройное дерево, чем ясень белый; растет в тех же местах, но редко встречается к западу от Аллеган; ядровая древесина более темного цвета.



[image: F. víridis.]

F. víridis.



3. Fráxinus víridis, Michx. f. (Ясень зеленый). Гладкий во всех частях; листочки 5–9, ярко-зеленые с обеих сторон, овальные или продолговато-ланцетные, часто клиновидные у основания и пильчатые выше. Плод острый и 2-гранный или окаймленный у основания, постепенно переходящий в обратноланцетное или линейно-лопатчатое крыло, как у ясеня пушистого. Деревья от мелких до средних (как ясень пушистый), встречаются повсеместно, но обычны в западных районах.



[image: F. quadrangulàta.]

F. quadrangulàta.



4. Fráxinus quadrangulàta, Michx. (Ясень четырехгранный). Листочки 7–9, короткочерешковые, продолговато-овальные или ланцетные, заостренные, остропильчатые, зеленые с обеих сторон. Плод узкопродолговатый, тупой, одинаковой ширины на обоих концах или слегка суженный у основания. Крупное дерево высотой 60–80 футов с гладкими квадратными веточками на сильных побегах. От Висконсина до Огайо и Кентукки.



[image: F. platycárpa.]

F. platycárpa.



5. Fráxinus platycárpa, Michx. (Ясень плоскоплодный). Листочки 5–7, длиной 3–5 дюймов, овальные или продолговатые, острые с обоих концов, короткочерешковые, слегка пильчатые. Веточки цилиндрические, от гладких до опушенных. Плод ширококрылый, шириной ¾ дюйма, часто 3-крылый, сужающийся к основанию. Дерево среднего размера в глубоких речных болотах, Вирджиния и южнее.



[image: F. sambucifòlia.]

F. sambucifòlia.



6. Fráxinus sambucifòlia, Lam. (Ясень черный). Листочки 7–11, сидячие, продолговато-ланцетные, сужающиеся к верхушке, пильчатые, тупые или округлые у основания, зеленые и гладкие с обеих сторон; в молодом возрасте с ржавыми волосками вдоль средней жилки. Плод без чашечки у основания и с крылом вокруг семяносной части, тупой с обоих концов. Стройное дерево высотой 40–70 футов с темно-синими или черными почками.



[image: F. excélsior.]

F. excélsior.





[image: Var. monophýlla.]

Var. monophýlla.



7. Fràxinus excélsior, L. (Ясень обыкновенный). Листочки 11–13 (у некоторых культурных сортов от 1 до 5), почти сидячие, ланцетно-продолговатые, заостренные, пильчатые, клиновидные у основания. Цветки голые, отчасти двудомные, поэтому плоды образуются не на всех деревьях. Крылатки линейно-продолговатые, тупые, косо выемчатые на верхушке. Этот вид в своих многочисленных разновидностях часто встречается в культуре. Одна из самых интересных — плакучий ясень (var. pendula). Самая примечательная — разновидность с простыми, от перисто-надрезанных до цельных листьями (var. monophylla).



[image: F. òrnus.]

F. òrnus.



8. Fráxinus òrnus. (Ясень цветущий). Листочки 7–9, ланцетные или эллиптические, оттянутые, пильчатые, цельные у черешковых оснований, волосистые или пушистые снизу. Цветки бахромчатые, белые, в крупных верхушечных поникающих соцветиях, из 4 или 2 лепестков. Май–июнь. Плод мелкий, ланцетно-линейный, тупой, оттянутый с обоих концов. Небольшое дерево высотой 15–30 футов, высаживаемое в парках. Не зимостоек севернее Нью-Йорка без укрытия.

Род 61. OSMÁNTHUS (Османтус).

Кустарник или небольшое дерево с супротивными, толстыми, вечнозелеными, почти цельными листьями. Цветки мелкие, белые, в метелках или щитках поздней весной. Плод — шаровидная костянка длиной ½ дюйма, с 2-семянной косточкой; держится на дереве всю зиму.



[image: O. Americàna.]

O. Americàna.



Osmánthus Americàna, L. (Османтус американский). Листья толстые, вечнозеленые, продолговато-ланцетные, цельные, острые, суженные к черешку, длиной 4–5 дюймов. Цветки двудомные, очень мелкие. Май. Плод шаровидный, диаметром около ½ дюйма, фиолетово-пурпурный; созревает осенью и остается на дереве всю зиму. Небольшое дерево высотой 15–20 футов, от южной Вирджинии на юг, во влажных лесах.

Род 62. SYRÍNGA (Сирень).

Листья простые, цельные, супротивные; цветки декоративные, в крупных плотных соцветиях. Все виды сирени красивы, но представляют собой лишь кустарники, за исключением следующего:
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S. Japónica.



Syrínga Japónica. (Сирень японская. Сирень древовидная). Листья опадающие, супротивные, от овальных до сердцевидных, толстые, темно-зеленые, глянцевые; цветки белые, 4-раздельные, без запаха, в очень крупных, плотных, прямостоячих верхушечных соцветиях, цветут летом; плод — сухие 2-гнездные коробочки с 2–4 семенами. Великолепное небольшое дерево высотой 20–30 футов; из Японии; вероятно, зимостойко повсеместно.

Род 63. CHIONÁNTHUS (Снежноцвет).

Низкорослые деревья или кустарники с простыми, опадающими, супротивными, цельными, толстыми, гладкими, черешковыми листьями. Цветки 4-раздельные, с длинными, тонкими, изящными белыми лопастями, свисающими в соцветиях с нижней стороны ветвей и образующими бахрому; ранним летом. Плод — пурпурная костянка.



[image: C. Virgínica.]

C. Virgínica.



Chionánthus Virgínica, L. (Снежноцвет виргинский). Листья гладкие, толстоватые, крупные (длиной 3–6 дюймов), овальные или обратнояйцевидные, цельные. Листья иногда бывают несколько очередными и тонкими; они напоминают листья магнолии. Костянка яйцевидная, длиной ¾ дюйма, покрыта налетом. Красивое небольшое дерево или кустарник высотой 8–30 футов, растет в диком виде вдоль ручьев, от южной Пенсильвании на юг, и повсеместно культивируется на севере ради своих изящных бахромчатых цветков. Зимостоек.

Разновидность (var. angustifolia) с длинными узкими листьями иногда культивируется.

Порядок XXX. SCROPHULARIÀCEÆ (Норичниковые).

(Семейство Норичниковые).

Крупный порядок растений, почти исключительно травянистых; встречается во всех климатических зонах; включает одно культивируемое дерево в этом регионе.

Род 64. PAULÒWNIA (Павловния).

Дерево с супротивными (иногда в мутовках по три), крупными, опадающими, пальчато-жилкованными, сердцевидными листьями. Черешок листа часто полый; мелкие чашевидные железы, отделенные друг от друга, расположены на многих частях листа, но довольно обильны на верхней стороне в местах разветвления жилок. Цветки крупные, в огромных метелках; весной, до распускания листьев. Плод — сухая, яйцевидная, заостренная коробочка длиной 1½ дюйма, с бесчисленными плоскими крылатыми семенами; держится на дереве всю зиму.



[image: P. imperiàlis.]

P. imperiàlis.



Paulòwnia imperiàlis. (Павловния императорская). Листья длиной 7–14 дюймов, иногда несколько лопастные, обычно очень волосистые снизу; 2 почки, почти скрытые под корой, расположены одна над другой в пазухе. Цветки пурпурные, длиной почти 2 дюйма, с характерной толстой, кожистой чашечкой. Широкое плосковершинное дерево, быстрорастущее в молодом возрасте. Культивируется; из Японии; зимостойко повсеместно, но цветочные почки довольно часто вымерзают севернее Нью-Йорка.

Порядок XXXI. BIGNONIÀCEÆ (Бигнониевые).

(Семейство Бигнониевые).

Порядок древесных растений, обильный в Южной Америке; здесь включает один род деревьев:

Род 65. CATÁLPA (Катальпа).

Деревья или кустарники с крупными, простыми, супротивными (или в мутовках по три), сердцевидными, заостренными листьями. Цветки неправильные, эффектные, в крупных метелках; цветут в июне. Плод — длинные стручки с множеством крылатых семян, висящие до весны. Ветви грубые и жесткие. Древесина легкая и мелкослойная.


	* Flowers bright-spotted; wings of seeds narrowed   	1.

	* Flowers nearly pure white; wings of seeds broad   	2.





[image: C. bignonioìdes.]

C. bignonioìdes.



1. Catálpa bignonioìdes, Walt. (Катальпа бигнониевидная. Индейский боб). Крупный сердцевидный лист имеет соединенные чешуйчатые железы в пазухах крупных жилок на нижней стороне; обычно цельный, хотя иногда угловатый, как правило, супротивный, хотя иногда в мутовках по три, очень пушистый снизу в молодом возрасте, длиной 6–12 дюймов. Цветки с многочисленными желтыми и пурпурными пятнами, нижняя лопасть цельная. Стручок тонкий, длиной 10 дюймов или более. Дерево среднего размера с широкой кроной, высотой 20–40 футов, быстрорастущее, с мягкой легкой древесиной и тонкой корой; растет в диком виде в южных штатах и широко культивируется на севере до Олбани.



[image: C. speciósa.]

C. speciósa.



2. Catálpa speciósa, Warder. (Катальпа великолепная). Листья крупные (длиной 5–12 дюймов), сердцевидные, длиннозаостренные. Цветки длиной 2 дюйма, почти белые, со слабыми пятнами, нижние лопасти несколько выемчатые. Стручок толстый. Крупное, высокое дерево высотой 40–60 футов с толстой корой; растет в диком виде в низких богатых лесах, в южной Индиане, на юге и западе.



[image: C. Kæ̀mpferi.]

C. Kæ̀mpferi.



Catálpa Kæ̀mpferi и Catálpa Búngei — карликовые формы из Японии, последняя вырастает до высоты 4–8 футов, а первая редко достигает высоты 18 футов. Изображен лист C. Kæ̀mpferi. У него чаще бывает угловатый край, хотя у всех видов иногда встречаются угловатые листья.

Порядок XXXII. VERBENACEÆ (Вербеновые).

Травы, кустарники, редко небольшие деревья, с супротивными листьями, неправильными цветками и сухими 2–4-гнездными плодами.

Род 66. CLERODÉNDRON (Клеродендрум).

Кустарниковидные деревья или лазающие кустарники с супротивными или мутовчатыми, обычно цельными листьями; цветки с почти правильным 5-раздельным венчиком, окруженным колокольчатой чашечкой; плод костянковидный, с 4 семенами.



[image: C. trichótomum.]

C. trichótomum.



Clerodéndron trichótomum, Thunb. (Клеродендрум трехраздельный). Листья супротивные, длинночерешковые, сердцевидные, тонкие, цельные, с железистыми точками сверху, очень жилкованные; нижние листья самые крупные и трехлопастные, верхние — яйцевидные, длиннозаостренные, все 3-жилковые. Цветки в крупных верхушечных соцветиях; плод с сочной мякотью, покрывающей 4 семени. Небольшое дерево из Японии; зимостойко в Вашингтоне и южнее. На рисунке представлен один из верхних листьев.

Род 67. VÍTEX (Витекс).

Кустарники или низкорослые деревья с супротивными, обычно пальчатыми листьями, метельчатыми соцветиями и костянковидными плодами.



[image: V. Agnus-cástus.]

V. Agnus-cástus.



Vítex Agnus-cástus, L. (Витекс священный). Листья длинночерешковые, пальчатые, с 5–7 ланцетными, острыми, почти цельными листочками, белесыми снизу; с ароматическим, хотя и неприятным запахом. Ветви тупо-4-гранные, волосистые; цветки бледно-сиреневые, в прерывистых метелках, приятно душистые в конце лета. Кустарник или небольшое дерево высотой 5–10 футов, культивируется из Южной Европы; зимостоек в Вашингтоне и южнее. При культивировании севернее требует укрытия, по крайней мере в молодом возрасте.

Порядок XXXIII. LAURÀCEÆ (Лавровые).

Порядок ароматических деревьев и кустарников, преимущественно тропических.

Род 68. PÉRSEA (Персея).

Ароматические вечнозеленые деревья с очередными, цельными, перисто-жилкованными листьями. Цветки мелкие, в небольших плотных метелках. Плод — мелкие (½ дюйма) 1-семянные костянки.



[image: P. Carolinénsis.]

P. Carolinénsis.



Pérsea Carolinénsis, Nees. (Персея каролинская). Листья длиной 2–5 дюймов, продолговатые, цельные, покрытые тонким пушком в молодом возрасте, вскоре гладкие сверху. Цветки шелковистые, в небольших округлых соцветиях на коротких цветоножках. Май. Плод — яйцевидная, заостренная, 1-семянная, темно-синяя костянка длиной ½ дюйма на красной плодоножке; созревает осенью. Обычно небольшое дерево высотой 15–70 футов, растет в диком виде на болотах, в Делавэре, Вирджинии и южнее. Древесина красноватая, красивая, твердая, прочная, долговечная.

Род 69. SÁSSAFRAS (Сассафрас).

Ароматические деревья или кустарники с очередными, простыми, опадающими, часто лопастными листьями. Сок коры и листьев слизистый. Цветки желтовато-зеленые, в соцветиях; цветут ранней весной. Плод — мелкая синеватая костянка на толстой красноватой плодоножке. Созревает в сентябре. Веточки зеленовато-желтые.



[image: S. officinàle.]

S. officinàle.



Sássafras officinàle, Nees. (Сассафрас лекарственный). Листья очень изменчивы по форме, овальные, цельные или некоторые из них 2–3-лопастные, вскоре гладкие. Цветет во время распускания листьев. Дерево высотой 15–100 футов, обычное в богатых лесах. Ароматический запах сильнее всего выражен в коре корней. Древесина красноватая, довольно твердая и долговечная.

Род 70. LÍNDERA (Линдер).

Кустарники с опадающими, очередными, ароматическими листьями и мелкими желтыми цветками в плотных соцветиях вдоль ветвей. Плод — костянка на неутолщенной плодоножке.



[image: L. Benzòin.]

L. Benzòin.



Líndera Benzòin, Blume. (Линдер бензойный). Листья очередные, продолговато-овальные, цельные, бледные снизу, очень пряные на запах и вкус; веточки зеленые; листовые почки чешуйчатые; костянки красные, созревают осенью. Цветки по 4–5 вместе в сидячих зонтиках; ранней весной, до распускания листьев. Обычен в сырых лесах повсеместно.

Порядок XXXIV. ELÆAGNÀCEÆ (Лоховые).

(Семейство Лоховые).

Небольшой порядок кустарников или небольших деревьев, листья которых покрыты серебристыми чешуйками.

Род 71. ELÆÁGNUS (Лох).

Листья очередные, цельные; цветки пазушные, на цветоножках; плод костянковидный с 8-бороздчатой косточкой.



[image: E. lóngipes.]

E. lóngipes.



Elæágnus lóngipes. (Лох длинноножковый). Листья почти вечнозеленые, довольно толстые, овально-продолговатые, довольно тупые, цельные, гладкие и темно-зеленые сверху, но серебристые снизу. Цветки невзрачные. Плод длиной около ½ дюйма, ярко-красный, с серебристыми чешуйками, очень обильный и красивый; созревает в июле; сочный и съедобный, с острым вкусом. Кустарник из Японии; зимостоек повсеместно.

Род 72. SHEPHÉRDIA (Шефердия).

Небольшие деревья или кустарники с супротивными, опадающими, цельными, покрытыми серебристыми чешуйками листьями. Цветки очень мелкие, двудомные. Плод мелкий, ягодообразный, полупрозрачный, 1-семянный.



[image: S. argéntea.]

S. argéntea.



Shephérdia argéntea, Nutt. (Шефердия серебристая. Буйволова ягода). Листья супротивные, продолговато-овальные, сужающиеся к основанию, серебристые с обеих сторон, с мелкими щитовидными чешуйками. Ветви часто заканчиваются острыми колючками. Плод — алые ягоды размером со смородину, образующие сплошные гроздья на каждой ветке и веточке, но встречаются только на пестичных растениях. Они сочные, несколько кислые, приятные на вкус и из них получается отличное желе; созревают в сентябре. Небольшое красивое дерево высотой 5–20 футов, растет в диком виде в Скалистых горах, иногда культивируется на востоке. Благодаря своим колючим ветвям является хорошим растением для живых изгородей. Зимостойко.

Порядок XXXV. EUPHORBIÀCEÆ (Молочайные).

(Семейство Молочайные).

Крупный порядок преимущественно травянистых и кустарниковых растений теплых стран, обычно с млечным соком.

Род 73. BÚXUS (Самшит).

Кустарники или деревья с супротивными, вечнозелеными, цельными листьями и мелкими цветками. Плод — 3-гнездные, 6-семянные коробочки.



[image: B. sempérvirens.]

B. sempérvirens.



Búxus sempérvirens, L. (Самшит вечнозеленый). Листья овальные, гладкие, темно-зеленые; черешки листьев волосистые по краю. Это растение — уроженец Европы, и в своей древовидной форме дает белую древесину, используемую для ксилографии.

Разновидность subfruticosa (самшит карликовый) вырастает всего на фут или два в высоту и широко используется для бордюров в садах. Древовидная форма реже встречается в культуре, растет медленно, но образует дерево с округлой кроной.

Порядок XXXVI. URTICÀCEÆ (Крапивные).

Крупный порядок трав, кустарников и деревьев, преимущественно тропических.

Род 74. ÚLMUS (Вяз).

Высокие зонтиковидные деревья с водянистым соком и очередными, 2-рядными, простыми, опадающими, косоовальными или кососердцевидными, с сильно выраженными прямыми жилками, пильчатыми листьями, жесткими на ощупь, часто шероховатыми. Цветки невзрачные, появляются до листьев. Плод — сплюснутая, округло-крылатая крылатка; созревает весной и рано опадает с деревьев. Кора шероховатая, с продольными гребнями.


	* Leaves very rough on the upper side. (A.)	 

	  	A. Leaves 4 to 8 in. long; buds rusty-downy; inner bark very mucilaginous  	1.

	  	A. Leaves smaller; buds not downy; cultivated. (B.)	 

	  	  	B. Wide-spreading tree; twigs drooping; fruit slightly notched    	2.

	  	  	B. Tree rather pyramidal; twigs not usually drooping; fruit deeply notched  	3.

	* Leaves not very rough on the upper side. (C.)	 

	  	C. Buds and branchlets pubescent; twigs often with corky ridges    	4.

	  	C. Buds and branchlets free from hairs, or very nearly so. (D.)	 

	  	  	D. Twigs with corky wings  	5.

	  	  	D. Twigs often with corky ridges; cultivated   	2, 3.

	  	  	D. Branchlets never corky   	6.







[image: U. fúlva.]

U. fúlva.



1. Úlmus fúlva, Michx. (Вяз ржавый или красный). Листья крупные, 4–8 дюймов, очень шероховатые сверху, овально-продолговатые, заостренные, двоякопильчатые, мягкоопушенные снизу; веточки пушистые; внутренняя кора очень слизистая; листья душистые при высыхании; почки весной мягкие и пушистые, с ржавыми волосками. Плод с неглубокой выемкой на крыле, почти не доходящей до округлого орешка. Дерево среднего размера высотой 45–60 футов с прочной и очень долговечной красноватой древесиной; растет в диком виде в богатых почвах повсеместно.



[image: U. montàna.]

U. montàna.



2. Úlmus montàna, Bauh. (Вяз горный или шершавый). Листья широкие, обратнояйцевидные, внезапно заостренные и двоякопильчатые. Плод округлый, со слегка выемчатым крылом, голый. Ветви поникающие на концах, их кора гладкая и ровная. Дерево среднего размера высотой 50–60 футов с раскидистыми или часто поникающими ветвями; широко культивируется под дюжиной различных названий, среди которых наиболее примечательны белоокаймленный (var. alba marginata), курчаволистный (var. crispa) и плакучий (var. pendula) вязы.



[image: U. campéstris.]

U. campéstris.



3. Úlmus campéstris, L. (Вяз полевой). Листья гораздо мельче и более темного цвета, чем у вяза американского, обратнояйцевидно-продолговатые, внезапно остроконечные, двоякопильчатые, шероховатые. Плод гладкий, с глубоко выемчатым крылом. Высокое и красивое культурное дерево, ветви которого отходят от ствола более резко, чем у вяза американского, образуя таким образом более пирамидальное дерево. В этой стране культивируется около двадцати названных разновидностей, некоторые с очень пробковой корой, другие с курчавыми листьями, а третьи с плакучими ветвями.



[image: U. racemòsa.]

U. racemòsa.



4. Úlmus racemòsa, Thomas. (Вяз пробковый или скальный). Листья длиной 2–4 дюйма, обратнояйцевидно-продолговатые, внезапно заостренные, часто двоякопильчатые, с очень прямыми жилками; веточки и чешуйки почек пушисто-реснитчатые; ветви часто с пробковыми гребнями. Плод крупный (длиной ½ дюйма или более), с глубокой выемкой; волосистый. Крупное дерево с мелкослойной, тяжелой и очень прочной древесиной. Юго-запад Вермонта, на запад и юг, до Миссури, по берегам рек.



[image: U. alàta.]

U. alàta.



5. Úlmus alàta, Michx. (Вяз крылатый). Листья мелкие, длиной 1–2 дюйма, овально-продолговатые или продолговато-ланцетные, острые, толстоватые, пушистые снизу и почти гладкие сверху, остропильчатые. Чешуйки почек и веточки почти гладкие. Выемка на крыле плода глубокая. Небольшое дерево высотой 30–40 футов, ветви имеют пробковые крылья. Растет в диком виде в Вирджинии, на западе и юге; редко культивируется.



[image: U. Americàna.]

U. Americàna.



6. Úlmus Americàna, L. (Вяз американский или белый). Листья длиной 2–4 дюйма, обратнояйцевидно-продолговатые или овальные, внезапно остроконечные, остро- и часто двоякопильчатые, мягкоопушенные снизу в молодом возрасте, вскоре совсем гладкие; почки и веточки гладкие. Плод длиной ½ дюйма, его острые концы загнуты внутрь, закрывая глубокую выемку; волосистый только по краям. Крупное декоративное дерево, обычно с раскидистыми ветвями и поникающими веточками, образующими очень широкую крону. Растет в диком виде повсеместно в богатой влажной почве; обычен в культуре.

Род 75. PLÁNERA (Планера).

Деревья или высокие кустарники с очередными, простыми, заостренными, 2-рядными, перисто-жилкованными, зубчатыми листьями. Цветки невзрачные, появляются весной вместе с листьями. Плод — мелкая, орехоподобная, чешуйчатая, шаровидная костянка, созревающая осенью. Кора отслаивается, как у платана.



[image: P. aquática.]

P. aquática.



1. Plánera aquática, Gmel. (Планера водная). Листья овально-продолговатые, мелкие, длиной 1–1½ дюйма, на коротких черешках, остроконечные, пильчатые с равными зубцами, гладкие, зеленые сверху и серые снизу, не косые у основания. Цветки мелкие, в небольших головках, появляются до листьев. Плод — чешуйчатый, шероховатый орешек, ¼ дюйма, приподнятый на ножке в чашечке; созревает в сентябре. Небольшое дерево высотой 20–50 футов; влажные берега, Кентукки и южнее; зимостойко на севере до Филадельфии.



[image: P. acuminàta.]

P. acuminàta.



2. Plánera acuminàta. (Дзельква пильчатая, или японское дерево-планер.) Листья крупные, глянцевые, гладкие, глубоко зазубренные, на красных черешках; молодые побеги также красные. Это более крупное, зимостойкое и изящное дерево, чем американский планер, и его следует культивировать более широко.

Дзельква граболистная (Planera parvifolia) с очень мелкими листьями также изредка культивируется.

Род 76. CÉLTIS (КАРКАС).

Деревья или кустарники с очередными, простыми, двурядными, кособокими, пильчатыми листьями. Цветки невзрачные, зеленоватые, пазушные. Плод — ягодообразные, сладкие, съедобные костянки размером примерно с смородину, с одним семенем; цвет темный; созревают осенью.


	* Leaves usually sharply serrate  	1.

	* Leaves almost entire  	2.





[image: C. occidentàlis.]

C. occidentàlis.



1. Céltis occidentàlis, L. (Каркас западный.) Листья яйцевидные, кособокие, от почти сердцевидных до усеченных у основания, длиннозаостренные, пильчатые (по крайней мере, у верхушки), шероховатые сверху и опушенные снизу. Плод — односемянная, диаметром ¼ дюйма, шаровидная костянка, одиночная на цветоножке длиной 1 дюйм, в пазухах листьев; при созревании осенью пурпурная.

Кустарник (разновидность pumila) или крупное дерево высотой от 6 до 50 футов; встречается повсеместно; на севере редко, на юге обильно. Иногда культивируется. Ветви многочисленные, тонкие, горизонтальные, придают дереву широко раскидистую, густую крону.



[image: C. Mississippiénsis.]

C. Mississippiénsis.



2. Céltis Mississippiénsis, Bosc. Листья почти цельнокрайние, с очень длинным, сужающимся кончиком, округлым и по большей части кособоким основанием, тонкие и гладкие. Плод мельче, чем у предыдущего вида. Небольшое дерево с шероховатой, бородавчатой корой. Иллинойс и южнее.

Род 77. MACLÙRA (МАКЛЮРА).

Деревья или кустарники с млечным соком и простыми, очередными, цельнокрайними, опадающими листьями, обычно имеющими острую колючку рядом с почкой в пазухах. Цветки невзрачные; летом. Плод крупный, шаровидный, по виду напоминающий апельсин.



[image: M. aurantìaca.]

M. aurantìaca.



Maclùra aurantìaca, Nutt. (Маклюра оранжевая, или Осейдж-оранж.) Листья довольно толстые, от яйцевидных до яйцевидно-продолговатых, почти цельнокрайние, гладкие и блестящие сверху, с выраженными жилками и более светлые снизу, 4 дюйма длиной и 2 дюйма шириной; колючки простые, около 1 дюйма длиной. Плод размером с апельсин, при созревании золотисто-желтый. Дерево среднего размера, высотой от 20 до 50 футов; родом с территорий к западу от Миссисипи. Повсеместно широко культивируется для живых изгородей, а также в декоративных целях.

Род 78. MÒRUS (ШЕЛКОВИЦА).

Деревья с млечным соком и очередными, опадающими, без прилистников, широкими, сердцевидными, обычно шероховатыми листьями. Цветки невзрачные; весной. Плод по форме и размеру напоминает ежевику; летом.


	* Leaves rough; fruit dark-colored  	1.

	* Leaves smooth and shining; fruit white to black   	2.
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M. rùbra.



1. Mòrus rùbra, L. (Шелковица красная.) Листья широкие, сердцевидные, 4–6 дюймов длиной, пильчатые, шероховатые сверху и пушистые снизу, заостренные; на молодых побегах неравномерно лопастные. Плод темно-красный, почти пурпурный при созревании, цилиндрический; встречается не на всех деревьях, так как цветки отчасти двудомные; созревает в июле. Древесина желтая, тяжелая и прочная. Обычно небольшое дерево высотой от 15 до 60 футов; встречается в диком виде повсеместно, также культивируется.
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M. álba.



2. Mòrus álba, L. (Шелковица белая.) Листья косо-сердцевидно-яйцевидные, заостренные, пильчатые, гладкие и блестящие; на молодых побегах лопастные; 2–7 дюймов длиной. Плод беловатый, от овального до продолговатого; созревает в июле. Небольшое дерево из Китая, высаживаемое для кормления шелкопрядов, но ныне натурализовавшееся повсеместно.

Разновидность multicaulis имеет крупные листья и считается лучшим кормом для шелкопряда, чем обычная форма. Она не очень зимостойка, так как часто вымерзает зимой на широте Нью-Йорка.

Разновидность Downingii (шелковица Даунинга ремонтантная) имеет крупные листья и очень крупные, темно-красные или черные плоды отличного вкуса, которые не созревают все сразу, как у большинства шелковиц.

Род 79. BROUSSONÈTIA (БУМАЖНАЯ ШЕЛКОВИЦА).

Деревья с млечным соком и очередными, опадающими, с прилистниками, широкими, очень волосистыми листьями. Цветки двудомные. Плод (только на части растений) похож на плод обыкновенной шелковицы.



[image: B. papyrífera.]

B. papyrífera.



Broussonètia papyrífera, L. (Бумажная шелковица.) Листья от яйцевидных до сердцевидных, разнообразно лопастные, глубоко рассеченные на молодых корневых отпрысках, пильчатые, очень шероховатые сверху и довольно мягко-пушистые снизу; листья на старых деревьях почти без лопастей; кора прочная и волокнистая. Цветки в сережках, зеленоватые; весной. Плод булавовидный, темно-алый, сладкий и пресный; созревает в августе. Небольшое культивируемое дерево высотой от 10 до 35 футов, зимостойкое на севере до Нью-Йорка; примечательно большим разнообразием форм листьев на молодых деревьях.

Порядок XXXVII. PLATANÀCEÆ (ПЛАТАНОВЫЕ).

(Семейство Платановые.)

Очень маленький порядок, содержащий только один род:

Род 80. PLÁTANUS (ПЛАТАН).

Деревья с очередными, простыми, крупными, пальчато-лопастными листьями. Основание черешка полое, прикрывает почку. Цветки невзрачные; ранней весной. Плод — крупный сухой шарик, свисающий на длинной цветоножке и остающийся на дереве всю зиму. Крупное дерево с белой корой, отслаивающейся тонкими хрупкими пластинками.
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P. occidentàlis.



1. Plátanus occidentàlis, L. (Платан западный, или Американский сикамор.) Листья крупные (6–10 дюймов в поперечнике), округло-сердцевидные, угловато-выемчато-лопастные, короткие лопасти остроконечные, до старости покрыты мучнистым пушком. Плод шаровидный, одиночный, диаметром 1 дюйм, свисает на длинных 4-дюймовых цветоножках; остается на дереве всю зиму. Крупное, хорошо известное дерево высотой 80–100 футов; встречается по берегам рек повсеместно; также культивируется. Древесина коричневатая, крупноволокнистая; не колется и с большим трудом поддается строганию. Рисунок волокон на радиальном распиле очень красив.
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P. orientàlis.



2. Plátanus orientàlis, L. (Платан восточный.) Листья более глубоко рассеченные, мельче и быстрее становятся гладкими, чем у американского сикамора. Плоды часто собраны в гроздья на цветоножках. Это дерево похоже на американский сикамор и во многих отношениях лучше подходит для культивирования.

Порядок XXXVIII. JUGLANDÀCEÆ (ОРЕХОВЫЕ).

(Семейство Ореховые.)

Небольшой порядок полезных орехоплодных и лесоматериальных деревьев.

Род 81. JÙGLANS (ОРЕХ).

Деревья с очередными, непарноперистыми листьями из 5–17 листочков, с 2–4 пазушными почками, верхняя из которых самая крупная. Цветки невзрачные, стерильные — в сережках. Май. Плод — крупный костянистый съедобный орех, окруженный околоплодником, не имеющим правильного вскрытия. Орех, как и у рода Carya, имеет костянистую перегородку между половинками ядра.


	* Leaflets 13 to 17, strongly serrate; husk of the fruit not separating from the very rough, bony nut; native. (A.)	 

	  	A. Upper axillary bud cylindrical, whitish with hairs; nut elongated   	1.

	  	A. Upper axillary bud ovate, pointed; nut globular  	2.

	* Leaflets 5 to 9; husk of the fruit separating when dry from the smoothish, thin-shelled nut; cultivated  	3.
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J. cinèrea.



1. Jùglans cinèrea, L. (Орех серый.) Листочков 11–17, ланцетные, округлые у основания, пильчатые с мелкими зубцами; опушенные, особенно снизу; черешок листа липкий или смолистый. Почки продолговатые, беловойлочные. Плод продолговатый, клейкий, заостренный. Орех с толстой скорлупой, глубоко изборожденный и шероховатый с неровными гребнями; созревает в сентябре. Широко раскидистое дерево с плоской кроной, высотой 30–70 футов, с серой корой и древесиной гораздо более светлого цвета, чем у Juglans nigra.
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J. nìgra.



2. Jùglans nìgra, L. (Орех черный.) Листочков 13–21, ланцетно-яйцевидные, длиннозаостренные, несколько сердцевидные и кособокие у основания, гладкие сверху и очень слабо опушенные снизу. Плод шаровидный, шероховато-точечный; орех с толстой скорлупой, очень шероховатый; созревает в октябре. Крупное красивое дерево высотой 50–120 футов, с коричневой корой; чаще встречается к западу, чем к востоку от Аллеганских гор; часто высаживается. Древесина темно-пурпурно-коричневая.



[image: J. règia.]

J. règia.



3. Jùglans règia, L. (Орех грецкий.) Листочков 5–9, овальные, гладкие, неясно пильчатые. Плод овальный, с тонкоскорлупным овальным орехом, далеко не таким шероховатым, как у Juglans cinerea или Juglans nigra. При созревании околоплодник становится очень хрупким и растрескивается, выпуская орех. Дерево среднего размера, высотой 40–60 футов, зимостойкое на востоке до Бостона, но в Сент-Луисе требует укрытия. Его следует культивировать более широко. Завезено из Персии.

Род 82. CÁRYA (ГИКОРИ).

Деревья с твердой древесиной и очередными, непарноперистыми листьями с пряможилковыми листочками. Листочки расположены супротивно, причем конечная пара и концевой листочек обычно самые крупные. Стерильные цветки в свисающих сережках, фертильные — мелкие, образуют крупную, округлую, зеленокожую сухую костянку с шероховатым орехом, имеющим костянистую перегородку. Костянки висят до заморозков, когда они более или менее раскрываются и обычно позволяют ореху выпасть. Древесина твердая и прочная.


	* Bark shaggy and scaly; kernel very good. (A.)	 

	  	A. Leaflets usually 5 (5 to 7)   	1.

	  	A. Leaflets 7 to 9             	2.

	* Bark rough, deeply furrowed but not shaggy; kernel edible. (B.)	 

	  	B. Leaflets 7 to 9, usually 7    	3.

	  	B. Leaflets 5 to 7, usually 5    	4.

	* Bark smooth; kernel bitter. (C.)	 

	  	C. Leaflets 5 to 7, usually 7, smooth   	5.

	  	C. Leaflets 7 to 11, serrate with deep teeth   	6.

	* Bark smooth; nut thin-shelled; kernel sweet; leaflets 13 to 15  	7.
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C. álba.



1. Cárya álba, Nutt. (Гикори белый, или лохматый.) Листочков 5, нижняя пара гораздо меньше, все продолговато-ланцетные, длиннозаостренные, мелкопильчатые, в молодости опушенные снизу. Плод шаровидный, вдавленный сверху, легко расщепляющийся на 4 полностью раздельные створки. Орех белый, сладкий, сжатый, 4-гранный. Околоплодник для гикори довольно тонкий. Дерево высотой 70–90 футов, с очень лохматой корой даже на довольно молодых деревьях. Встречается в диком виде повсеместно, также культивируется.
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C. sulcàta.



2. Cárya sulcàta, Nutt. (Гикори бороздчатый.) Листочков 7–9, обратнояйцевидно-заостренные, остропильчатые, непарный листочек сужен у основания и почти сидячий; опушенные снизу (сильнее, чем у Carya alba). Плод крупный, овальный, с 4 ребрами выше середины и 4 промежуточными углублениями. Околоплодник очень толстый, полностью разделяющийся на 4 створки. Орех крупный, 1¼–2 дюйма длиной, тускло-беловатый, толстоскорлупный, обычно сильно заостренный с обоих концов. Ядро сладкое и вкусное. Дерево высотой 60–90 футов, с лохматой корой из свободных узких полос на крупных деревьях. Довольно часто встречается к западу от Аллеганских гор.
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C. tomentòsa.



3. Cárya tomentòsa, Nutt. (Гикори войлочный.) Листочков 7–9 (в основном 7), ланцетно-обратнояйцевидные, заостренные, неясно пильчатые или почти цельнокрайние, нижняя поверхность, а также веточки и сережки в молодости войлочные. Плод шаровидный или яйцевидный, обычно с очень твердым, толстым околоплодником, слегка сросшимся у основания. Орех несколько шестигранный, с очень толстой скорлупой и вкусным ядром. Высокое стройное дерево высотой 60–100 футов, с шероховатой глубокобороздчатой, но не лохматой корой. Обычен на сухих склонах холмов повсеместно.



[image: C. microcárpa.]

C. microcárpa.



4. Cárya microcárpa, Nutt. (Гикори мелкоплодный.) Листочков около 5 (5–7), продолговато-ланцетные, длиннозаостренные, мелкопильчатые, гладкие, железистые снизу; почки мелкие, яйцевидные. Плод мелкий, почти шаровидный, с тонким околоплодником; орех не острогранный, с тонкой скорлупой; съедобный. Крупное дерево высотой 70–90 футов; Нью-Йорк, Пенсильвания и западнее.



[image: C. porcìna.]

C. porcìna.



5. Cárya porcìna, Nutt. (Гикори свиной.) Листочков 5–7 (обычно 7), продолговато-яйцевидные, заостренные, пильчатые, гладкие. Плод от грушевидного до овального, несколько шероховатый, регулярно растрескивается только наполовину. Орех крупный (1½–2 дюйма длиной), коричневатый, несколько обратносердцевидный, с толстой твердой скорлупой и посредственным горьким ядром. Высокое дерево высотой 70–80 футов, с темной ядровой древесиной и довольно гладкой корой. Обычен на грядах.
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C. amàra.



6. Cárya amàra, Nutt. (Гикори горький.) Листочков 7–11, от ланцетных до продолговато-ланцетных, пильчатые с глубокими зубцами. Плод округло-яйцевидный, регулярно разделяется только наполовину, но при созревании хрупкий. Орех мелкий, белый, почти шаровидный, с очень тонкой скорлупой и чрезвычайно горьким ядром. Крупное дерево с оранжево-желтыми зимними почками и твердой, не чешуйчатой корой. Встречается в диком виде повсеместно, иногда культивируется.



[image: C. olivæfórmis.]

C. olivæfórmis.



7. Cárya olivæfórmis, Nutt. (Пекан.) Листочков 13–15, яйцевидно-ланцетные, пильчатые; боковые почти сидячие и заметно изогнутые. Плод продолговатый, наиболее широкий выше середины, с 4 четкими створками. Орех продолговатый, 1¼ дюйма, более гладкий, чем у других съедобных гикори, скорлупа тонкая, но довольно твердая, чтобы разломить пальцами. Ядро полное, сладкое и вкусное. Высокое дерево высотой 80–90 футов. Индиана и южнее; также культивируется, но не очень успешно, на севере до Нью-Йорка.

Порядок XXXIX. CUPULÌFERÆ (БУКОВЫЕ).

(Семейство Буковые.) Этот порядок содержит больше видов деревьев и кустарников в умеренных регионах, чем любой другой, за исключением хвойных. Один только род Quercus (Дуб) содержит около 20 видов деревьев в регионе, охватываемом данной работой.

Род 83. BÉTULA (БЕРЕЗА).

Деревья или кустарники с простыми, очередными, по большей части пряможилковыми, тонкими, обычно пильчатыми листьями. Цветки в сережках, распускаются ранней весной, в большинстве случаев до появления листьев. Плод — сережка или шишка с листовидными чешуйками, висящая до осени. Веточки обычно тонкие, кора отслаивается тонкими прочными слоями и имеет характерные горизонтальные отметины. Многие виды имеют ароматные листья и веточки.


	* Trunks with chalky white bark. (A.)	 

	  	A. Native. (B.)	 

	  	  	B. Small tree with leafstalks about ½ as long as the blades  	1.

	  	  	B. Large tree; leafstalks about 1/3 as long as the blades    	2.

	  	A. Cultivated; from Europe; many varieties     	3.

	* Bark not chalky white, usually dark. (C.)	 

	  	C. Leaves and bark very aromatic. (D.)	 

	  	  	D. Bark of trunk yellowish and splitting into filmy layers   	5.

	  	  	D. Bark not splitting into filmy layers     	4.

	  	C. Leaves not very aromatic; bark brownish and loose and shaggy on the main trunk; growing in or near the water   	6.
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B. populifòlia.



1. Bétula populifòlia, Ait. (Береза серая.) Листья треугольные, с очень длинным заострением и обычно усеченным или почти усеченным широким основанием, неравномерно дважды пильчатые; с обеих сторон гладкие и блестящие, в молодости клейкие от смолистых желез; черешки листьев составляют половину длины пластинки и тонкие, из-за чего листья дрожат, как у осины. Плод коричневый, цилиндрический, более или менее повислый на тонких цветоножках. Небольшое (высотой 15–30 футов) стройное дерево с восходящим, а не прямостоячим стволом. Кора мелово- или серовато-белая, с треугольными темными пятнами под ветвями; молодые побеги коричневые, густо покрытые круглыми точками.
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B. papyrífera.



2. Bétula papyrífera, Marsh. (Береза бумажная.) Листья 2–4 дюйма длиной, яйцевидные, длиннозаостренные, сердцевидные, внезапно суженные или иногда клиновидные у основания, остро и дважды пильчатые, гладкие и зеленые сверху, шероховато-сетчатые, железисто-точечные и слегка волосистые снизу; черешок не более 1/3 длины пластинки. Плод на длинной ножке, поникающий. Крупное дерево высотой 60–75 футов, с белой корой, легко расщепляющейся на очень тонкие прочные слои. Разновидность высотой 5–10 футов (var. minor) встречается только в Белых горах. Молодые побеги красноватые или пурпурно-оливково-зеленые, темнеющие до цвета темной медной бронзы. Новая Англия и западнее, также культивируется.
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B. álba.



3. Bétula álba, L. (Береза повислая, или европейская белая.) Листья яйцевидные, острые, несколько дельтовидные, неравномерно пильчатые, часто глубоко рассеченные, почти гладкие; у разновидности pubescens покрыты белыми волосками. Плод коричневый, цилиндрический, поникающий. Дерево высотой 30–60 футов, с мелово-белой корой; из Европы, широко культивируется в этой стране под многими названиями, указывающими на характер роста или листвы; среди них можно упомянуть pendula (плакучая), laciniata (разрезнолистная), fastigiata (пирамидальная), atropurpurea (пурпурнолистная) и pubescens (пушистолистная).
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B. lénta.



4. Bétula lénta, L. (Береза вишневая.) Листья и кора очень сладкие, ароматные. Листья яйцевидные или яйцевидно-продолговатые, с более или менее сердцевидным основанием, очень острой верхушкой и дважды мелкопильчатым краем, ярко-зеленые блестящие сверху, гладкие снизу, за исключением жилок, которые волосистые. Плод 1–1¼ дюйма длиной, цилиндрический, с расходящимися лопастями чешуек. Довольно крупное дерево высотой 50–70 футов, с корой ствола и веточек, по виду очень похожей на кору садовой вишни, не расщепляющейся на такие тонкие слои, как у большинства берез. Древесина розового цвета, мелкозернистая. Влажные леса, довольно обычна повсеместно; также культивируется.



[image: B. lùtea.]

B. lùtea.



5. Bétula lùtea, Michx. f. (Береза желтая.) Вид, настолько похожий на предыдущий (Betula lenta), что лучше всего описывается путем указания различий. Листья и кора гораздо менее ароматны. Листья 3–5 дюймов длиной, не так часто и не так явно сердцевидные у основания, обычно суженные; менее ярко-зеленые сверху и более пушистые снизу; более грубо пильчатые. Плод не такой длинный и более яйцевидный, с гораздо более крупными и тонкими чешуйками, лопасти которых почти не расходятся. Крупное дерево высотой 50–90 футов, с желтоватой или серебристо-серой корой, отслаивающейся от ствола очень тонкими пленчатыми слоями. Древесина белее и менее полезна. Богатые влажные леса, особенно на севере; также культивируется.



[image: B. nìgra.]

B. nìgra.



6. Bétula nìgra, L. (Береза черная, или речная.) Листья 2½–3½ дюйма длиной, ромбически-яйцевидные, острые с обоих концов, отчетливо дважды пильчатые, ярко-зеленые сверху; сизые снизу в молодости; на черешках, составляющих лишь 1/6 их длины. Веточки от коричневых до цвета корицы, в молодости пушистые. Дерево среднего размера высотой 30–50 футов, обычно растущее по берегам ручьев, старые стволы имеют очень лохматую, рыхлую, рваную, красновато-коричневую кору. В диком виде встречается в Массачусетсе, на юге и западе; часто культивируется.

Род 84. ÁLNUS (ОЛЬХА).

Кустарники или небольшие деревья с опадающими, очередными, простыми, пряможилковыми листьями с крупными прилистниками, которые остаются большую часть сезона. Цветки в сережках. Плод — небольшая чешуйчатая, открытая, деревянистая шишка, остающаяся на растении в течение всего года.


	* Native species; growing in wet places. (A.)	 

	  	A. Leaves rounded at base; whitened beneath; found north of 41° N. Lat   	1.

	  	A. Leaves acute or tapering at base; southward. (B.)	 

	  	  	B. Flowering in the spring   	2.

	  	  	B. Flowering in the autumn   	3.

	* Cultivated species; from Europe; will grow in dry places  	4, 5.
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A. incàna.



1. Álnus incàna, Willd. (Ольха серая.) Листья 3–5 дюймов длиной, широкоовальные или яйцевидные, округлые у основания, остропильчатые, часто грубозубчатые, беловатые и по большей части пушистые снизу; прилистники ланцетные, быстро опадающие. Плод округлый или почти округлый. Кустарник или небольшое дерево высотой 8–20 футов, с корой ствола полированного красновато-зеленого цвета; обычна вдоль водотоков к северу от 41° с. ш.; иногда культивируется.



[image: A. serrulàta.]

A. serrulàta.



2. Álnus serrulàta, Willd. (Ольха пильчатая.) Листья 2–4½ дюйма длиной, плотноватые, обратнояйцевидные, острые у основания, остро и мелкопильчатые, зеленые с обеих сторон, гладкие или часто пушистые снизу; прилистники желтовато-зеленые, овальные, опадают после того, как над ними развернутся 2 или 3 листа. Плод яйцевидный. Скорее кустарник, чем дерево, высотой 6–12 футов, обычна вдоль ручьев к югу от 41° с. ш. В южных штатах иногда образует дерево высотой 30 футов.



[image: A. marítima.]

A. marítima.



3. Álnus marítima, Muhl. (Ольха приморская.) Гладкая; листья от продолговато-яйцевидных до обратнояйцевидных, с сужающимся основанием, остромелкопильчатые; черешок тонкий; цвет ярко-зеленый, несколько ржавый снизу. Цветет осенью. Плодоносящая сережка крупная, ¾–1 дюйм длиной, ½ дюйма толщиной, обычно одиночная, от яйцевидной до продолговатой. Небольшое дерево высотой 15–25 футов. Южный Делавэр и восточный Мэриленд, недалеко от побережья.



[image: A. glutinòsa.]

A. glutinòsa.



4. Álnus glutinòsa, L. (Ольха черная, или клейкая.) Листья округлые, клиновидные, волнисто-пильчатые, обычно внезапно суженные на верхушке, клейкие; у некоторых разновидностей остро и глубоко рассеченные. Плод овальный, ½ дюйма длиной. Дерево среднего размера высотой 25–60 футов, быстрорастущее, часто культивируется под несколькими названиями; наиболее важные из них — разновидности laciniata (разрезнолистная), quercifolia (дуболистная) и rubrinervis (красножилковая).
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A. cordifòlia.



5. Álnus cordifòlia, Ten. (Ольха сердцелистная.) Листья сердцевидные, темно-зеленые и блестящие. Цветки зеленовато-коричневые, цветут в марте и апреле, до распускания листьев. Крупная и очень красивая ольха высотой 15–20 футов, растущая на гораздо более сухой почве, чем американские виды. Культивируется из Южной Европы. Зимостойка после того, как хорошо укоренится, но в молодом возрасте часто вымерзает.

Род 85. CÓRYLUS (ЛЕЩИНА).

Низкие деревья и крупные кустарники с простыми, очередными, опадающими, дважды пильчатыми, пряможилковыми листьями. Цветки невзрачные, в сережках ранней весной. Плод — яйцевидно-продолговатый костянистый орех, заключенный в толстоватую обертку из двух листьев с рваным бахромчатым краем; созревает осенью.


	* Leafy bracts of fruit forming a bottle-shaped involucre   	2.

	* Leafy bracts not bottle-shaped. (A.)	 

	  	A. Involucre much longer than the nut    	1.

	  	A. Involucre but little longer than the nut   	3.
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C. Americàna.



1. Córylus Americàna, Walt. (Лещина американская.) Листья округло-сердцевидные, заостренные, дважды пильчатые; прилистники широкие у основания, острые, иногда зубчатые; веточки и побеги часто волосистые. Обертка плода открыта до шаровидного ореха, два листовидных прицветника сильно зубчатые по краю, толстые и кожистые у основания. Всего лишь кустарник высотой 5–6 футов; довольно обычен повсеместно.
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C. rostràta.



2. Córylus rostràta, Ait. (Лещина клювовидная.) Листья почти или совсем не сердцевидные; прилистники линейно-ланцетные. Обертка, выступающая за пределы ореха в виде бутылкообразного прицветника, покрыта жесткими короткими волосками. Кустарник высотой 4–5 футов. Встречается в диком виде в том же регионе, что и Corylus Americana, но не так обильно.
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C. Avellàna.



3. Córylus Avellàna, L. (Лещина обыкновенная, или фундук.) Листья округло-сердцевидные, заостренные, дважды пильчатые, почти сидячие, с яйцевидно-продолговатыми тупыми прилистниками; побеги щетинистые. Обертка плода не намного больше крупного ореха (1 дюйм) и глубоко рассечена. Небольшое дерево или кустарник высотой 6–12 футов, из Европы; в культуре несколько разновидностей.

Род 86. ÓSTRYA (ХМЕЛЕГРАБ).

Стройные деревья с очень твердой древесиной, коричневатой бороздчатой корой и опадающими, очередными, простыми, без прилистников, пряможилковыми листьями. Цветки невзрачные, в сережках. Плод по виду напоминает хмель, на концах боковых побегов текущего года, висит всю осень.



[image: O. Virgínica.]

O. Virgínica.



1. Óstrya Virgínica, Willd. (Хмелеграб виргинский, или железное дерево.) Листья продолговато-яйцевидные, длиннозаостренные, очень остро дважды пильчатые, опушенные снизу, с 11–15 прямыми жилками с каждой стороны средней жилки; почки острые. Хмелеподобный плод в 2–3 раза длиннее своей ширины; полностью развитый и поникающий, 1–3 дюйма длиной, в августе, когда он значительно добавляет красоты дереву. Небольшое, довольно стройное дерево высотой 30–50 футов, с корой на старых деревьях несколько бороздчатой; древесина белая, очень твердая и тяжелая; обычен в богатых лесах, иногда культивируется.



[image: O. vulgàris.]

O. vulgàris.



2. Óstrya vulgàris, Willd. (Хмелеграб обыкновенный.) Этот вид из Европы очень похож на американский, но имеет более длинные, более тонкие, более поникающие плодовые гроздья. Изредка культивируется.

Род 87. CARPÌNUS (ГРАБ).

Деревья или высокие кустарники с очередными, простыми, пряможилковыми листьями и гладкой плотной серой корой. Цветки в поникающих сережках, стерильные — в плотных цилиндрических, фертильные — в рыхлой верхушечной, образующей удлиненное, листовидно-прицветниковое соцветие со многими мелкими многобороздчатыми орешками, висящими на дереве до поздней осени.
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C. Caroliniàna.



1. Carpìnus Caroliniàna, Walt. (Граб каролинский.) Листья яйцевидно-продолговатые, заостренные, остро дважды пильчатые, вскоре почти гладкие. Плод с косо-алебардовидными и зубчатыми чешуйками, ¾ дюйма длиной, орешки 1/8 дюйма длиной. Дерево или высокий кустарник высотой 10–25 футов, с характерно ребристым стволом; плотная гладкая серая кора и листья очень похожи на бук. Древесина очень твердая и беловатая. Обычен вдоль ручьев; иногда культивируется.
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C. Bétulus.



2. Carpìnus Bétulus, L. (Граб обыкновенный.) Этот культивируемый вид очень похож на американский, но его можно отличить по чешуйкам плода, которые полностью алебардовидные, с почти равными по размеру базальными лопастями, как показано на рисунке; в то время как у американского вида чешуйки лишь наполовину алебардовидные.

Род 88. QUÉRCUS (ДУБ).

Крупные деревья или кустарники с простыми, очередными, опадающими или вечнозелеными, цельнокрайними или глубоко лопастными листьями. Листья довольно толстые и кожистые, остаются на дереве всю зиму или, по крайней мере, до тех пор, пока не опадут почти все другие опадающие листья. Цветки невзрачные; тычиночные — в сережках; цветут весной. Плод — желудь, который у белых, каштановых и вечнозеленых дубов созревает в тот же год, когда появляются цветки; тогда как у красных, черных и иволистных дубов желуди созревают на второй год. Они остаются на дереве до поздней осени. Дубы из-за своих крупных стержневых корней могут пересаживаться только в молодом возрасте. Большинство видов культивируется. Виды очень тесно связаны, и многие из них довольно легко гибридизируют; это особенно верно для тех, что относятся к определенной группе, например, белые дубы, черные дубы и т. д.

В данном определителе не делается попыток охарактеризовать гибриды, некоторые из которых довольно широко распространены. Quercus heterophylla, Michx. (Дуб Бартрама), предположительно гибрид между Quercus Phellos и Quercus rubra, встречается довольно часто от Статен-Айленда на юг до Северной Каролины.


	* Cultivated Oaks from the Old World; bark rough; leaves more or less sinuated or lobed. (A.)	 

	  	A. Acorn cup not bristly   	20.

	  	A. Acorn cup more or less bristly   	21.

	* Wild species, occasionally cultivated. (B.)	 

	  	B. Leaves entire or almost entire, or merely 3- (rarely 5-) lobed at the enlarged summit. (C.)	 

	  	  	C. Ends about equal, petioles very short. (D.)	 

	  	  	  	D. Leaves small (2 to 4 in. long), evergreen, bark smooth, black (Live-oaks)    	10.

	  	  	  	D. Leaves not evergreen in the North, somewhat awned when young, bark very smooth, black and never cracked (Willow-oaks). (E.)	 

	  	  	  	  	E. Down on the under side quite persistent   	18.

	  	  	  	  	E. Under side soon smooth   	19.

	  	  	C. Widened near the tip, somewhat obovate and the end usually 3-lobed; bark quite black, smooth or furrowed, but never scaly (Black-oaks). (F.)	 

	  	  	  	F. Leaves acute at base	16.

	  	  	  	F. Leaves abrupt or cordate at base   	17.

	  	B. Leaves distinctly straight-veined, sinuate rather than lobed, the teeth generally rounded and never awned; bark white, rough and scaling (Chestnut-oaks). (G.)	 

	  	  	G. Lobes rounded   	5, 6, 7.

	  	  	G. Lobes rather acute   	8, 9.

	  	B. Leaves coarsely lobed, the lobes usually rounded, never awned; bark white or whitish-brown, cracking and scaling off in thin laminæ (White Oaks). (H.)	 

	  	  	H. Leaves crowded at the ends of the branchlets   	4.

	  	  	H. Leaves not crowded    	1, 2, 3.

	  	B. Leaves more or less lobed, the lobes and teeth acute and bristle-pointed; petiole slender; base rather abrupt; bark dark-colored, smooth or furrowed, but never scaly (Red Oaks). (I.)	 

	  	  	I. Leaves smooth both sides, at least when mature   	11, 12, 13.

	  	  	I. Leaves soft-downy beneath   	14, 15.
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Q. álba.



1. Quércus álba, L. (Дуб белый.) Листья короткочерешковые, острые у основания, с 3–9 продолговатыми, тупыми, обычно цельнокрайними, косыми лопастями, очень стойкие, многие остаются на дереве всю зиму; опушенные в молодости, вскоре гладкие, ярко-зеленые сверху. Желуди в пазухах листьев текущего года, яйцевидно-продолговатые, 1 дюйм, в неглубокой шероховатой чашечке, часто сладкие и съедобные. Крупное дерево высотой 60–80 футов, со стволом часто 6 футов в диаметре; древесина светлая, твердая, прочная и очень полезная. Обычен повсеместно.
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Q. stellàta



2. Quércus stelláta, Wang. (Дуб звездчатый.) Листья 4–6 дюймов длиной, выемчато-рассеченные на 5–7 округлых, расходящихся лопастей, верхние из которых гораздо крупнее и часто имеют 1–3 выемки, серовато- или желтовато-пушистые снизу, бледные и шероховатые сверху. Желудь яйцевидный, около ½ дюйма длиной, на одну треть или половину заключен в глубокую чашевидную чашечку; в пазухах листьев текущего года. Дерево среднего размера высотой 40–50 футов, с очень твердой, долговечной древесиной, напоминающей древесину белого дуба. Массачусетс, юг и запад.
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Q. macrocárpa.



3. Quércus macrocárpa, Michx. (Дуб крупноплодный.) Листья обратнояйцевидные или продолговатые, лировидно-перистонадрезанные или глубоко выемчато-лопастные, или почти раздельные, лопасти редко и тупозубчатые или цельнокрайние. Желудь широкояйцевидный, 1 дюйм или более длиной, наполовину или почти полностью заключен в толстую деревянистую чашечку, обычно с моховидной бахромчатой каймой, образованной верхними остистыми чешуйками; чашечка очень изменчива по размеру, ¾–2 дюйма в поперечнике. Красивое дерево среднего размера высотой 40–60 футов. Западная Новая Англия до Висконсина и юго-западнее.
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Q. lyràta.



4. Quércus lyràta, Walt. (Дуб лировидный.) Листья скучены на концах веточек, очень изменчивы, обратнояйцевидно-продолговатые, более или менее глубоко 7–9-лопастные, беловойлочные снизу в молодости, становящиеся почти гладкими; лопасти от треугольных до продолговатых, острые или тупые, цельнокрайние или редкозубчатые. Желудь около ¾ дюйма длиной, почти закрыт круглой, яйцевидной, тонкой, грубой, чешуйчатой чашечкой. Крупное дерево с бледной чешуйчатой корой. Речные болота от южной Индианы до Висконсина и южнее.
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Q. bícolor.



5. Quércus bícolor, Willd. (Дуб двуцветный.) Листья обратнояйцевидные или продолговато-обратнояйцевидные, клиновидные у основания, грубо выемчато-городчатые и часто скорее перистонадрезанные, чем зубчатые, беловатые, мягко-пушистые снизу. Основных главных жилок 6–8 пар. Желуди почти 1 дюйм, продолговато-яйцевидные, сидят в неглубокой чашечке, часто моховидно-бахромчатой по краю, на цветоножке примерно такой же длины, как желудь, гораздо длиннее черешков листьев; в пазухах листьев текущего года. Крупное дерево высотой 60–80 футов, ствол 5–8 футов в диаметре. Наиболее обычен в северных и западных штатах, на болотах, но встречается на влажной почве в горах Юга.
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Q. Michaùxii.



6. Quércus Michaùxii, Nutt. (Дуб корзиночный.) Листья 5–6 дюймов длиной, от овальных до обратнояйцевидных, острые, тупые или даже сердцевидные у основания, регулярно, но обычно неглубоко выемчатые, довольно жесткие, обычно очень войлочные снизу. Желудь крупный, 1–1/3 дюйма длиной, сладкий и съедобный; чашечка неглубокая и шероховатая от грубых острых чешуек; без бахромы. Крупный и ценный дуб с серой чешуйчатой корой.



[image: Q. Prìnus]

Q. Prìnus



7. Quércus Prìnus, L. (Дуб каштанолистный.) Листья обратнояйцевидные или продолговатые, грубо волнисто-зубчатые, с 10–16 парами прямых выступающих ребер снизу; поверхность мелкопушистая снизу и гладкая сверху. Желудь яйцевидный, 1 дюйм длиной, почти наполовину покрыт толстой, по большей части бугорчатой чашечкой; в пазухах листьев текущего года; ядро сладковатое и съедобное. Дерево среднего или небольшого размера, с красноватой крупноволокнистой древесиной. Встречается повсеместно, но обычен только на юге.



[image: Q. Muhlenbérgii.]

Q. Muhlenbérgii.



8. Quércus Muhlenbérgii, Engelm. (Дуб каштановый желтый.) Листья обычно тонкие, 5–7 дюймов длиной, 1½–2 дюйма шириной, продолговато-ланцетные, довольно острозубчатые, по большей части тупые или округлые у основания, иногда широкояйцевидные или обратнояйцевидные, и две трети ширины длины. Листья обычно больше похожи на листья каштана, чем у любого другого дуба; главные жилки очень прямые, вдавленные сверху, выступающие снизу. Желудь 2/3–¾ дюйма длиной, заключен в тонкую полушаровидную чашечку с мелкими прижатыми чешуйками. Дерево среднего размера с чешуйчатой, бледной, тонкой, пепельно-серой корой и прочной, очень долговечной желтоватой или коричневатой древесиной. Западная Новая Англия, западнее и южнее.



[image: Q. prinoìdes.]

Q. prinoìdes.



9. Quércus prinoìdes, Willd. (Дуб каштановый карликовый.) Очень похож на предыдущий, но в восточных штатах обычно вырастает только до 2–4 футов высотой. Листья более волнисто-зубчатые, на более коротких черешках. По-видимому, это лишь разновидность Quercus Muhlenbergii, особенно на Западе, где он вырастает гораздо выше и переходит в этот вид.



[image: Q. vìrens.]

Q. vìrens.



10. Quércus vìrens, Ait. (Дуб виргинский.) Листья толстые, вечнозеленые, 2–4 дюйма длиной, продолговатые, тупые и несколько морщинистые; гладкие и блестящие сверху, волосистые снизу, край завернут, обычно вполне цельнокрайний, редко колючезубчатый. Желуди на цветоножках, по 1–3 в грозди, продолговато-яйцевидные, с волчковидным орехом. От простого кустарника до крупного дерева, с желтоватой древесиной отличного качества и долговечности. Вирджиния и южнее.



[image: Q. rùbra.]

Q. rùbra.



11. Quércus rùbra, L. (Дуб красный.) Листья довольно тонкие, гладкие, продолговатые, умеренно перистонадрезанные, иногда глубоко, на 8–12 цельнокрайних или острозубчатых лопастей, после заморозков становятся темно-красными. Желудь продолговато-яйцевидный, 1 дюйм или менее длиной, сидит в неглубокой чашечке из мелких чешуек, с узким приподнятым краем, ¾–1 дюйм в диаметре; сидячий или почти сидячий. Крупное дерево высотой 60–90 футов, с красноватой очень крупноволокнистой древесиной. Обычен повсеместно.



[image: Q. coccínea.]

Q. coccínea.



12. Quércus coccínea, Wang. (Дуб шарлаховый.) Листья, в обычной форме на крупных деревьях, ярко-зеленые, блестящие сверху, краснеющие осенью, овальные или продолговатые, глубоко перистонадрезанные, 6–8 лопастей расходящиеся и редко зубчатые, выемки округлые. Желудь ½–¾ дюйма длиной, округлый, вдавленный, наполовину или чуть более заключен в волчковидную, грубочешуйчатую чашечку; в пазухах листовых рубцов предыдущего года. Крупное красивое дерево высотой 60–80 футов, с сероватой корой, не глубоко бороздчатой, внутри красноватой; крупноволокнистая красноватая древесина. Влажная или сухая почва. Обычен.



[image: Var. tinctória.]

Var. tinctória.



Var. tinctoria. (Дуб красильный, или черный.) Листья, особенно на молодых деревьях, часто менее глубоко перистонадрезанные, иногда едва выемчатые. Листва очень похожа на листву Quercus rubra. Желудь почти круглый, ½–2/3 дюйма длиной, сидит в довольно глубокой, заметно чешуйчатой чашечке. Кора ствола толще, грубее, темнее, а внутренняя часть оранжевого цвета. Богатая и бедная почва. Обилен на востоке, но редок на западе.



[image: Q. palústris.]

Q. palústris.



13. Quércus palústris, Du Roi. (Дуб болотный.) Листья продолговатые, глубоко перистонадрезанные, с расходящимися, острозубчатыми, остисто-заостренными лопастями и округлыми выемками, с обеих сторон ярко-зеленые. Желудь шаровидный, едва ½ дюйма длиной, чашечка неглубокая и блюдцевидная, почти сидячая, в пазухах листовых рубцов прошлого года. Красивое дерево среднего размера; древесина красноватая, крупноволокнистая. На низких местах. Обычен повсеместно.



[image: Q. falcàta.]

Q. falcàta.



14. Quércus falcàta, Michx. (Дуб испанский.) Листья тупые или округлые у основания, 3–5-лопастные сверху, лопасти удлиненные, по большей части узкие, а конечные более или менее серповидные, остисто-заостренные, цельнокрайние или редко зубчатые, мягко-пушистые снизу. Листва очень изменчива. Желудь 1/3–½ дюйма длиной, шаровидный, наполовину заключен в полушаровидную чашечку; почти сидячий. Дерево высотой 30–70 футов, крупное и обильное на Юге; кора толстая и отличная для дубления; древесина крупноволокнистая, темно-коричневая или красноватая. Нью-Джерси, юг и запад.



[image: Q. ilicifòlia.]

Q. ilicifòlia.



15. Quércus ilicifòlia, Wang. (Дуб медвежий, или черный кустарниковый.) Листья обратнояйцевидные, клиновидные у основания, угловато-около 5-лопастные (3–7), беловойлочные снизу, 2–4 дюйма длиной, плотноватые, с короткими треугольными остисто-заостренными лопастями. Желудь яйцевидный, шаровидный, ½ дюйма длиной. Карликовый, раскидистый кустарник высотой 3–10 футов. Песчаные пустоши и каменистые холмы. Новая Англия до Огайо и южнее.



[image: Q. aquática.]

Q. aquática.



16. Quércus aquática, Walt. (Дуб водяной.) Листья толстые, полувечнозеленые, обратнояйцевидно-клиновидные, гладкие, сужающиеся у основания, иногда неясно 3-лопастные на верхушке; на сеянцах и молодых быстрорастущих побегах часто рассеченные или выемчато-перистонадрезанные, и тогда остисто-заостренные. Желудь мелкий, шаровидно-яйцевидный, пушистый, в блюдцевидной чашечке, очень горький; в пазухах листовых рубцов предыдущего года. Очень изменчивое дерево высотой 30–40 футов, с гладкой корой. Влажная почва. Мэриленд, запад и юг.



[image: Q. nìgra.]

Q. nìgra.



17. Quércus nìgra, L. (Дуб черный, или пустошный.) Листья крупные, 5–10 дюймов длиной, толстые, клиновидные, широко расширенные сверху и усеченные или слегка 3-лопастные на конце, остисто-заостренные, гладкие сверху, ржаво-пушистые снизу. Желудь продолговато-яйцевидный, ½–¾ дюйма длиной, в пазухах листьев предыдущего года, на одну треть или половину заключен в волчковидную, грубочешуйчатую чашечку. Небольшое дерево высотой 10–25 футов, с шероховатой, очень темной корой. Нью-Йорк, юг и запад, на сухих песчаных пустошах.



[image: Q. imbricària.]

Q. imbricària.



18. Quércus imbricària, Michx. (Дуб лавролистный, или черепичный). Листья ланцетно-продолговатые, цельнокрайние, с резким острым кончиком, снизу бледно-опушенные. Желудь шаровидный, 5/8 дюйма в длину, плюска с широкими, беловатыми, плотно прижатыми чешуйками, покрывающая около одной трети ореха. Крепкое дерево высотой от 30 до 50 футов, встречается в пустошах и открытых лесах. Древесина широко используется на Западе для изготовления дранки. От Нью-Джерси до Висконсина и далее на юг.



[image: Q. Phéllos.]

Q. Phéllos.



19. Quércus Phéllos, L. (Дуб иволистный). Листья длиной от 2 до 4 дюймов, толстые, линейно-ланцетные, суженные с обоих концов, цельнокрайние или почти цельнокрайние, вскоре становятся гладкими, светло-зелеными, с щетинистым кончиком, напоминают ивовые, в молодости покрыты чешуйками. Желуди почти сидячие, шаровидные, мелкие (½ дюйма), в неглубокой блюдцевидной плюске; на старой древесине. Дерево высотой от 30 до 50 футов, с гладкой толстой корой и красноватой крупнозернистой древесиной, имеющей небольшую ценность. Окраины болот, от Нью-Джерси на юг и запад; также культивируется.



[image: Q. Ròbur.]

Q. Ròbur.



20. Quércus Ròbur, L. (Дуб черешчатый). Листья на коротких черешках, продолговатые, гладкие, расширяющиеся кверху, выемчато-лопастные, едва перисто-надрезанные. Желуди в пазухах листьев текущего года, яйцевидно-продолговатые, более 1 дюйма, примерно на одну треть погружены в полушаровидную плюску; сидячие у var. sessiliflora; собраны в пучки на длинных цветоносах у var. pedunculata. Деревья высотой от 50 до 100 футов, широко культивируются; родом из Европы; в каталогах питомников насчитывается до двух десятков и более разновидностей.

Одна разновидность, fastigiata (Дуб пирамидальный), представляет собой своеобразное прямостоячее дерево, похожее на тополь пирамидальный; var. pendula (Дуб плакучий) имеет длинные, тонкие, поникающие ветви.



[image: Q. Cérris.]

Q. Cérris.



21. Quércus Cérris, L. (Дуб турецкий). Листья на очень коротких черешках, продолговатые, глубоко и неравномерно перисто-надрезанные, снизу волосистые; лопасти ланцетные, острые, несколько угловатые. Желуди в пазухах листьев текущего года, яйцевидные, с полушаровидной, щетинистой или моховидной плюской. В этой стране культивируется несколько разновидностей этого вида, завезенных из Европы. Они образуют высокие, симметричные деревья с округлой кроной.

Род 89. CASTÀNEA.

Деревья или кустарники с очередными, простыми, с прямыми жилками, удлиненными, заостренными листьями. Тычиночные цветки в длинных, поникающих, заметных сережках, цветущих в июне или июле; пестичные цветки довольно невзрачные, но образуют колючие обертки, которые висят до заморозков, когда они растрескиваются и выпускают коричневые орехи в роговой оболочке. Древесина легкая, крупнозернистая.


	* Large tree with burs having 1 to 3 nuts  	1.

	* Small tree with burs having 1 rounded nut  	2.
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C. satìva.



1. Castànea satìva, Mill. (Каштан посевной). Листья продолговато-ланцетные, заостренные, крупнозубчатые, с зубцами, обычно заканчивающимися остью; гладкие с обеих сторон, длиной от 6 до 9 дюймов, шириной от 1½ до 2¼ дюйма. Обертки крупные, очень колючие, содержащие от 1 до 3 крупных, яйцевидных, коричневых орехов, созревающих после заморозков, которые раскрывают обертку на 4 створки. Обычное крупное дерево с легкой, крупнозернистой древесиной и корой, имеющей на старых деревьях грубые продольные гребни. В культуре находится много разновидностей этого вида, различающихся размером и сладостью орехов, размером деревьев, а также размером и краями листьев, некоторые из которых почти цельнокрайние. Дикий вид — var. Americana.
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C. pùmila.



2. Castànea pùmila, Mill. (Каштан низкий). Листья ланцетно-продолговатые, с отчетливыми прямыми жилками, крупнозубчатые, обычно с остистыми кончиками; снизу беловато-опушенные, длиной от 3 до 5 дюймов, шириной от 1¼ до 2 дюймов. Обертка мелкая, колючая, с одним маленьким, округлым, сладким орехом каштанового цвета. Красивое небольшое дерево, или в диком состоянии обычно кустарник высотой от 6 до 40 футов. Центральный Нью-Джерси, южный Огайо и далее на юг; успешно культивируется на севере до Нью-Йорка.

Род 90. FÀGUS.

Деревья с очередными, с отчетливыми прямыми жилками, почти цельными или глубоко перисто-надрезанными листьями. Цветки невзрачные, появляются вместе с листьями. Плод — колючая обертка, содержащая 2 трехгранных, остроребристых ореха; обертка висит на деревьях большую часть зимы. Листовые почки очень удлиненные, тонкие, остроконечные.


	* The straight veins all ending in the teeth; native   	1.

	* Margin varying from entire to deeply pinnatifid, the straight veins occasionally ending in the notches  	2.
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F. ferrugínea.



1. Fàgus ferrugínea, Ait. (Бук американский). Листья тонкие, продолговато-яйцевидные, суженные к вершине, отчетливо и часто крупнозубчатые; черешки и средняя жилка в молодости реснитчатые от мягких шелковистых волосков, вскоре почти голые. Очень прямые жилки доходят до зубцов. Колючки плода по большей части отогнуты назад или распростерты. Крупное дерево высотой от 60 до 100 футов, с серовато-белой, очень гладкой корой и твердой, светлой, мелкозернистой древесиной. Встречается в диком виде повсеместно и часто культивируется.
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F. sylvática.



2. Fàgus sylvática, L. (Бук лесной). Листья часто похожи на листья американского бука, но обычно короче и шире; край, часто почти цельный, у некоторых разновидностей волнистый, а у других глубоко перисто-надрезанный. Кора у большинства разновидностей темнее, чем у американского. Этот бук с его многочисленными разновидностями обычно и культивируется. Среди наиболее полезных разновидностей — atropurpurea (Бук пурпурный) с самой темной листвой среди всех лиственных деревьев и почти цельнокрайними листьями; laciniata (Бук разрезнолистный) с очень глубоко рассеченными листьями; и argentea variegata (Бук серебристо-пестрый), имеющий весной довольно отчетливо пестрые листья.

Порядок XL. SALICÀCEÆ. (Семейство Ивовые).

Небольшой порядок мягкодревесных деревьев и кустарников, широко распространенных в северной умеренной и холодной зонах.

Род 91. SÀLIX.

Мягкодревесные деревья или кустарники, растущие в сырых местах, с очередными, обычно довольно удлиненными, заостренными, опадающими листьями без лопастей. Прилистники часто крупные, листовидные и более или менее сохраняются в течение лета; иногда чешуевидные и рано опадающие. Прилистники всегда свободны от черешка листа и прикреплены к веточке в небольших точках чуть ниже черешка. Даже если прилистники опали, остаются небольшие рубцы. Цветки тычиночные и пестичные на разных деревьях (двудомные), в удлиненных сережках ранней весной. Плод состоит из сережек с мелкими коробочками, содержащими многочисленные семена с шелковистым пушком на одном конце. Семена обычно рано опадают. Среди ив так много гибридов и своеобразных разновидностей, что их изучение затруднительно, а классификация в некоторых случаях невозможна. Следующий ключ, вероятно, позволит учащемуся определить большинство образцов. Попытка включить все культивируемые формы не предпринималась.


	* Spray decidedly weeping                       	5.

	* Spray not decidedly weeping. (A.)	 

	  	A. Rather small Willows, 10 to 30 ft. high, with broad leaves, usually not over twice as long as wide; cultivated. (B.)	 

	  	  	B. Leaves glossy dark green on the upper side, taper-pointed   	7.

	  	  	B. Leaves with white cottony hairs beneath   	10.

	  	  	B. Leaves rough-veiny beneath     	13.

	  	A. Rather large Willows, 12 to 80 ft. high, with the bark of the trunk very rough; leaves more elongated. (C.)	 

	  	  	C. Petioles of the leaves not glandular; tree 10 to 40 ft. high. (D.)	 

	  	  	  	D. Leaves green on both sides when mature    	1.

	  	  	  	D. Leaves glaucous beneath    	2.

	  	  	C. Petioles of the leaves usually glandular; tree 50 to 80 ft. high. (E.)	 

	  	  	  	E. Young leaves green above and glaucous beneath   	3.

	  	  	  	E. Young leaves ashy gray or silvery white on both sides   	4.

	  	A. Small trees or almost shrubs, under 18 ft. high; bark of trunk rather smooth. (F.)	 

	  	  	F. Leaves ovate rather than lanceolate, sometimes truncate or even cordate at base. (G.)	 

	  	  	  	G. Leaves quite broad, shining on both sides. (H.)	 

	  	  	  	  	H. Leaves bright green; twigs polished green   	6.

	  	  	  	  	H. Leaves very dark green, strongly fragrant when bruised  	7.

	  	  	  	G. Leaves pale-downy beneath, often cordate at base   	8.

	  	  	F. Leaves usually wider near the acute or acuminate tip, glaucous beneath. (I.)	 

	  	  	  	I. Branches very twiggy; leaves often opposite; twigs olive-color or reddish     	9.

	  	  	  	I. Branches not very twiggy; leaves all alternate  	11, 12.

	  	  	F. Leaves very long and slender, almost linear   	14.
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S. nìgra



1. Sàlix nìgra, Marsh. (Ива черная). Листья узколанцетные, сужающиеся к концам, зубчатые, гладкие, за исключением черешка и средней жилки, зеленые с обеих сторон; прилистники мелкие (крупные у var. falcata), зубчатые, рано опадающие. Ветви очень хрупкие у основания. Небольшое дерево высотой от 15 до 35 футов с грубой черной корой. Обычна вдоль ручьев на юге, но редка в северных штатах.



[image: S. amygdaloìdes.]

S. amygdaloìdes.



2. Sàlix amygdaloìdes, Anderson. (Ива миндалевидная). Листья длиной от 2 до 4 дюймов, ланцетные или яйцевидно-ланцетные, оттянуто-остроконечные, снизу бледные или сизые, с длинными тонкими черешками; прилистники крошечные и вскоре опадающие. Небольшое дерево высотой от 10 до 40 футов, от центрального Нью-Йорка на запад. Это обычная черная ива по берегам ручьев от Огайо до Миссури.
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S. frágilis.



3. Sàlix frágilis, L. (Ива ломкая). Листья ланцетные, остроконечные, гладкие, снизу сизые (в молодости слегка шелковистые), зубчатые по всему краю; прилистники полусердцевидные, обычно крупные. Ветви гладкие и блестящие, очень хрупкие у основания. Высокая (50–80 футов) красивая ива с густой кроной и лососевого цвета древесиной; культивируется из Европы для плетения корзин и широко натурализовалась. Очень распространены многие разновидности, гибриды между этим видом и следующим. Среди них можно отметить следующие:

Var. decipiens с темно-коричневыми почками; var. Russelliana с более тонкими, яркими и более острозубчатыми листьями, однолетние побеги к осени шелковисто-опушенные; var. viridis с прочными, поникающими веточками и более жесткими, ярко-зелеными листьями.



[image: S. álba.]

S. álba.



4. Sàlix álba, L. (Ива белая). Листья ланцетные или эллиптически-ланцетные, заостренные, зубчатые, покрытые более или менее белыми шелковистыми волосками, особенно снизу; var. cærulea имеет почти гладкие листья, к зрелости приобретающие голубоватый оттенок; прилистники мелкие и довольно рано опадающие. Сережки длинные и рыхлые, на цветоносе; тычинок обычно 2; рыльца почти сидячие, толстые и отогнутые назад. Май, июнь. Довольно крупное дерево высотой от 50 до 80 футов с толстой грубой корой, обычно с желтыми веточками (var. vitellina); завезено из Европы и сейчас довольно распространено повсеместно. Ветви очень хрупкие у основания.



[image: S. Babylónica.]

S. Babylónica.



5. Sàlix Babylónica, Tourn. (Ива вавилонская). Листья линейно-ланцетные, длиннозаостренные, мелкозубчатые, гладкие, снизу сизые; прилистники мелкие, округлые, косые, заостренные; ветви поникающие.

Крупное, изящно поникающее дерево, настолько широко культивируемое в декоративных целях, что кажется местным; родом из Европы.

Var. annularis (Ива кольцелистная) имеет листья, свернутые в кольца и спирали.
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S. lùcida.



6. Sàlix lùcida, Mühl. (Ива блестящая). Листья довольно толстые, яйцевидно-ланцетные, с округлым основанием, очень длинным заостренным кончиком и железистым черешком; в зрелом состоянии гладкие и блестящие с обеих сторон. Веточки довольно толстые, блестящие, темно-зеленые. Кора ствола гладкая. Плодоносящие сережки довольно долго сохраняются. Красивое небольшое дерево или кустарник высотой от 6 до 15 футов, кустистой формы. Нью-Джерси, север и запад.



[image: S. pentándra.]

S. pentándra.



7. Sàlix pentándra, L. (Ива пятитычинковая). Листья яйцевидные, суженные к вершине, городчатые, железистые, гладкие, глянцевые, ярко-темно-зеленые с обеих сторон, при растирании сильно ароматные. Сережки крупные, ароматные, золотисто-желтые, с 4–12 (обычно 5) тычинками в каждом цветке. Июнь, после распускания листьев. Небольшое красивое дерево высотой от 15 до 20 футов, родом из Европы, которое следует шире культивировать на влажных почвах, так как его форма, цветки и листва очень красивы.



[image: S. cordàta.]

S. cordàta. Var. rufescens.



8. Sàlix cordàta, Mühl. (Ива сердцелистная). Листья ланцетные или яйцевидно-ланцетные, сердцевидные, усеченные или иногда острые у основания, суженные к вершине, острозубчатые, сверху гладкие, снизу бледно-опушенные; прилистники часто крупные, почковидные и зубчатые, иногда мелкие и цельнокрайние. Сережки появляются вместе с листьями или до них вдоль стебля; тычинок 2; чешуйки темные или черные, волосистые, сохраняющиеся. Кустарник или небольшое дерево высотой от 8 до 20 футов, очень обычное в низких и сырых местах. Встречается много названных разновидностей.

Var. rigida имеет крупные, толстые, крупнозубчатые листья; var. myricoides и var. angustata имеют более узкие, мелкозубчатые листья, почти или полностью острые у основания.
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S. purpùrea.



9. Sàlix purpùrea, L. (Ива пурпурная). Листья ланцетные, заостренные, частично супротивные, мелкозубчатые, гладкие. Веточки оливкового цвета или красноватые. Сережки цилиндрические, с листовидными прицветниками у основания и, по-видимому, 1 тычинкой в каждом цветке (нити сросшиеся). Кустарник или небольшое дерево высотой от 3 до 12 футов; родом из Европы. На низких местах; часто культивируется ради веточек, которые используются в плетении корзин.
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S. càprea.



10. Sàlix càprea, L. (Ива козья). Листья крупные, округлые, яйцевидные, заостренные, зубчатые, волнистые, темно-зеленые сверху, бледные и опушенные мягкими, белыми ватообразными волосками снизу; прилистники несколько серповидные. Сережки крупные, овальные, многочисленные, почти сидячие, цветут задолго до появления листьев и имеют эффектный желтый цвет. Дерево среднего размера высотой от 15 до 30 футов с раскидистыми коричневыми или пурпурными ветвями. Часто встречается в культуре; родом из Европы; хорошо растет в сухих местах. Ива козья — это вид, который обычно используется в качестве подвоя для искусственной зонтиковидной «Ивы Килмарнок». Рост побегов от этих подвоев делает иву козью довольно распространенной.
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S. rostràta.



11. Sàlix rostràta, Richards. (Ива клювовидная). Листья от продолговатых до обратнояйцевидно-ланцетных, острые, обычно неясно зубчатые, иногда городчатые или зубчатые, сверху опушенные, с заметными жилками, мягковолосистые и несколько сизые снизу. Веточки опушенные. Сережки появляются вместе с листьями. Плодовые коробочки сужаются в длинный тонкий клюв, плодоножки длинные и тонкие. Небольшой древовидный кустарник высотой от 4 до 15 футов, обычный как на влажной, так и на сухой почве. Новая Англия, запад и север.
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S. díscolor.



12. Sàlix díscolor, Mühl. (Ива сизая). Листья ланцетные или яйцевидно-ланцетные, острые, отдаленно зубчатые у основания, мелкозубчатые вдоль середины и почти цельнокрайние у кончика; гладкие и ярко-зеленые сверху, вскоре становятся гладкими и несколько сизыми снизу; прилистники на сильных побегах равны черешку, чаще мелкие и невзрачные. Сережки сидячие, длиной 1 дюйм, появляются весной до листьев; чешуйки темно-красные или коричневые, становящиеся черными, покрыты длинными блестящими волосками. Плод в сережках длиной 2½ дюйма, коробочки очень волосистые, с коротким, но отчетливым столбиком. Очень изменчивый вид, обычный на низких лугах и берегах рек; обычно кустарник, но иногда достигает 15 футов в высоту.
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S. cinèrea.



13. Sàlix cinèrea, L. (Ива пепельная). Листья обратнояйцевидно-ланцетные, от цельнокрайних до зубчатых; снизу сизо-опушенные и сетчатые от жилок; прилистники полусердцевидные, зубчатые. Цветки желтые; завязь шелковистая, на ножке длиной в половину прицветника. Кустарник или дерево среднего размера высотой от 10 до 30 футов с прямостоячим стволом; иногда культивируется; родом из Европы.
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S. longifòlia.



14. Sàlix longifòlia, Mühl. (Ива длиннолистная). Листья линейно-ланцетные, очень длинные, сужающиеся с обоих концов, почти сидячие, отдаленно зазубренные с выступающими зубцами, в молодости покрыты серыми волосками; прилистники мелкие, ланцетные, зубчатые. Ветви хрупкие у основания. Кустарник или небольшое дерево высотой от 2 до 20 футов, обычное, особенно на западе, вдоль берегов рек.

Род 92. PÓPULUS.

Деревья с очередными, опадающими листьями с широким основанием. Цветки в длинных и поникающих сережках, появляющихся весной до распускания листьев. Плод — мелкие сухие коробочки в сережках, содержащие семена, покрытые ватообразным пушком, которые рано в сезоне вылетают и разносятся ветром. По этой причине на Западе эти деревья называют хлопковыми (Cottonwoods). Деревья со светлой, довольно мягкой древесиной.


	* Leaves always white-hairy underneath; more or less deeply lobed; buds not gummy    	1.

	* Leaves smooth beneath, at least when old. (A.)	 

	  	A. Leafstalk decidedly flattened laterally. (B.)	 

	  	  	B. Buds not covered with sticky gum. (C.)	 

	  	  	  	C. Leaves roundish heart-shaped; bark on trunk greenish-white, 	2.

	  	  	  	C. Leaves large, ovate, with large, irregular, sinuate teeth, 	3.

	  	  	B. Buds covered with aromatic, glutinous resin. (D.)	 

	  	  	  	D. Tree tall, spire-shaped,                	5.

	  	  	  	D. Not very spire-shaped; young twigs sharply angled or winged, leaves 6 to 10 in. long, broadly deltoid, serrate with incurved teeth,    	6.

	  	  	  	D. Not spire-shaped; young twigs not angular,   	7.

	  	A. Leafstalk not decidedly flattened; leaf-margin crenate. (E.)	 

	  	E. Buds not glutinous; leaves white-woolly beneath when young,       	4.

	  	E. Buds very glutinous; leaves large, shining green on both sides,    	8.
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P. álba.



1. Pópulus álba, L. (Тополь белый). Листья округлые, слегка сердцевидные, волнисто-зубчатые или лопастные, вскоре становятся зелеными сверху, снизу очень бело-опушенные даже в зрелом возрасте; почки без липкого налета, обычного для этого рода. Ветви в молодости очень белые от опушения. Корневая система ползучая, образует многочисленные отпрыски. Крупное дерево высотой от 50 до 80 футов, быстрорастущее, часто культивируется; родом из Европы. Листья и ветви очень изменчивы, образуя несколько названных разновидностей в каталогах питомников.
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P. tremuloìdes.



2. Pópulus tremuloìdes, Michx. (Осина дрожащая). Листья округло-сердцевидные, с коротким острым кончиком и мелкими, довольно правильными зубцами; в молодости опушенные, но вскоре становятся гладкими с обеих сторон; края опушенные. Черешок длинный, тонкий, сжатый, из-за чего листья постоянно дрожат при малейшем ветерке. Лист с 2 железками у основания на верхней поверхности; почки лакированные. Дерево среднего размера высотой от 30 до 60 футов; кора снаружи зеленовато-белая, внутри желтая, довольно хрупкая. Обычна как в лесах, так и в культуре.
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P. grandidentàta.



3. Pópulus grandidentàta, Michx. (Осина крупнозубчатая). Листья крупные, длиной от 3 до 5 дюймов, округло-яйцевидные, с крупными, неправильными, выемчатыми зубцами; в молодости густо покрыты белым шелковистым пушком, но вскоре становятся гладкими с обеих сторон; лист в молодости красновато-желтый; черешок сжатый. Крупное дерево высотой от 60 до 80 футов с довольно гладкой серой корой. Леса; обычна на севере, редка на юге, за исключением Аллеганских гор. Древесина мягкая, широко используется для производства бумаги.
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P. heterophýlla.



4. Pópulus heterophýlla, L. (Тополь разнолистный). Листья сердцевидные или округло-яйцевидные с мелкими, тупыми, загнутыми внутрь зубцами; в молодости бело-войлочные, но вскоре становятся гладкими с обеих сторон, за исключением жилок снизу. Черешок слегка сжатый. Побеги округлые, войлочные. Почки не клейкие. Крупное дерево высотой от 70 до 80 футов, не очень распространенное; встречается от западной части Новой Англии до Иллинойса и далее на юг.
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P. dilatàta.



5. Pópulus dilatàta, L. (Тополь пирамидальный). Листья дельтовидные, шире своей длины, городчатые по всему краю, с самого начала гладкие с обеих сторон; черешок сжатый; почки клейкие. Высокое дерево высотой от 80 до 120 футов; шпилевидное, быстрорастущее, со всеми ветвями, направленными вверх; ствол скрученный и глубоко бороздчатый. Часто высаживался столетие назад, но сейчас довольно редок в восточной части Соединенных Штатов. Родом из Европы. Считается разновидностью Populus nigra (№ 7).
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P. monilífera.



6. Pópulus monilífera, Ait. (Тополь дельтовидный). Листья крупные, широкосердцевидные или дельтовидные, зубчатые, с хрящевидными, загнутыми внутрь, слегка волосистыми зубцами. Быстрорастущие молодые веточки очень угловатые и несут очень крупные (длиной от 6 до 9 дюймов) листья. Очень крупное (высотой от 80 до 100 футов) дерево, обычное в долине Миссисипи, но встречается в западной части Новой Англии и часто высаживается.
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P. nìgra.



7. Pópulus nìgra, L. (Тополь черный). Листья довольно крупные, дельтовидные, заостренные, зубчатые, с железистыми зубцами, гладкие с обеих сторон даже в молодости. Черешок несколько сжатый. Почки очень липкие. Очень изменчивое, крупное (высотой от 50 до 80 футов), быстрорастущее дерево с раскидистыми ветвями. Иногда высаживается. Родом из Европы.
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P. balsamífera.



8. Pópulus balsamífera, L. (Тополь бальзамический). Листья очень крупные, яйцевидные, постепенно заостренные, иногда сердцевидные, мелкозубчатые, гладкие, ярко-зеленые и блестящие с обеих сторон; черешок почти округлый; листья весной насыщенно-желтые. Ветви ребристые под листьями; почки крупные и покрыты очень ароматной смолой. Дерево среднего размера высотой от 40 до 70 футов, пирамидальной формы. Дикорастущее на севере и часто культивируемое.

Var. candicans, или Бальзам Галаадский, имеет более крупные и более или менее сердцевидные листья (более крупная фигура на рисунке).

КЛАСС II. GYMNOSPÉRMÆ (Голосеменные).

Растения, у которых пестик представлен открытой чешуей, а не телом с замкнутой завязью, как в классе I.

Порядок XLI. CONÍFERÆ (Семейство Хвойные).

Что касается количества видов, это самый большой порядок деревьев и кустарников умеренных и холодно-умеренных регионов. Порядок имеет величайшее значение как из-за ценной древесины, которую он поставляет, так и из-за смолистых выделений — скипидара и смолы.

Род 93. PÌNUS (Сосны).

Листья игловидные, длиной от 1 до 15 дюймов, почти цилиндрические, по 2, 3 или 5 в пучках, с более или менее сохраняющимся влагалищем у основания. Цветки однодомные, как тычиночные, так и пестичные в сережках, обычно незначительные и незаметные. Весной. Плод — шишка, сохраняющаяся и состоящая из более или менее деревянистых, перекрывающихся чешуек.


	* Leaves usually 5 together in bundles. (A.)	 

	  	A. Leaves 6 in. or more long, glaucous green and very pendulous  	1.

	  	A. Leaves under 4 in. long. (B.)	 

	  	  	B. Cones over 10 in. long, on stalks 3 in. long, pendulous when ripe 	2.

	  	  	B. Cones 4 to 10 in. long. (C.)	 

	  	  	  	C. Scales of cones thin, unarmed    	3, 4.

	  	  	  	C. Scales of cones thick and woody, obtuse, 1 in. broad   	5.

	  	  	B. Cones under 4 in. long; scales slightly hooked but pointless 	6.

	* Leaves usually in threes, rarely in twos; scales of cones with spines or prickles. (D.)	 

	  	D. Scales of cones with short, rigid, straight spines; leaves 6 to 10 in. long   	7.

	  	D. Scales with sharp, bent prickles. (E.)	 

	  	  	E. Leaves over 5 in. long, sometimes 15 in. long  	8, 9.

	  	  	E. Leaves 3 to 5 in. long, rigid and flattened, from short sheaths,  	10.

	* Leaves usually in twos; cones rarely over 3 in. long. (F.)	 

	  	F. Leaves over 3 in. long. (G.)	 

	  	  	G. Cone-scales with dull spines   	11.

	  	  	G. With small or minute, persistent prickles  	12, 13, 14.

	  	  	G. With no prickles, or small ones, early deciduous  	15, 16.

	  	F. Leaves 3 in. or less long. (H.)	 

	  	  	H. Cone-scales with straight or slightly curved, rigid spines 	17.

	  	  	H. Cone-scales with stout, recurved spines  	18, 19.

	  	  	H. Cone-scales with small prickles which are early deciduous  	20.

	  	  	H. Cone-scales without spines or prickles  	21, 22.







[image: P. excélsa.]

P. excélsa.



1. Pìnus excélsa, Wallich. (Сосна гималайская). Листья по пять, из коротких, опадающих, перекрывающихся, пленчатых влагалищ, длиной от 6 до 7 дюймов, очень тонкие, сизо-зеленого цвета, очень поникающие. Шишки длиной от 6 до 9 дюймов и диаметром 2 дюйма, поникающие и собранные в пучки, с широкими, толстыми, клиновидными чешуйками. Крупное красивое дерево из Южной Азии, сильно подверженное болезням при посадке в этой стране. Из-за своих своеобразных поникающих ветвей ее называют плакучей елью.



[image: P. Lambertiàna.]

P. Lambertiàna.



2. Pìnus Lambertiàna, Douglas. (Сосна Ламберта, или сахарная). Листья по пять, длиной от 3 до 4 дюймов, из коротких опадающих влагалищ. Шишки длиной от 12 до 18 дюймов и диаметром от 3 до 4 дюймов, постепенно сужающиеся к кончику, на ножках длиной 3 дюйма, коричневые и поникающие в зрелом состоянии, без смолы; семена крупные, овальные, длиной почти 1 дюйм, съедобные. Очень крупное дерево (высотой от 100 до 300 футов в Калифорнии и севернее), по-видимому, зимостойкое и вполне заслуживающее культивирования на Востоке. Древесина белая и мягкая, как у сосны веймутовой.



[image: P. Stróbus.]

P. Stróbus.



3. Pìnus Stróbus, L. (Сосна веймутова, или белая). Листья по пять, длиной от 3 до 4 дюймов, из рыхлого опадающего влагалища; тонкие, мягкие и беловатые с нижней стороны. Шишки длиной от 4 до 6 дюймов, цилиндрические, обычно изогнутые, с гладкими, тонкими, безостыми чешуйками. Высокое (100–150 футов) очень полезное дерево с белой мягкой древесиной, почти лишенной смолы, и используемое для пиломатериалов более широко, чем любое другое американское дерево. Была распространена повсеместно, но становится редкой из-за вырубки на пиломатериалы.



[image: P. montícola.]

P. montícola.



4. Pìnus montícola, Dougl. (Сосна горная). Листья по пять, длиной от 3 до 4 дюймов, из коротких, перекрывающихся, очень опадающих влагалищ; гладкие, сизо-зеленые. Шишки длиной 7 дюймов и диаметром 1¾ дюйма, цилиндрические, гладкие, тупые, на короткой ножке, смолистые, с рыхло перекрывающимися чешуйками без кончиков. Крупное дерево высотой от 60 до 80 футов, напоминающее сосну веймутову и часто считающееся ее разновидностью, но листва более густая; тихоокеанское побережье.



[image: P. fléxilis.]

P. fléxilis.



5. Pìnus fléxilis, James. (Сосна гибкая). Листья длиной от 2 до 3 дюймов, жесткие, цельнокрайние, острые, густо расположенные, остроконечные, насыщенного темно-зеленого цвета, по 5 в ланцетных опадающих влагалищах. Шишки длиной от 4 до 6 дюймов и вдвое уже, подцилиндрические, сужающиеся к концу, полупоникающие, собранные в пучки. Чешуйки толстые, деревянистые, тупые, рыхлые, шириной 1¼ дюйма, желтовато-коричневые. Семена довольно крупные, с жесткими краями вместо крыльев. Красивое зимостойкое дерево с тихоокеанских высокогорий, иногда культивируется. Напоминает восточную сосну веймутову, но более компактное и более темного цвета.



[image: P. Cémbra.]

P. Cémbra.



6. Pìnus Cémbra, L. (Сосна кедровая европейская). Листья длиной от 3 до 4 дюймов, из влагалища среднего размера, опадающего; трехгранные, жесткие, тонкие, прямые, густо расположенные, темно-зеленые с сизой поверхностью; по 5 в пучке. Шишки 2½ на 2 дюйма, яйцевидные, прямостоячие, с тупыми, слегка крючковатыми, но без кончиков чешуйками. Семена размером с горошину и лишены крыльев. Медленнорастущее культивируемое дерево высотой от 40 до 80 футов. Образует правильный конус; ветви доходят до земли; родом из Европы; зимостойка повсеместно.



[image: P. Tæ̀da.]

P. Tæ̀da.



7. Pìnus Tæ̀da, L. (Сосна ладанная). Листья по две и по три, длиной от 6 до 10 дюймов, с удлиненными плотными влагалищами; тонкие, светло-зеленого цвета. Шишки парные или одиночные, боковые, длиной от 3 до 4 дюймов, продолговато-конические; чешуйки имеют короткие, жесткие, прямые колючки. Крупное дерево высотой от 50 до 130 футов, дикорастущее от Делавэра на юг и запад, на болотах и заброшенных полях.



[image: P. ponderòsa.]

P. ponderòsa.



8. Pìnus ponderòsa, Dougl. (Сосна тяжелая). Листья по три, длиной от 5 до 10 дюймов, из коротких влагалищ; широкие, грубые, скрученные, гибкие, темно-зеленого цвета; веточки толстые, красновато-коричневые. Шишки длиной от 3 до 4 дюймов, яйцевидные, отогнутые назад, собранные в пучки на коротких стеблях. Чешуйки длинные, сплюснутые, с мелкими острыми, загнутыми назад колючками. Крупный вид тихоокеанского побережья высотой от 100 до 300 футов, с довольно крупнозернистой, твердой и тяжелой беловатой древесиной и толстой, глубоко бороздчатой корой; начинает культивироваться на востоке.



[image: P. paltústris.]

P. paltústris.



9. Pìnus palústris, Mill. (Сосна болотная). Листья по 3 в пучках, длиной от 10 до 15 дюймов, из длинного, разорванного, светлого влагалища, ярко-зеленого цвета, густо собранные в пучки на концах ветвей. Шишки длиной от 6 до 10 дюймов, обычно цилиндрические, красивого коричневого цвета, с толстыми чешуйками, вооруженными очень мелкими, слегка загнутыми назад колючками. Довольно высокая сосна высотой 75 футов, дикорастущая в южных штатах и культивируемая на севере до Нью-Джерси в защищенных местах.



[image: P. rígida.]

P. rígida.



10. Pìnus rígida, Mill. (Сосна жесткая). Листья по три, длиной от 3 до 5 дюймов, из коротких влагалищ; жесткие и сплюснутые. Шишки яйцевидные, длиной от 1 до почти 4 дюймов, иногда в пучках; чешуйки с короткой, загнутой назад колючкой. Дерево среднего размера высотой от 40 до 70 футов с твердой, крупнозернистой, очень смолистой древесиной; встречается к востоку от Аллеганских гор повсеместно; более обильна на болотах.



[image: P. Austrìaca.]

P. Austrìaca.



11. Pìnus Austrìaca, Höss. (Сосна австрийская, или черная). Листья длинные, от 3 до 5 дюймов, жесткие, тонкие, изогнутые, с острым кончиком, темно-зеленого цвета; из коротких влагалищ; по 2 в пучке. Шишки длиной от 2½ до 3 дюймов, правильно конические, слегка отогнутые назад, светло-коричневого цвета; чешуйки гладкие, блестящие, с тупым шипом в центре. Крупное культивируемое дерево высотой от 60 до 80 футов, зимостойкое повсеместно. Европа.



[image: P. Larício.]

P. Larício.



12. Pìnus Larício, Poir. (Сосна корсиканская). Листья длиной от 4 до 6 дюймов, тонкие, очень волнистые, темно-зеленые; по 2 в пучке во влагалище. Шишки длиной от 2 до 3 дюймов, конические, несколько изогнутые, часто парные. Чешуйки с очень мелкими колючками. Семена довольно крупные с широкими крыльями. Высокое, открытое, пирамидальное, быстрорастущее дерево высотой от 60 до 100 футов, с ветвями в правильных мутовках, раскидистыми и очень смолистыми. Часто культивируется. Европа.



[image: P. Massoniàna.]

P. Massoniàna.



13. Pìnus Massoniàna, Sieb. (Сосна Массона). Листья по две, длиной от 4 до 6 дюймов, довольно жесткие, вогнутые с одной стороны и выпуклые с другой, скрученные, но не изогнутые; остроконечные, свежего, ярко-зеленого цвета. Шишки длиной от 1 до 1½ дюйма, конические, изогнутые, одиночные, но многочисленные, с плотно перекрывающимися чешуйками, заканчивающимися тонкими колючками. Прямостоячее, компактное дерево высотой от 40 до 50 футов, из Японии; иногда культивируется. Зимостойка в Бостоне.



[image: P. mìtis.]

P. mìtis.



14. Pìnus mìtis, Michx. (Сосна желтая). Листья иногда по три, обычно по две, из длинных влагалищ; тонкие, длиной от 3 до 5 дюймов, темно-зеленые, довольно мягкие. Шишки от яйцевидных до продолговато-конических, длиной едва 2 дюйма; чешуйки с мелкими слабыми колючками. Крупное дерево с прямостоячим стволом высотой от 50 до 100 футов. Статен-Айленд, юг и запад. Западная форма имеет более жесткие листья и более колючие шишки.



[image: P. densiflòra.]

P. densiflòra.



15. Pìnus densiflòra, Siebold. (Сосна густоцветковая). Листья длиной около 4 дюймов, из коротких, бахромчатых, чешуевидных влагалищ; жесткие, выпуклые сверху, вогнутые снизу и несколько мелкозубчатые по краю, очень гладкие, остроконечные и густо расположенные, блестящие зеленые и несколько сизые; опадают в возрасте одного-двух лет; по 2 в пучке. Шишки многочисленные; длиной 1½ дюйма, на короткой ножке, конические, тупые, верхушечные, несколько поникающие; чешуйки линейно-продолговатые, деревянистые, с мелкой колючкой, которая вскоре опадает. Красивое небольшое дерево высотой от 30 до 40 футов; из Японии; зимостойка повсеместно.



[image: P. resinòsa.]

P. resinòsa.



16. Pìnus resinòsa, Ait. (Сосна красная). Листья длиной от 5 до 6 дюймов, по две, из длинных влагалищ; жесткие, прямые, темно-зеленые. Шишки длиной 2 дюйма, яйцевидно-конические, гладкие, их чешуйки без кончиков, слегка утолщенные, обычно растут пучками. Высокое дерево высотой от 60 до 80 футов с довольно гладкой красноватой корой и твердой светлой древесиной; веточки также имеют гладкую красноватую кору. Пенсильвания, север и запад.



[image: P. ínops.]

P. ínops.



17. Pìnus ínops, Ait. (Сосна виргинская). Листья короткие, длиной от 1½ до 3 дюймов, жесткие; обычно 2, редко 3, в коротком влагалище. Шишки одиночные, длиной от 2 до 3 дюймов, яйцевидно-продолговатые, изогнутые, на короткой ножке. Чешуйки заканчиваются прямым жестким шипом. Небольшое дерево высотой от 15 до 30 футов, растущее в диком виде в районах с бедной песчаной почвой; имеет раскидистые гибкие ветви с грубой темной корой; Нью-Джерси, юг и запад. Редко культивируется.



[image: P. púngens.]

P. púngens.



18. Pinus púngens, Michx. f. (Сосна колючая). Листья по две, иногда по три, крепкие, короткие, длиной от 1¼ до 2½ дюйма, густо расположенные, голубоватые; влагалище короткое (очень короткое на старой листве). Шишки длиной 3 дюйма или более, долго сохраняются на дереве; чешуйки вооружены крепким крючковатым шипом длиной ¼ дюйма. Довольно небольшое дерево высотой от 20 до 60 футов. Нью-Джерси и далее на юго-запад, вдоль гор.



[image: P. sylvéstris.]

P. sylvéstris.



19. Pìnus sylvéstris, L. (Сосна обыкновенная, ошибочно называемая шотландской елью). Листья по две, длиной от 1½ до 2½ дюйма, из коротких разорванных влагалищ, скрученные, жесткие, сероватого или сизо-зеленого цвета. Шишки длиной от 2 до 3 дюймов, яйцевидно-конические, серовато-коричневого цвета, созревают на второй год, чешуйки имеют четырехгранные, отогнутые назад кончики. Крупное и очень ценное дерево Центральной Европы. В этой стране культивируется много разновидностей. Из нее получают красную и желтую древесину, так широко используемую для пиломатериалов в Европе.



[image: P. contórta.]

P. contórta.



20. Pìnus contórta, Dougl. (Сосна скрученная). Листья длиной 2 дюйма, многочисленные, жесткие, остроконечные, из короткого темного перекрывающегося влагалища; по 2 в пучке. Шишки длиной от 2 до 2½ дюйма, яйцевидные, гладкие, собранные в пучки. Чешуйки снабжены кончиком, который вскоре опадает. Небольшое культивируемое дерево высотой от 30 до 40 футов, с тихоокеанского побережья Соединенных Штатов. Поскольку оно имеет неправильную форму и кривые ветви, его редко высаживают.



[image: P. Banksiàna.]

P. Banksiàna.



21. Pìnus Banksiàna, Lambert. (Сосна Банкса). Листья по две, короткие, длиной 1 дюйм, косые, расходящиеся из плотного влагалища. Шишки боковые, конические, продолговатые, обычно изогнутые, длиной от 1½ до 2 дюймов, чешуйки утолщены на конце и без кончиков. Раскидистый кустарник, иногда низкое дерево, встречающееся в диком виде в самых северных штатах.



[image: P. édulis.]

P. édulis.





[image: P. monophýlla.]

P. monophýlla.



22. Pìnus édulis, Engelm. (Сосна съедобная). Листья в основном парами, редко по три, длиной от 1 до 1½ дюйма, из коротких влагалищ, светлые, жесткие, изогнутые или почти прямые, раскидистые; шишки сидячие, шаровидные или почти шаровидные, длиной 2 дюйма; кончики чешуек толстые, конически-усеченные, без остей или колючек; семена крупные, орехоподобные, бескрылые, съедобные. Низкое дерево с округлой вершиной, ветвящееся почти от основания, высотой от 10 до 25 футов; из Скалистых гор. Хорошая небольшая сосна; культивируется на Востоке. В Бостоне требует некоторой защиты. На рисунке показано семя. Pìnus monophýlla, Torr. and Frem., из горных регионов дальше на запад, имеет листья по одному и по два; когда по одному — округлые и очень жесткие; когда парами — плоские с внутренней стороны; листья на молодых побегах голубоватые, сизо-зеленые или серебристые. Вероятно, это лишь разновидность P. edulis. Семена обоих видов настолько крупные и питательные, что широко используются индейцами в пищу.

Род 94. PÌCEA (Ели).

Листья вечнозеленые, рассеянные (направленные во все стороны), игловидные, килеватые сверху и снизу, что делает их несколько четырехгранными. Плодоносящие сережки и шишки верхушечные; шишки созревают в первый год, поникающие; чешуйки тонкие, без колючек, сохраняющиеся, шишка опадает с дерева целиком.


	* Leaves very short, usually ¼ to ½ in. long, obtuse  	7, 8.

	* Leaves usually ½ in. or more long, acute. (A.)	 

	  	A. Cones over 3 in. long; cultivated. (B.)	 

	  	  	B. Leaves dark green; large tree, common  	3.

	  	  	B. Leaves bright or pale green  	4, 5, 6.

	  	A. Cones 2 in. or less long; large native trees  	1, 2.





[image: P. nìgra.]

P. nìgra.



1. Pìcea nìgra, Link. (Ель черная). Листья длиной около ½ дюйма, прямостоячие, жесткие, несколько четырехгранные, очень темно-зеленые или беловато-серые; веточки опушенные. Шишки сохраняющиеся, длиной от 1 до 1½ дюйма, яйцевидные или яйцевидно-продолговатые, меняющие цвет от темно-пурпурного до тускло-красновато-коричневого; чешуйки очень тонкие, округлые, с зубчатыми или неровными краями. Коническое дерево высотой от 40 до 80 футов; дикорастущее на севере и вдоль Аллеганских гор; часто культивируется. Кора темно-коричневая; ветви горизонтальные; древесина светло-красноватая.

Var. rubra имеет более крупные, темные листья и более крупные, ярко окрашенные шишки.
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P. álba.



2. Pìcea álba, Link. (Ель белая). Листья длиной от ½ до ¾ дюйма, довольно тонкие, игловидные, остроконечные, изогнутые, бледно- или сизо-зеленые; веточки гладкие. Шишки опадающие, длиной 2 дюйма, продолговато-цилиндрические, с цельнокрайними, тонкокрайними чешуйками. Дерево высотой от 25 до 100 футов, с красивым, компактным, симметричным ростом в молодости и такой светлой листвой, что делает его прекрасным видом для культивирования. Дикорастущее на севере и культивируемое повсеместно. В культуре существуют разновидности с голубовато-зеленой (var. cærulea) и золотистой (var. aurea) листвой.



[image: P. excélsa.]

P. excélsa.



3. Pìcea excélsa, Link. (Ель обыкновенная, или европейская). Листья длиной от ¾ до 1 дюйма, жесткие, изогнутые, темно-зеленые. Шишки длиной от 5 до 7 дюймов, поникающие в зрелом состоянии, с чешуйками, слегка загнутыми внутрь. Крупное дерево высотой от 70 до 120 футов, энергичного роста, с многочисленными, толстыми, поникающими ветвями; обильно культивируется. В питомниках продается около двух десятков названных разновидностей, некоторые из них довольно карликовые, другие настолько неправильной формы, что выглядят гротескно.



[image: P. políta.]

P. políta.



4. Pìcea políta, Carr. (Ель полита). Листья длиной от ½ до ¾ дюйма, сильные, жесткие, остроконечные, несколько изогнутые, голые, ярко-зеленые, на толстых ветвях с заметными почками. Листья сохраняются в течение 7 лет; не двурядные. Шишки длиной от 4 до 5 дюймов, веретеновидно-эллиптические, закругленные на концах. Дерево медленного роста, с горизонтальными ветвями с желтоватой корой. Поскольку это дерево недавнего введения (1865 г.) из Японии, крупных экземпляров нет. Зимостойка в Бостоне.



[image: P. púngens.]

P. púngens.



5. Pìcea púngens, Eng. (Ель колючая). Листья длиной от ½ до 1 дюйма, широкие, жесткие, толстые, остроконечные, обычно изогнутые, бледно-зеленые сверху, серебристо-сизые снизу, на гладких и блестящих веточках. Шишки очень обильные, длиной от 3 до 5 дюймов, цилиндрические, с удлиненными, волнистыми, выемчатыми чешуйками. Строго коническое дерево с раскидистыми ветвями и толстой, гладкой, серой корой. Иногда культивируется; из Скалистых гор. Зимостойка.



[image: P. Morínda.]

P. Morínda.



6. Pìcea Morínda, Link. (Ель гималайская). Листья длиной от 1 до 2 дюймов, очень остроконечные, бледно-зеленого цвета, раскидистые, четырехгранные, прямые, жесткие, слегка сизые снизу; ветви горизонтальные; веточки отдаленно мутовчатые, многочисленные, поникающие, со светлой корой. Шишки длиной от 6 до 7 дюймов, яйцевидно-продолговатые; чешуйки светло-коричневые, продолговатые, цельнокрайние, гладкие, рыхло черепитчатые. Высокое дерево, культивируемое из Восточной Азии и не зимостойкое севернее Вашингтона, за исключением защищенных мест.



[image: P. Alcóquina.]

P. Alcóquina.



7. Pìcea Alcóquina, Lindl. (Ель Алкока). Листья от ¼ до ¾ дюйма длиной, скученные, слегка 4-гранные, плоские, отогнутые назад, тупо закругленные на верхушке, темно-зеленые сверху, беловатые или желтоватые снизу. Шишки от 2 до 3 дюймов длиной, 1 дюйм в диаметре, красновато-палевого цвета, с очень стойкими чешуями; чешуи клиновидные у основания, закругленные на верхушке. Крупное дерево из Японии; полностью зимостойкое вплоть до штата Массачусетс.



[image: P. orientàlis.]

P. orientàlis.



8. Pìcea orientàlis, L. (Ель восточная). Листья очень короткие, ½ дюйма длиной, 4-гранные, жесткие, плотные, довольно тупые, темно-зеленые, блестящие, полностью покрывающие ветви. Шишки от 2½ до 3 дюймов длиной, цилиндрические, с мягкими, тонкими, рыхлыми, закругленными чешуями, неровными по краям. Красивое коническое медленнорастущее компактное дерево, достигающее высоты 75 футов; часто культивируется; родом из региона Черного моря. Зимостойкое.

Род 95. TSÙGA. (Тсуга).

Листья вечнозеленые, рассеянные, плоские, суженные в зеленый черешок, кажущиеся 2-рядными из-за своего расположения, беловатые снизу. Фертильные сережки и шишки на концах прошлогодних веточек. Шишки повислые, созревают в первый год; чешуи тонкие, стойкие.



[image: T. Canadénsis.]

T. Canadénsis.



1. Tsùga Canadénsis, Carr. (Тсуга канадская). Листья короткочерешковые, линейные, ½ дюйма длиной, тупые, темно-зеленые сверху и белые снизу; молодые листья весной очень светло-зеленого цвета. Шишки овальные, от ½ до ¾ дюйма длиной, свисающие, из немногих (от 20 до 40) чешуй. Крупное, очень красивое дерево высотой от 50 до 80 футов, часто встречается в каменистых лесах и культивируется повсеместно; крона легкая и изящная.



[image: T. Caroliniàna.]

T. Caroliniàna.



2. Tsùga Caroliniàna, Engelm. (Тсуга каролинская). Похожа на предыдущую; ее листья крупнее, более блестящие, более скученные; шишки крупнее, с более широкими и раскидистыми чешуями; дерево меньше, редко вырастает выше 40 футов. В диком виде встречается редко в высокогорьях Аллеганских гор на юге; начинает культивироваться на севере и, вероятно, зимостойка повсеместно.



[image: T. Siebòldii.]

T. Siebòldii.



3. Tsùga Siebòldii. (Тсуга Зибольда). Листья от ½ до ¾ дюйма длиной, линейные, тупые или с выемкой на верхушке, гладкие, толстые, темно-зеленые сверху, с двумя белыми линиями снизу. Шишки едва достигают 1 дюйма в длину, эллиптические, одиночные, верхушечные, тупые, довольно стойкие; чешуи бледно-коричневые. Красивое небольшое дерево высотой от 20 до 30 футов, с прямым стволом, темно-коричневой корой и многочисленными бледными тонкими веточками. Завезено из Японии, вероятно, зимостойко повсеместно.

Род 96. ÀBIES. (Пихта).

Листья вечнозеленые, плоские, рассеянные, обычно беловатые снизу, кажущиеся несколько 2-рядными из-за своего расположения. Фертильные сережки и шишки прямостоячие на верхней стороне раскидистых ветвей. Шишки созревают в первый год; их чешуи тонкие и гладкие, а кроющие чешуи (прицветники) обычно выступают наружу; чешуи и прицветники при созревании опадают, оставляя ось на дереве. В этой стране было высажено большое количество видов и разновидностей, но лишь немногие, если вообще какие-либо, кроме приведенных здесь, хорошо чувствуют себя в нашем сухом и жарком климате.


	* Cones 6 to 8 in. long; leaves blunt at tip. (A.)	 

	  	A. Leaves over an inch long  	10, 11.

	  	A. Leaves an inch or less long  	12.

	* Cones 3½ to 6 in. long. (B.)	 

	  	B. Leaves 2 in. or more long, 2-ranked  	9.

	  	B. Leaves 1 in. or less long. (C.)	 

	  	  	C. Leaves acute at tip  	7, 8.

	  	  	C. Leaves blunt or notched at tip. (D.)	 

	  	  	  	D. Two-ranked  	4.

	  	  	  	D. Not 2-ranked   	3.

	* Cones 1 to 3½ in. long. (E.)	 

	  	E. Leaves an inch or more long  	5, 6.

	  	E. Leaves less than an inch long  	1, 2.





[image: A. balsàmea.]

A. balsàmea.



1. Àbies balsàmea, Mill. (Пихта бальзамическая). Листья узкие, линейные, от ½ до ¾ дюйма длиной, очень скученные, серебристые снизу; на горизонтальных ветвях расположены в 2 ряда. Кора дает канадский бальзам из смоляных желваков. Шишки прямостоячие, на раскидистых ветвях, от 2 до 4 дюймов длиной и 1 дюйм толщиной, цилиндрические, фиолетового цвета, с остроконечными прицветниками, выступающими за пределы чешуй и не отогнутыми назад. Растет в диком виде на холодных, влажных почвах; высота от 20 до 45 футов, с многочисленными горизонтальными ветвями. Довольно широко культивируется, хотя существуют лучшие виды пихт для декоративных целей.



[image: A. Fràseri.]

A. Fràseri.



2. Àbies Fràseri, Lindl. (Пихта Фразера, или южная бальзамическая). Листья от ½ до ¾ дюйма длиной, несколько 2-рядные, линейные, плоские, тупые, выемчатые, беловатые снизу; нижние листья изогнуты, а верхние прямостоячие. Шишки продолговатые, от 1 до 2 дюймов длиной, с остроконечными прицветниками, наполовину выступающими и отогнутыми назад. Редкое небольшое дерево высотой от 30 до 40 футов, растущее в диком виде в горах от Вирджинии на юг. Зимостойкое дерево, красивое в молодом возрасте.



[image: A. Nordmanniàna.]

A. Nordmanniàna.



3. Àbies Nordmanniàna, Link. (Пихта Нордмана). Листья очень многочисленные, скученные, широкие, линейные, тупые или неровно-зубчатые на концах, слегка изогнутые, неодинаковой длины, 1 дюйм или менее, темно-зеленые сверху и беловатые снизу. Шишки крупные, 5 дюймов длиной, яйцевидные, прямостоячие, с очень тупыми чешуями; прицветники выступающие и отогнутые назад. Красивое крупное дерево высотой от 50 до 80 футов, иногда культивируется; с многочисленными горизонтальными ветвями и гладкой корой.



[image: A. fírma.]

A. fírma.



4. Àbies fírma, S. and Z. (Пихта цельнолистная). Листья от ¾ до 1 дюйма длиной, очень плотно 2-рядные, слегка скрученные, линейные, немного выемчатые на конце, гладкие и темные сверху, слегка серебристые снизу. Шишки от 3 до 4½ дюймов длиной, от 1 до 1½ дюйма в диаметре, прямые, цилиндрические, с широкими, опушенными, кожистыми, городчатыми чешуями; прицветники выступающие, с острыми, слегка отогнутыми назад кончиками. Красивое высокое дерево, по облику напоминающее обычную пихту белую; недавно завезено из Японии, зимостойко на севере до центральной части штата Нью-Йорк.



[image: A. grándis.]

A. grándis.



5. Àbies grándis, Lindl. (Пихта великая). Листья от 1 до 1½ дюйма длиной, по большей части изогнутые, темно-зеленые сверху и серебристые снизу, не 2-рядные. Шишки 3 дюйма длиной и около 2 дюймов шириной, тупые, одиночные, каштаново-коричневого цвета. Очень крупное (от 200 до 300 футов высотой), красивое дерево с тихоокеанского побережья. Зимостойко в Вашингтоне; на севере нуждается в защите.



[image: A. Píchta.]

A. Píchta.



6. Àbies Píchta, Fisch. (Пихта сибирская). Листья 1 дюйм длиной, линейные, плоские, тупые, загнутые внутрь на верхушке, по большей части рассеянные, очень темно-зеленые сверху, бледнее снизу. Шишки 3 дюйма длиной, яйцевидно-цилиндрические, тупые, с закругленными цельнокрайними чешуями и скрытыми прицветниками. Небольшое или среднего размера культивируемое дерево высотой от 25 до 50 футов, с горизонтальными, несколько повислыми ветвями и густой компактной кроной. Отличается очень темной листвой; очень зимостойкое.



[image: A. Cephalónica.]

A. Cephalónica.



7. Àbies Cephalónica, Loud. (Пихта кефалленская). Листья ¾ дюйма длиной, очень жесткие, остроконечные, широко раскинутые от ветвей во всех направлениях, темно-зеленые сверху и белые снизу; черешки очень короткие, расширенные по длине в месте прикрепления к ветвям. Шишки очень прямостоячие, от 4 до 6 дюймов длиной, 1-1/3 дюйма в диаметре; выступающие чешуи неравномерно зубчатые и отогнутые назад на конце. Красивое культивируемое дерево высотой от 30 до 60 футов, с ярко-коричневой корой и смолистыми почками.



[image: A. Pinsàpo.]

A. Pinsàpo.



8. Àbies Pinsàpo, Bois. (Пихта испанская). Листья менее 1 дюйма длиной (обычно ½ дюйма), жесткие, прямые, рассеянные равномерно вокруг ветвей и направленные во все стороны; дисковидные основания крупные; ветви в мутовках, веточки очень многочисленные. Шишки от 4 до 5 дюймов длиной, овальные, сидячие; чешуи закругленные, широкие, цельнокрайние; прицветники короткие. Очень красивое дерево из Испании, по сообщениям, зимостойкое в Арнольд-Арборетуме.



[image: A. cóncolor.]

A. cóncolor.



9. Àbies cóncolor, Lindl. (Пихта одноцветная). Листья от 2 до 3 дюймов длиной, по большей части тупые, но на молодых деревьях часто длиннозаостренные, 2-рядные, не скученные на стебле, бледно-зеленые или серебристые. Шишки продолговато-цилиндрические, от 3 до 5 дюймов длиной, 1½ дюйма в диаметре; чешуи вдвое шире своей длины; прицветники короткие, не выступающие. Крупное дерево высотой от 75 до 150 футов; кора грубая, сероватая. Родом из Скалистых гор; зимостойко в Арнольд-Арборетуме, Массачусетс, но нуждается в некоторой защите в Сент-Луисе.



[image: A. Cilícica.]

A. Cilícica.



10. Àbies Cilícica, Carr. (Пихта киликийская). Листья плоские, линейные, от 1 до 1¾ дюйма длиной и 1/12 дюйма шириной, несколько 2-рядные, но довольно нерегулярно рассеянные вокруг молодых побегов; блестящие темно-зеленые сверху и беловатые снизу. Шишки от 7 до 8 дюймов длиной, почти 2 дюйма в диаметре, цилиндрические, тупые, прямостоячие, с тонкими цельнокрайними чешуями и короткими скрытыми прицветниками. Очень коническое дерево высотой 50 футов, с ветвями в мутовках и многочисленными мелкими тонкими веточками. Кора светло-серая; недавно введено в культуру из Азии.



[image: A. nóbilis.]

A. nóbilis.



11. Àbies nóbilis, Lindl. (Пихта благородная). Листья от 1 до 2 дюймов длиной, линейные, сильно изогнутые, основание немного поднимается вверх вдоль ветви, затем отходит от нее под прямым углом, скученные, сжатые, темно-зеленые сверху, сизые снизу; основание листа гораздо менее дисковидное, чем у большинства пихт; ветви горизонтальные, раскидистые, многочисленные. Шишки от 6 до 7 дюймов длиной и почти 2 дюйма в диаметре, цилиндрические, сидячие, с крупными цельнокрайними загнутыми внутрь чешуями; прицветники крупные, выступающие, отогнутые назад, лопатчатые, с верхушечными шиловидными кончиками. Очень крупное красивое дерево с тихоокеанского побережья, где оно достигает высоты 200 футов. Зимостойко в Пенсильвании, но нуждается в некоторой защите в Массачусетсе.



[image: A. pectinàta.]

A. pectinàta.



12. Àbies pectinàta, DC. (Пихта европейская, или обыкновенная). Листья от ½ до 1 дюйма длиной, линейные, тупые, иногда с загнутым внутрь кончиком, полированные зеленые сверху, с двумя белыми линиями снизу, жесткие, прямые; ветви горизонтальные, в мутовках. Шишки от 6 до 8 дюймов длиной, цилиндрические, коричневые при созревании; чешуи широкие, тонкие, закругленные; прицветники длинные, выступающие, с острым отогнутым назад кончиком. Завезено из Европы. Хорошие экземпляры можно встретить на севере до Массачусетса, хотя наш климат не приспособлен для того, чтобы обеспечить им долгую жизнь или идеальную форму.

Род 97. LÀRIX. (Лиственница).

Листья опадающие, все листовидные, первичные — рассеянные, но большинство из них собраны в пучки из многочисленных листьев, выходящих из боковых шаровидных почек. Шишки обычно мелкие (у одного культивируемого вида 3 дюйма длиной), яйцевидные, прямостоячие, с гладкими чешуями.


	* Cones less than 1 in. long, of not more than 25 scales   	1.

	* Cones 1 to 2 in. long, of from 40 to 60 scales  	2, 3.

	* Cones 2 to 3 in. long, with thick, woody, somewhat divergent deciduous scales. (Pseudolarix)  	4.







[image: L. Americàna.]

L. Americàna.



1. Làrix Americàna, Michx. (Лиственница американская, или тамарак). Листья менее 1 дюйма длиной, нитевидные, линейные, тонкие, светло-сине-зеленые. Шишки от ½ до ¾ дюйма длиной, яйцевидные, красноватого цвета. Дерево крупного размера, высотой от 50 до 100 футов, растущее в диком виде во всей северной части нашего региона и часто встречающееся в культуре, хотя оно не такое изящное, как Larix Europæa.



[image: L. Europæ̀a.]

L. Europæ̀a.



2. Lárix Europæ̀a, DC. (Лиственница европейская). Листья 1 дюйм длиной, линейные, тупые, плоские, мягкие, многочисленные, ярко-зеленого цвета. Шишки иногда более 1 дюйма длиной, с овальными, прямостоячими, очень стойкими чешуями. Красивое дерево с горизонтальными ветвями и свисающими веточками; часто встречается в культуре.

Разновидность pendula имеет длинные повислые ветви и образует очень красивое плакучее дерево.



[image: L. Leptolépsis.]

L. Leptolépsis.



3. Làrix Leptolépsis, Gordon. (Лиственница японская). Листья от 1 до 1½ дюйма длиной, тонкие, бледно-зеленые. Шишки 1-1/3 дюйма длиной и вдвое уже, состоят из около 60 чешуй, отогнутых по краю, бледно-коричневого цвета; прицветники ланцетные, острые, цельнокрайние, тонкие, составляют половину длины чешуй; семена обратнояйцевидные, сжатые, с длинными тупыми тонкими крыльями. Небольшое дерево из северной Японии, где оно вырастает до 40 футов. Это красивое, пряморастущее дерево с тонкими гладкими пепельно-серыми ветвями и довольно жесткими раскидистыми веточками.



[image: L. Kæ̀mpferi]

L. Kæ̀mpferi



4. Làrix Kæ̀mpferi, Lamb. (Лиственница золотистая). Листья от 1 до 2½ дюймов длиной, плоские, линейные, мечевидные, несколько мягкие, бледно-зеленые весной, золотисто-желтые осенью. Шишки от 2 до 3 дюймов длиной, с плоскими расходящимися чешуями, которые очень легко опадают. Красивое крупное дерево высотой более 100 футов из Китая, которое оказалось зимостойким на севере до центральной части штата Нью-Йорк. Его часто выделяют в новый род (Pseudolarix) из-за опадающих чешуй шишек.

Род 98. CÈDRUS. (Кедр).

Листья линейные, простые, вечнозеленые, в крупных очередных пучках. Шишки крупные, прямостоячие, одиночные, с плотно прижатыми чешуями; семена прикреплены к основанию своих рваных перепончатых крыльев. Крупные деревья с раскидистыми ветвями из Южной Азии и Северной Африки. Иногда успешно выращиваются от Нью-Йорка на юг.


	* Leaves 1 in. or less long   	1, 2.

	* Leaves over 1 in. long, light glaucous-green   	3.





[image: C. Libàni.]

C. Libàni.



1. Cèdrus Libàni, Barr. (Кедр ливанский). Листья от ¾ до 1 дюйма длиной, заостренные, игловидные, жесткие, по несколько штук в пучке, темно-зеленого цвета. Шишки от 3 до 5 дюймов длиной, овальные, тупые, очень стойкие, серовато-коричневого цвета; чешуи тонкие, усеченные, слегка зубчатые; семена довольно крупные и неправильной формы. Культивируемое дерево с широко раскидистыми мутовчатыми горизонтальными ветвями, покрытыми грубой корой. В молодом возрасте в Средних штатах несколько чувствителен к холоду, но в подходящих условиях образует величественное дерево.



[image: C. Atlántica.]

C. Atlántica.



2. Cèdrus Atlántica, Manetti. (Кедр атласский, или серебристый, или африканский). Листья от ½ до ¾ дюйма длиной, по большей части цилиндрические, прямые, жесткие, остроконечные, скученные, красивого сизо-зеленого цвета. Шишки от 2½ до 3 дюймов длиной, яйцевидные, блестящие. Это красивое дерево считалось серебристой разновидностью кедра ливанского. Они примерно одинаковы по зимостойкости и общей форме. Кедр атласский имеет более тонкие ветви, более густую и серебристую листву. Родом из Африки.



[image: C. Deodàra.]

C. Deodàra.



3. Cèdrus Deodàra, Lindl. (Кедр гималайский, или деодар). Листья от 1 до 2 дюймов длиной, 3- или обычно 4-гранные, жесткие, острые, очень многочисленные (около 20 в пучке), ярко-зеленые, покрытые сизым налетом. Шишки от 4 до 5 дюймов длиной, яйцевидные, тупые, очень смолистые, насыщенно-пурпурные в молодости и коричневые в старости; чешуи отделяются от оси при созревании. Семена клиновидные, с крупными ярко-коричневыми крыльями. Красивое пирамидальное дерево с изящными поникающими ветвями и светлой серебристой листвой. Не зимостоек севернее Филадельфии; родом из Индии.

Род 98a. ARAUCÀRIA.



[image: A. imbricàta.]

A. imbricàta.



Araucària imbricàta, Pavon. (Араукария чилийская). Листья от 1 до 2 дюймов длиной, яйцевидно-ланцетные, сидячие, жесткие, острые, очень стойкие, плотно перекрывающиеся, полностью покрывающие толстые стебли, в мутовках по 6–8 штук, темно-глянцево-зеленые; ветви горизонтальные, в мутовках по 6–8 штук, с восходящими кончиками, покрыты смолистой пробковой корой. Цветки двудомные; шишки (только на части деревьев) крупные, округлые, около 7 дюймов в диаметре, прямостоячие, одиночные; семена клиновидные, от 1 до 2 дюймов длиной. Крупное, своеобразное, красивое коническое дерево, очень похожее на кактус; не приспособлено к нашему климату, хотя несколько экземпляров можно найти растущими довольно хорошо недалеко от побережья к югу от Филадельфии. Родом из гор Чили.

Род 99. CUNNINGHÀMIA.

Род, состоящий только из одного вида. Чешуи шишек очень мелкие, но прицветники крупные, толстые и зазубренные.



[image: C. Sinénsis.]





Cunninghàmia Sinénsis, R. Br. (Куннингамия китайская). Листья от 1½ до 2½ дюймов длиной, плоские, жесткие, многочисленные, очередные, слегка зазубренные; лист постепенно расширяется от острого кончика к основанию, которое низбегает по стеблю и имеет ширину около 1/8 дюйма. Шишки от 1 до 1½ дюйма длиной, почти шаровидные, прямостоячие, очень стойкие, по большей части скученные, сидячие; чешуя представляет собой лишь поперечный гребень, но прицветник крупный и заметный, похожий на треугольно-копьевидный расширенный лист. Очень красивое дерево из Китая, которое не очень хорошо растет в этом регионе, за исключением защищенных мест.

Род 100. SCIADÓPITYS.

Шишки эллиптические или цилиндрические, крупные, тупые. Листья вечнозеленые, несколько уплощенные, расположены в отдаленных мутовках вокруг стеблей и раскинуты во всех направлениях.



[image: S. verticillàta.]

S. verticillàta.



Sciadópitys verticillàta, S. and Z. (Сциадопитис мутовчатый). Листья от 2 до 4 дюймов длиной, 1/6 дюйма шириной, линейные, тупые, стойкие, сидячие, цельнокрайние, в мутовках по 30–40 штук в узлах и на концах ветвей. Шишки 3 на 1½ дюйма. Чешуи клиновидные, морщинистые, перекрывающиеся, кожистые, стойкие; прицветники приросшие, широкие и гладкие. Красивое высокое коническое медленнорастущее дерево с мутовчатыми ветвями. Недавно завезено; зимостойко в штатах Новой Англии.

Род 101. TAXÒDIUM.

Листья опадающие, раскидистые, в 2 ряда. Цветки однодомные на одной ветви, тычиночные в колосьях, а пестичные — парами ниже. Шишки шаровидные; чешуи щитовидные, угловатые, толстые, плотно закрытые до созревания, с 2 угловатыми семенами под каждой.



[image: T. dístichum.]

T. dístichum.



Taxòdium dístichum, Richard. (Таксодиум двурядный, или болотный кипарис). Листья опадающие, плоские, линейные, от ½ до ¾ дюйма длиной, в 2 ряда на тонких веточках, образующие перистую крону светло-зеленого цвета. Вся эта веточка обычно опадает осенью, как будто это один лист. Шишки круглые, закрытые, твердые, 1 дюйм в диаметре. Прекрасное высокое (от 100 до 125 футов), стройное, шпилевидное дерево с крупным раскидистым жестким стволом толщиной от 6 до 9 футов и своеобразными коническими выростами (называемыми «коленями»), растущими вверх от корней. В диком виде встречается от Мэриленда на юг, культивируется и зимостойко в Средних и многих Северных штатах.



[image: Var. pendulum.]

Var. pendulum.



Разновидность pendulum, с горизонтальными ветвями и поникающими веточками, имеет листья, лишь слегка отходящие от стеблей, особенно в молодом возрасте. Очень красивое; зимостойко на севере до Массачусетса.

Род 102. SEQUÓIA.

Flowers monœcious, terminal, solitary, catkins nearly globular. Seeds
winged, 3 to 5 under each scale.



[image: S. gigántea.]

S. gigántea.



1. Sequóia gigántea, Torr. (Секвойя гигантская). Листья на молодых побегах раскидистые, игловидные, остроконечные, рассеянные по спирали вокруг веточек; в конечном итоге чешуевидные, перекрывающиеся, по большей части прижатые, обычно с острым кончиком, светло-зеленого цвета. Шишки овальные, от 2 до 3 дюймов длиной, из около 25 чешуй. Самое крупное известное дерево, высотой 300 футов, со стволом почти 30 футов в диаметре, встречается в Калифорнии и иногда высаживается на востоке, хотя и без особого успеха, так как почти наверняка погибает через несколько лет.



[image: S. sempérvirens.]

S. sempérvirens.



2. Sequóia sempérvirens, Endl. (Секвойя вечнозеленая). Листья от ½ до 1 дюйма длиной, линейные, гладкие, 2-рядные, плоские, острые, темно-глянцево-зеленые, сизые снизу; ветви многочисленные, горизонтальные, раскидистые. Шишки 1 дюйм длиной, округлые, одиночные, верхушечные; чешуи многочисленные, толстые, грубые, снабженные тупым кончиком. Великолепное дерево из Калифорнии, где оно вырастает до 200–300 футов. На Востоке оно может оставаться живым лишь несколько лет даже в Вашингтоне.

Род 103. THÚYA. (Туя).

Небольшие вечнозеленые деревья с плоской, 2-рядной, веерообразной кроной и плотно перекрывающимися мелкими прижатыми листьями двух форм на разных веточках: одни шиловидные и острые, другие чешуевидные, обычно тупые и плотно прилегающие к ветви. Фертильные сережки из немногих перекрывающихся чешуй, прикрепленных основанием; при созревании сухие и раскидистые. Существуют десятки названных разновидностей туи, продаваемых питомниками под 3 разными родовыми названиями: Thuya, Biota и Thuyopsis. Между этими группами существуют лишь незначительные различия, и в данной работе они будут объединены под названием Thuya. Некоторые виды, которые в популярной речи можно было бы назвать туями (ретиноспоры), из-за характера плодов будут включены в следующий род.


	* Scales of the cones pointless, thin, straight. (Thuya)  	1, 2.

	* Scales reflexed and wedge-shaped. (Thuyopsis)  	3.

	* Scales thick, with horn-like tips. (Biota)   	4.







[image: T. occidentàlis.]

T. occidentàlis.



1. Thùya occidentàlis, L. (Туя западная). Листья в 4 ряда на 2-гранных веточках, при растирании имеют сильный ароматический запах. Шишки продолговатые, 1/3 дюйма длиной, с немногими (от 6 до 10) чешуями без кончиков. Небольшое дерево высотой от 20 до 50 футов, или в культуре от 1 до 50 футов, с бледной отслаивающейся корой и легкой, мягкой, но очень прочной древесиной. Растет в диком виде на севере и широко культивируется повсеместно под более чем двадцатью названными разновидностями. Их названия — alba, aurea, glauca, conica, globosa, pyramidalis, pendula и т. д. — дают некоторое представление о вариациях цвета, формы и т. д.



[image: T. gigantèa.]

T. gigantèa.



2. Thùya gigantèa, Nutt. (Туя гигантская). Листья чешуевидные, несколько 4-гранные, плотно перекрывающиеся, остроконечные, слегка бугорчатые на спинке; шишки более или менее скученные и почти ½ дюйма длиной. Очень крупное и изящное дерево высотой 200 футов с белой мягкой древесиной; с тихоокеанского побережья; завезено, но не очень успешно выращивается в Атлантических штатах.



[image: T. dolabràta.]

T. dolabràta.



3. Thùya dolabràta, L. (Туя долотовидная). Листья крупные, иногда ¼ дюйма длиной, очень тупые, в 4 ряда на уплощенной кроне. Шишки довольно мелкие, яйцевидные, сидячие, с зазубренными краями; чешуи отогнутые назад и клиновидные. Небольшое коническое дерево с горизонтальными ветвями и поникающими веточками; которое благодаря своим крупным (для туи) листьям и гибким веточкам является довольно уникальным и интересным. В тенистых и влажных местах оно довольно хорошо растет на севере до Нью-Йорка.



[image: T. orientàlis.]

T. orientàlis.



4. Thùya orientàlis, L. (Туя восточная, или китайская). Листья мелкие, в 4 противоположных ряда, прижатые, острые, на многочисленных 2-гранных веточках. Шишки крупные, округлые, с толстыми кожистыми чешуями, имеющими загнутые назад роговидные кончики. У этого вида продается столько же разновидностей, сколько и у первого, и используются почти те же названия разновидностей; но это не такой хороший вид для общего культивирования в этой стране.

Разновидность flagelliformis, Jacq. (Туя плакучая) имеет очень тонкие, удлиненные, плакучие ветви, изящно изгибающиеся к земле. Это красивая разновидность, часто культивируемая (один стебель показан на рисунке).

Род 104. CHAMÆCÝPARIS. (Кипарисовик).

Сильно пахнущие вечнозеленые деревья с очень мелкими, чешуевидными или несколько шиловидными, плотно прижатыми (за исключением некоторых культивируемых разновидностей), перекрывающимися листьями и 2-рядными веточками, почти как у туи. Шишки шаровидные, со щитовидными створчатыми чешуями, плотно закрытыми до созревания; чешуи толстые и заостренные в центре.


	* Native trees; leaves light glaucous-green.  	1.

	* Cultivated trees from Western America; leaves dark green. (A.)	 

	  	A. No tubercle on the backs of the leaves.  	2.

	  	A. Usually a tubercle on the back   	3.

	* Cultivated small trees and shrubs from Japan (called Retinospora)   	4.





[image: C. sphæroídea.]

C. sphæroídea.



1. Chamæcýparis sphæroídea, Spach. (Кипарисовик туевидный). Листья очень мелкие, треугольные, шиловидные, регулярно и плотно прижатые в 4 ряда, светло-сизо-зеленого цвета, часто с небольшой железкой на спинке. Шишки очень мелкие, 1/3 дюйма в диаметре, из около 6 чешуй, скученные. Дерево высотой от 30 до 90 футов, растет в диком виде на низких местах повсеместно; обильно в Средних штатах. С красновато-белой древесиной и тонкими раскидистыми и поникающими веточками; кора волокнистая, отслаивающаяся; иногда культивируется.



[image: C. Nutkæ̀nsis.]

C. Nutkæ̀nsis.



2. Chamæcýparis Nutkæ̀nsis, Lambert. (Кипарисовик нутканский). Листья всего 1/8 дюйма длиной, остроконечные и плотно прижатые, очень темно-насыщенного зеленого цвета; очень слегка сизые, без бугорков на спинке. Шишки мелкие, шаровидные, одиночные, с тонким беловатым налетом; чешуи 4, грубые и заканчивающиеся острым прямым кончиком. Дерево высотой 100 футов на Аляске, и оно стало бы прекрасным культивируемым деревом для этого региона, если бы могло выдержать наше жаркое сухое лето.



[image: C. Lawsoniàna.]

C. Lawsoniàna.



3. Chamæcýparis Lawsoniàna, Park. (Кипарисовик Лавсона). Листья мелкие, темно-зеленые, с беловатым краем в молодости, образующие с веточками перистую плоскую крону сине-зеленого цвета; листья обычно с железкой на спинке. Шишки едва достигают ¼ дюйма в диаметре, из 8–10 чешуй. Великолепное дерево в Калифорнии, и там, где оно зимостойко (на довольно влажной почве, в Нью-Йорке и южнее), оно образует одно из наших лучших культивируемых вечнозеленых растений. Ведущий побег в молодости поникающий.



[image: R. obtùsa.]

R. obtùsa.



4. Chamæcýparis (Retinóspora) obtùsa, Endl. (Кипарисовик тупой). Листья чешуевидные, тупые, плотно прижатые и очень стойкие. Шишки из 8 или 10 твердых, светло-коричневых, клиновидных чешуй. Красивые небольшие деревья или, как правило, кустарники (в этой стране), имеющие десятки названных разновидностей многих цветов и форм растения и листвы.

Вероятно, существует ряд видов японских и китайских кипарисовиков (ретиноспор), но до тех пор, пока их размер, зимостойкость и происхождение не будут более полно определены, было бы невозможно составить полностью удовлетворительный список для такой работы, как эта. Приведены рисунки обычных, так называемых видов, культивируемых в этой стране; под каждым из них питомниками продается несколько разновидностей. Три веточки Retinospora squarrosa были взяты с одной ветки; это показывает, насколько невозможно определить разновидности или виды; веточка слева представляет истинную squarrosa; остальные — частичный возврат к исходному состоянию. Большинство форм, показанных на рисунках, имеют пурпурные, золотистые, серебристые и другие цветные разновидности.


	


[image: Retinospora filifera.]

Retinospora filifera.




	


[image: Retinospora pisifera.]

Retinospora pisifera.





	


[image: Retinospora squarrosa.]

Retinospora squarrosa.




	


[image: Retinospora Lycopoides.]

Retinospora Lycopoides.





	




[image: Retinospora plumosa.]

Retinospora plumosa.







Род 105. CRYPTOMÈRIA.

Род вечнозеленых растений, содержащий только следующий вид:



[image: C. Japónica.]

C. Japónica.



Cryptomèria Japónica, Don. (Криптомерия японская). Листья около ½ дюйма длиной, не уплощенные, а примерно одинаково 4-гранные, изогнутые и сужающиеся довольно постепенно от кончика к крупному сидячему основанию; ветви раскидистые, по большей части горизонтальные, с многочисленными веточками. Шишки от ½ до ¾ дюйма в диаметре, шаровидные, верхушечные, сидячие, очень стойкие, с многочисленными рыхлыми, не перекрывающимися чешуями. Красивое дерево из Японии высотой от 50 до 100 футов. Не очень успешно выращивается в нашем климате. К северу от Вашингтона, округ Колумбия, оно нуждается в защищенном месте и должно иметь глубокую, но не очень богатую почву.

Род 106. JUNÍPERUS.

Листья вечнозеленые, шиловидные или чешуевидные, жесткие, часто двух форм на одном растении. Крона не 2-рядная. Цветки обычно двудомные. Фертильные сережки округлые, из 3–6 мясистых сросшихся чешуй, образующих при созревании синевато-черную ягоду с беловатым налетом, но встречающуюся только на части растений.


	* Leaves rather long, ½ in., in whorls of threes  	1.

	* Leaves smaller; on the old branches mostly opposite   	2.





[image: J. commùnis.]

J. commùnis.



1. Juníperus commùnis, L. (Можжевельник обыкновенный). Листья довольно длинные, ½ дюйма, линейные, шиловидные, в мутовках по три, колюче-остроконечные, верхняя поверхность сизо-белая, нижняя поверхность ярко-зеленая. Плод шаровидный, ¼ дюйма или более в диаметре, темно-пурпурный при созревании, покрыт светлым налетом. Кустарник или небольшое дерево с раскидистыми или поникающими ветвями; обычен на сухих бесплодных почвах. В культуре существует множество разновидностей этого вида, но немногие из них вырастают достаточно высокими, чтобы считаться деревьями.

Разновидность Hibernica (можжевельник ирландский) растет прямо, как колонна. Разновидность Alpina — это низкое стелющееся растение. Разновидность hemispherica почти похожа на полусферу, лежащую на земле.



[image: J. Virginiàna.]

J. Virginiàna.



2. Juníperus Virginiàna, L. (Можжевельник виргинский, или красный кедр). Листья очень мелкие и многочисленные, чешуевидные на старых ветвях, но шиловидные и несколько раскидистые на молодых побегах; темно-зеленые. Плод мелкий, 1/5 дюйма, обильный на пестичных растениях, темно-пурпурный и покрыт тонким сизым налетом. Деревья высотой от 20 до 80 футов (иногда только кустарники), с по большей части горизонтальными ветвями, тонкой отслаивающейся корой, густой кроной и темной листвой. Древесина легкая, мелкозернистая, прочная; ядровая древесина красивого темно-красного цвета. Растет в диком виде повсеместно; в культуре встречается несколько разновидностей. Многие другие виды из Китая, Японии, Калифорнии и т. д. иногда культивируются, но немногие из них достаточно крупные, чтобы называться деревьями, а те, что достаточно крупные, не имеют достаточного значения, чтобы требовать особого внимания.

Род 107. TÁXUS.

Листья вечнозеленые, плоские, линейные, остроконечные, жесткие, рассеянные, кажущиеся более или менее 2-рядными. Фертильные цветки и плоды одиночные; плод — ореховидное семя в чашевидной мясистой части, образованной из диска; красного цвета.



[image: T. baccàta.]

T. baccàta.



Táxus baccàta, L. (Тис ягодный). Листья вечнозеленые, 2-рядные, скученные, линейные, плоские, изогнутые, острые. Плод — ореховидное семя внутри чашечки 1/3 дюйма в диаметре; красной при созревании осенью. Поскольку этот вид несколько двудомный, часть растений будет без плодов. Скорее широко раскидистый кустарник, чем дерево, широко культивируется под почти двадцатью названными разновидностями. У нас есть близкородственный дикий вид, Táxus Canadénsis (тис канадский), который является лишь низким раскидистым кустарником.

Род 107a. TORRÈYA.



[image: T. taxifòlia.]

T. taxifòlia.



Торреи очень похожи на тисы, но их листья имеют две продольные линии и удивительно неприятный запах при сжигании или растирании. Torrèya taxifòlia, Arn., из Флориды, и Torrèya Califòrnica, Torr., из Калифорнии, часто высаживались. Они образуют небольшие деревья, но, вероятно, не могут успешно выращиваться в этом регионе. На рисунке показана веточка T. taxifolia.

Род 107b. CEPHALOTÁXUS.



[image: C. Fortùnii.]

C. Fortùnii.



Cephalotáxus Fortùnii, Hook., не образует дерева в этой секции, а представляет собой широко раскидистый куст, вырастающий иногда до высоты 10 футов и распространяющийся на 15 футов в ширину. Листья плоские, со средней жилкой, образующей отчетливый гребень с обеих сторон, линейные, иногда более 2 дюймов длиной, глянцево-зеленые сверху, слегка беловатые снизу. Плод очень крупный, 1 дюйм или более длиной, эллиптический, с единственным тонкоскорлупным ореховидным семенем, покрытым пурпурной мясистой тонкой мякотью. Ветви раскидистые, поникающие, длинные, тонкие; почки мелкие, покрыты множеством остроконечных перекрывающихся чешуй; веточки зеленые, несколько бороздчатые. Родом из Японии; довольно зимостойкий в Нью-Джерси.

Род 108. PODOCÁRPUS.

Листья с одной жилкой, супротивные, очередные или рассеянные, линейные или продолговатые. Цветки пазушные и по большей части двудомные; плод костянковидный, с косточкой в костяной оболочке.



[image: P. Japónica.]

P. Japónica.



Podocárpus Japónica, Sieb. (Подокарп японский). Листья очередные, скученные, плоские, линейно-ланцетные, удлиненные, довольно остроконечные, суженные в короткий, хотя и отчетливый черешок, и продолжающиеся вниз по стеблю двумя гребнями; листья не 2-рядные, крупные, от 4 до 8 дюймов длиной и ½ дюйма шириной при идеальном росте; у экземпляров, выращенных в этом регионе, от 2 до 5 дюймов длиной и ¼ дюйма шириной; средняя жилка образует гребень с обеих сторон; верхняя сторона темно-глянцево-зеленая; нижняя сторона с двумя широкими беловатыми линиями. Красивое пряморастущее небольшое дерево; из Японии; довольно зимостойкое в центральной части Нью-Джерси; нуждается в некоторой защите в Массачусетсе.

Род 109. SALISBÙRIA.



[image: S. adiantifòlia.]

S. adiantifòlia.



Листья широкие, простые, очередные, прилистниковые, опадающие, глубоко рассеченные или лопастные на верхушке, одинаковые на обеих поверхностях, с длинными черешками. Цветки двудомные; тычиночные в сережках, пестичные либо одиночные, либо в небольших группах. Плод — орех с костянковидной оболочкой.

Salisbùria adiantifòlia, Sm. (Гинкго двулопастный). Листья с параллельным жилкованием, веерообразные, с неровными лопастями на конце, толстые, кожистые, без средней жилки. Плод шаровидный или яйцевидный, 1 дюйм длиной, на длинных тонких ножках. Очень своеобразное и красивое крупное дерево высотой от 50 до 100 футов; из Японии. Зимостойкое повсеместно, и его следует культивировать более широко, чем сейчас.

ГЛОССАРИЙ БОТАНИЧЕСКИХ ТЕРМИНОВ И УКАЗАТЕЛЬ К ЧАСТИ I.



Цифры относятся к страницам, где появляются иллюстрации или где даны более полные определения слов.


	Абортивный. Недоразвитый или бесплодный; не производящий семян.

	Abrupt base of leaf, 21.

	Abruptly pinnate. Pinnate, without an odd leaflet at the end;
even-pinnate, 20.

	Acerose. Slender; needle-shaped, 20.

	Acorn, 27.

	Acuminate. Taper-pointed, 22.

	Acute. Terminating in a well-defined angle, usually less than a right
angle, 22.

	Adventitious buds, 31.

	Alternate. Not opposite each other; as the leaves of a stem when
arranged one after the other along the branch, 18.

	Угловатый. Край с такими резкими изгибами, что образуются углы.

	Annual layer of wood, 13.

	Anther. The essential part of a stamen of a flower; the part which
contains the pollen, 24.

	Apetalous. Said of a flower which has no corolla, 25.

	Верхушка. Точка или вершина, как кончик листа.

	Apple-pome. A fruit like the apple, with seeds in horny cells, 27.

	Appressed. Pressed close to the stem or other part, 19.

	Ариллусный. Семя с несколько перепончатым придатком, иногда окружающим его и прикрепленным к одному концу.

	Ароматический. С приятным запахом.

	Arrangement of flowers, 26; of leaves, 18.

	Вяжущий. То, что сокращает или стягивает мышечные волокна; противоположность слабительному.

	Auriculate. Furnished with ear-shaped appendages, 21.

	Awl-shaped. Like a shoemaker's curved awl; subulate, 21.

	Awned. Furnished with a bristle-shaped appendage, 22.

	Axil. The angle between the leafstalk and the twig, 14.

	Axillary. Situated in the axil; as a bud, branch, or flower-cluster
when in the axil of a leaf, 14, 26, 30.




	Bark, 12.

	Bases of leaves, 21.

	Ягода. В этой работе используется для обозначения любого мягкого сочного плода с несколькими (по крайней мере, более одного) легко отделяемыми семенами, погруженными в мякоть, 27.

	Bipinnate. Twice-pinnate, 20.

	Пузырчатый. Вздутый и наполненный воздухом.

	Blade. The thin, spreading portion, as of a leaf, 19.

	Прицветник. Более или менее видоизмененный лист, относящийся к цветку или плоду; обычно мелкий лист, в пазухе которого растет отдельный цветок соцветия, 28.

	Branch. A shoot or stem of a plant, 11.

	Branching, general plan of, 29.

	Веточка. Маленькая ветвь.

	Bristle-pointed. Ending in a stiff, roundish hair, 22.

	Bud. Undeveloped branch or flower, 30; forms of, 32; bud-scales, 31.

	Bur. Rough-prickly covering of the seeds or fruit, 27.

	Bush. A shrub, 11.




	Calyx. The outer leafy part of a flower, 24.

	Canescent. With a silvery appearance, 23.

	Капсула (коробочка). Сухой, стручковидный плод, который имеет либо более одного гнезда, либо, если одногнездный, не является таким стручком, как у гороха, с семенами, прикрепленными с одной стороны на одной линии, 28.

	Плодолистик. Та часть плода, которая образована простым пестиком или является одним членом сложного пестика; часто обозначается одной семяносной линией или частью. Плод имеет столько плодолистиков, сколько у него семяносных линий на внешних стенках, или сколько было рылец, когда он был пестиком, или сколько было листьев при его возникновении.

	Catkin. A scaly, usually slender and pendent cluster of flowers, 26,
28.

	Реснитчатый. Окаймленный волосками вдоль края.

	Cleft. Cut to about the middle, 22.

	Группа (кластер). Любое объединение цветков или плодов на растении, так что более одного находится в пазухе листа или на конце стебля, 26.

	Полный. Имеющий все части, принадлежащие органу; полный лист имеет пластинку, черешок и прилистники, 19; полный цветок имеет чашечку, венчик, тычинку и пестик, 24.

	Compound. Composed of more than one similar part united into a whole;
a compound leaf has more than one blade, 19.

	Conduplicate. Folded on itself lengthwise, 33.

	Cone. A hard, scaly fruit, as that of a pine-tree, 28.

	Конический. С круглым основанием и наклонными сторонами, постепенно сужающимися к точке; более тонкий, чем пирамидальный.

	Convolute. In a leaf, the complete rolling from edge to edge, 34.

	Cordate. Heart-shaped, the stem and point at opposite ends, 21.

	Кожистый. Кожистый по текстуре или веществу.

	Corolla. The inner, usually the bright-colored, row of floral leaves,
often grown together, 24.

	Щиток. Плоское или округлое соцветие; в строгом использовании применяется только к таким соцветиям, когда центральный цветок не расцветает первым. См. цимозное соцветие, 26.

	Crenate. Edge notched with rounded teeth, 22.

	Crenulate. Finely crenated, 22.

	Курчавый. Имеющий волнистый или скрученный край.

	Cross-section of wood, 35.

	Cuneate. Wedge-shaped, 21.

	Цилиндрический. С удлиненным округлым телом одинакового диаметра.

	Cyme. A flat-topped flower-cluster, the central flower blooming first,
26.




	Опадающий. Падающий; говорится о листьях, когда они опадают осенью, и о цветочных листьях, когда они опадают до образования плода, 23.

	Низбегающий лист. Лист, который простирается вниз по стеблю ниже точки прикрепления.

	Definite annual growth, 29.

	Раскрывание (дегисценция). Регулярное растрескивание плодов, пыльников и т. д.

	Dehiscent. Opening in a regular way, 27, 28.

	Deliquescent, 16, 29.

	Deltoid. Triangular, 21.

	Зубчатый. Край с выемками, с зубцами угловатыми и направленными наружу, 22.

	Мелкозубчатый. Мелкозубчатый.

	Дихотомический. Регулярно раздваивающийся, как ветви сирени.

	Расширенный. Распространяющийся; расширяющийся во всех направлениях.

	Diœcious. With stamens and pistils on different plants, 25.

	Distichous. Two-ranked; spreading on opposite sides in one plane; as
leaves, 18; or branches, 19.

	Расходящийся. Раскидывающийся в стороны.

	Divided. Separated almost to the base or midrib, 23.

	Костянка. Мясистый плод с одной костяной косточкой. В этой книге применяется ко всем плодам, которые, как правило, сочные, имеют одно семя, даже если оно не костяное, или костяную косточку, даже если в косточке несколько семян, 27.

	Dry drupe. Used when the material surrounding the stone is but
slightly fleshy, 27.

	Duration of leaves, 23.




	Elliptical. Having the form of an elongated oval, 20.

	Emarginate. With a notched tip, 22.

	Endogenous. Inside-growing; growing throughout the substance of the
stem, 12.

	Entire. With an even edge; not notched, 22.

	Enveloping organs. In a flower, the calyx and corolla which cover the
stamens and pistil, 25.

	Essential organs. In a flower, the organs needed to produce seeds; the
stamens and pistil, 25.

	Evergreen. Retaining the leaves (in a more or less green condition)
through the winter and till new ones appear, 23.

	Excurrent. With the trunk continued to the top of the tree, 16, 29.

	Exogenous. Outside-growing; growing by annual layers near the surface,
11.

	Exserted. Projecting beyond an envelope, as the stamens from a
corolla, or the bracts beyond the scales of a cone, 28.

	Exstipulate. Without stipules, 19.

	Extra-axillary buds, 30.




	Fasciculated. In clusters or fascicles, 18.

	Feather-veined. With the veins of a leaf all springing from the sides
of the midrib, 20.

	Волокнистый. Состоящий из тонких нитей или волокон.

	Filament. The stalk of a stamen, 24; any thread-like body.

	Цветущий. Имеющий цветки.

	Flowers, 24; clusters of, 26; kinds of, 25.

	Folding of leaves in the bud, 33.

	Листовидный. Похожий на лист по текстуре или внешнему виду.

	Черешок. Стебель листа (черешок) или стебель цветка (цветоножка).

	Forms of leaves, 20.

	Fruit, 24, 26.




	Gamopetalous. Same as monopetalous, 25.

	Glabrous. Having a smooth surface; free from hairs, bristles, or any
pubescence, 23.

	Железки. Мелкие клеточные органы, которые секретируют маслянистые, ароматические или другие продукты. Они иногда погружены в листья и т. д., как на зантоксилуме; иногда на поверхности в виде мелких выступов; иногда на концах волосков. Слово также используется для обозначения мелких припухлостей, независимо от того, есть ли секреция или нет.

	Glandular. Having glands. Glandular-hairy. With glandular-tipped
hairs, 23.

	Glaucous. Covered with a fine white powder that rubs off, 23.

	Шаровидный. Сферический по форме. Глобулярный. Почти шаровидный.

	Клейкий. Покрытый липкой смолой.




	Hairy. Having rather long hairs, 23.

	Halberd-shaped, 21.

	Head. A compact, rounded cluster of flowers or fruit, 26.

	Heart-shaped. Ovate, with a notched base; cordate, 21.

	Heart-wood, 13, 35.

	Травянистый. Без древесного вещества в стебле; как трава; мягкий и листовидный.

	Гибрид. Промежуточная форма растения между двумя близкородственными видами; образованная действием пыльцы одного на пестик другого.




	Imbricated. Overlapping one another like the shingles on a roof, 28.

	Надрезанный. Нерегулярно и глубоко вырезанный, как край листа.

	Загнутый внутрь. Постепенно изгибающийся внутрь.

	Indefinite annual growth, 30.

	Нераскрывающийся. Не растрескивающийся.

	Inflexed. Bent inward, 33.

	Involucre. A whorl or set of bracts around a flower, a cluster of
flowers, or fruit, 27.

	Involute. Rolled inward from the edges, 34.

	Irregular. Said of a flower which has its corolla of different sized,
shaped, or colored pieces, 25.




	Ядро. Вещество, содержащееся внутри скорлупы ореха или косточки плода.

	Key. A fruit furnished with a wing, or leaf-like expansion, 28.

	Почковидный. Широко сердцевидный, с верхушкой и базальной выемкой, несколько закругленными.




	Рваный. С краем, нерегулярно зазубренным или кажущимся разорванным.

	Рассеченный. Разрезанный на узкие лопасти; изрезанный.

	Lance-shaped. Lanceolate. Like a lance-head in shape, 21.

	Лист, 17; расположение листьев, 18; основания, 21; формы, 20; виды, 19; края, 22; части, 19; кончики, 22; жилкование, 19.

	Leaflet. A separate blade of a compound leaf, 20.

	Leafstalk. The stem of a leaf; petiole, 19.

	Legume. A pea-like pod, 28.

	Линзовидный. Лентикулярный. Самый толстый в центре, с краями, несколько острыми; как двояковыпуклая линза.

	Linear. Long and narrow, with the edges about parallel, 20.

	Lobe. The separate, projecting parts of an irregularly edged leaf if
few in number, 22.

	Lobed. Having lobes along the margin, 22.




	Margin of leaves, 22.

	Medullary rays, 13.

	Membranous. Thin and rather soft, and more or less translucent, 23.

	Midrib. The central or main rib of a leaf, 19.

	Monœcious. With both pistillate and staminate flowers on the same
plant, 25.

	Monopetalous. With the corolla more or less grown together at the
base; gamopetalous, 25.

	Mucronate. Tipped with a short abrupt point, 22.

	Multiple roots, 9.




	Nerved. Parallel-veined, as the leaves of some trees, 20.

	Netted-veined. With branching veins, forming a network as in the
leaves of most of our trees, 20.

	Node. The part of a stem to which a leaf is attached, 18.

	Nut. A hard, unsplitting, usually one-seeded fruit, 27.

	Орешек. Маленький орех.




	Obcordate. Heart-shaped, with the stem at the pointed end, 21, 22.

	Oblanceolate. Lanceolate, with the stem at the more pointed end, 21.

	Oblong. Two to four times as long as wide, with the sides somewhat
parallel, 20.

	Oblique. Applied to leaves when the sides are unequal, 21.

	Obovate. A reversed ovate, 21.

	Обратнояйцевидный. Перевернутый яйцевидный; форма яйца со стеблем на меньшем конце.

	Неясно. Нечетко; обычно требуется увеличительное стекло для определения.

	Obtuse. Blunt or rounded at tip, 22.

	Obvolute, 34.

	Odd-pinnate. Pinnate, with an end leaflet, 20.

	Once-pinnate. A compound leaf, with but a single series of leaflets
along the central stem, 19.

	Opposite. With two leaves on opposite sides of a stem at a node, 18.

	Orbicular. Circular in outline, 20.

	Oval. Broadly elliptical, 20.

	Завязь. Часть пестика цветка, содержащая семяпочки или будущие семена.

	Ovate. Shaped like a section of an egg, with the broader end near the
stem, 21.

	Перекрывающийся. Одна часть, распространяющаяся поверх другой.

	Яйцевидный. Овальный или овальный в твердой форме, как яйцо.

	Ovules. The parts within the ovary which may form seeds, 25.




	Palmate. A compound leaf, with the leaflets all starting from the end
of the petiole, 19.

	Palmately lobed, 22.

	Palmately veined. With three or more main ribs, or veins of a leaf,
starting from the base, 20.

	Panicle. An open, much branched cluster of flowers or fruit, 26.

	Паппус (хохолок). Пух, волоски или зубцы на конце плода у сложноцветных, как пух чертополоха.

	Parallel-veined. With the veins of the leaf parallel; nerved, 20.

	Parted. Edge of a blade separated three fourths of the distance to the
base or midrib, 23.

	Pedicel. The stem of each flower of a cluster, 26.

	Peduncle. The stem of a solitary flower, or the main stem of a
cluster, 26.

	Прозрачный. Почти или полностью прозрачный.

	Щитовидный. Применяется к листу или другой части, когда стебель или черешок прикреплен внутри края сбоку.

	Pendent. Hanging downward, 28.

	Повислый. Висячий или поникающий.

	Perfect. Said of a flower with both stamen and pistil, 25.

	Petal. A leaf of the corolla of a flower, 25.

	Petiole. The stalk or stem of a leaf, 19.

	Petiolate. Said of a leaf which has a stem, 20.

	Перья. Первые деления дваждыперистого или триждыперистого листа.

	Pinnate leaf. A compound leaf with the leaflets arranged along the
sides of the stem, 19.

	Pinnately lobed, 22; Pinnate-veined, 20.

	Pinnatifid. A leaf deeply notched along the sides in a pinnate manner,
23.

	Pistil. The central essential organ of a flower, 25.

	Pistillate. A flower with pistil but no stamens, 25.

	Pith, 12.

	Plicate. Folded like a fan, 34.

	Pod. A dry dehiscent fruit like that of the pea, 28.

	Points of leaves, 22.

	Pollarding trees, 31.

	Pollen. The dust or fertilizing material contained in the anther, 24.

	Polypetalous. Having a corolla of separate petals, 25.

	Pome. An apple-like fruit with the seeds in horny cells, 27.

	Preparation of a collection, 35.

	Pressing plants, 36.

	Prickles. Sharp, spine-like elevations on the bark, leaf or fruit, 28.

	Primary root, 10.

	Pubescent. Hairy or downy, especially with fine soft hairs or
pubescence, 23.

	Мякоть. Мягкая плоть таких плодов, как яблоко или вишня.

	Punctate. With translucent glands, 23.

	Пирамидальный. С наклонными сторонами, как пирамида, но с круглым основанием; ширококонический.




	Raceme. A flower-cluster with one-flowered stems arranged along the
peduncle, 26.

	Radial section of wood, 35.

	Радиальные жилки. Жилки листа, когда несколько начинаются вместе у основания или около него. Лист, имеющий такие жилки, называется радиально или пальчато-жилкованным, 20.

	Мечевидный. Узкий, заостренный и изогнутый, как меч.

	Recurved or reflexed. Bent backward, 28.

	Regular. Said of a flower which has its enveloping organs alike on all
sides, 25.

	Repand. Wavy-margined, 22.

	Retuse. With a slightly notched tip, 22.

	Revolute. Rolled backward, as the edges of many leaves, 22, 34.

	Ребристый. С выступающими ребрами, часто несколько параллельными.

	Ribs. The strong veins of a leaf, 19.

	Root, 9.

	Rugous. Having an irregularly ridged surface, 23.




	Samara. A winged fruit; a key fruit, 28.

	Sap-wood, 13.

	Scabrous. Rough or harsh to the touch, 23.

	Scale-shaped, 21.

	Scarious. Thin, dry, and membranous, 23.

	Scattered leaves, 18.

	Secondary roots, 10.

	Section of wood, 35.

	Сеянец. Молодое растение, выращенное из семени.

	Seeds, 25.

	Sepal. A division of a calyx, 25.

	Serrate. Having a notched edge, with the teeth pointing forward, 22.

	Зубец. Зубец зазубренного края.

	Serrulate. Finely serrate, 22.

	Sessile. Without stem; sessile leaf, 20; sessile flower, 26.

	Влагалище. Трубчатая оболочка.

	Побег. Ветвь.

	Shrub. A bush-like plant; one branching from near the base, 11.

	Silver grain. Medullary rays, 13, 36.

	Simple leaf. One with but a single blade, 19.

	Sinuate. With a margin strongly wavy, 22.

	Изгиб. Одна из волн извилистого края.

	Лопатчатый. Постепенно сужающийся вниз от закругленной верхушки.

	Колос. Удлиненное соцветие с отдельными цветками, почти сидячими.

	Колючка. Острый жесткий вырост из древесины стебля; иногда применяется к острым точкам, не так глубоко сидящим, которые следует считать шипами, 28.

	Spinescent or spiny. Having spines, 22, 23.

	Крона (спрей). Совокупность мелких побегов или ветвей растения.

	Тычинка. Одна из пыльценосных или оплодотворяющих частей цветка, 24.

	Staminate. Said of flowers which have stamens but no pistil, 25.

	Звездчатый. Ветвящийся, похожий на звезду.

	Stems and branches, 11.

	Stipules. Small blades at the base of a leafstalk, 19.

	Пряможилковый. Перисто-жилкованный с прямыми и параллельными жилками, 20.

	Бороздчатый. Отмеченный тонкими продольными линиями или гребнями.

	Суб-. Приставка, применяемая ко многим ботаническим терминам и означающая «почти».

	Subulate. Awl-shaped, 21.

	Succulent. Thick and fleshy, 23.

	Корневые отпрыски. Побеги от подземной части растения.

	Surface of leaves and fruit, 23.




	Tangential section of wood, 35.

	Tapering. Gradually pointed; gradually narrowed, 21.

	Tap-root. A simple root with a stout tapering body, 9.

	Теретный (цилиндрический). Цилиндрический, но сужающийся, как веточки дерева.

	Terminal. Belonging to the extremity of a branch, as a terminal bud,
14; or terminal flower-cluster, 26.

	Texture of leaves, 23.

	Thyrsus. A compact, much-branched flower- or fruit-cluster, 26.

	Tomentose. Covered with matted, woolly hairs, 23.

	Зубчатый. С зубцами или короткими выступами.

	Tree. A plant with a woody trunk which does not branch near the
ground, 11.

	Truncate. With a square end as though cut off, 22.

	Twice-pinnate. Applied to a leaf which is twice divided in a pinnate
manner, 20.

	Twice-serrate, 22. Twice-crenate, 22.

	Двурядный. Применяется к листьям, когда они уплощены в два ряда на противоположных сторонах стебля, 18; также применяется к кроне, когда она ветвится в одной плоскости, 19.




	Umbel. A cluster of flowers or fruit having stems of about equal
length, and starting from the same point, 26.

	Зонтиковидный. Как зонтик.




	Valvate. Touching edge to edge, 28.

	Veining of leaves, 19.

	Veinlets. The most minute framework of a leaf, 19.

	Veins. The smaller lines of the framework of a leaf, 19.




	Wedge-shaped. Shaped like a wedge; cuneate, 21.

	Whorl. In a circle around the stem, as the leaves of a plant, 18.

	Wings. A blade or leaf-like expansion bordering a part, as a fruit or
stem, 28.

	Крылатый. С крыловидными мембранами.

	Winter study of trees, 29.

	Wood, 12. 



УКАЗАТЕЛЬ К ЧАСТИ III.


	Abele-tree, 168.

	Abies, 183-187.

	Acanthopanax, 110.

	Acer, 84-88.

	Acuminate-leaved Clethra, 117.

	Æsculus, 81-83.

	African Cedar, 190.

	Ailanthus, 76.

	Albizzia, 96.

	Alcock's Spruce, 181.

	Alder, 147, 148.

	Alleghany Plum, 98.

	Alnus, 147, 148.

	Alternate-leaved Cornel, 112.

	Amelanchier, 107.

	Anacardiaceæ, 89.

	Angelica-tree, 109.

	Angiospermæ, 62.

	Anonaceæ, 68.

	Apple, 101.

	Aralia, 109, 110.

	Araliaceæ, 109.

	Araucaria, 190.

	Arbor-vitæ, American, 194.
  
	Chinese, 194.

	Eastern, 194.

	Giant, 194.

	Hatchet-leaved, 194.

	Japanese, 196.

	Weeping, 195.




	Arrow-wood, 114.

	Ash, Black, 124.
  
	Blue, 124.

	European, 124.

	Flowering, 125.

	Green, 123.

	Red, 123.

	Water, 124.

	Weeping, 125.

	White, 123.




	Ash-colored Willow, 167.

	Ash-leaved Maple, 89.

	Asimina, 68.

	Aspen, 168.

	Austrian Pine, 175.




	Baccharis, 115.

	Bald Cypress, 192.

	Balm of Gilead, 170.

	Balsam-fir, 183, 184.

	Balsam-poplar, 170.

	Barren Oak, 158.

	Bartram's Oak, 152.

	Basket-oak, 154.

	Basswood, 72, 73.

	Bay, Red, 130.

	Bay Willow, 164, 165.

	Beaked Hazelnut, 149.

	Beaked Willow, 166.

	Bean-trefoil Tree, 92.

	Bear Scrub Oak, 157.

	Beech, American, 161.
  
	Blue, 151.

	Cut-leaved, 161.

	European, 161.

	Purple, 161.

	Silver Variegated, 161.

	Water, 151.




	Benjamin-bush, 131.

	Betula, 144-147.

	Bhotan Pine, 172.

	Bignoniaceæ, 127.

	Bignonia Family, 127.

	Big Shellbark, 142.

	Big Tree of California, 192.

	Bilsted, 108.

	Biota, 193.

	Birch, American White, 145.
  
	Black, 146.

	Canoe, 145.

	Cherry, 146.

	Cut-leaved, 146.

	European White, 146.

	Gray, 145, 146.

	Hairy-leaved, 146.

	Paper, 145.

	Purple-leaved, 146.

	Pyramidal, 146.

	Red, 147.

	River, 147.

	Sweet, 146.

	Weeping, 146.

	Yellow, 146.




	Bird-cherry, 99, 100.

	Bitternut, 143.

	Bixineæ, 67.

	Black Ash, 124.
  
	Birch, 146.

	Cherry, 99.

	Gum, 112.

	Haw, 114.

	Hawthorn, 106.

	Oak, 156, 158.

	Pine, 175.

	Poplar, 170.

	Scrub Oak, 157.

	Spruce, 179.

	Sugar-maple, 86.

	Walnut, 141.

	Willow, 163.




	Blackthorn, 98.

	Blue Ash, 124.
  
	Beech, 151.




	Bog Willow, 166.

	Bow-wood, 137.

	Box Elder, 89.
  
	White Oak, 153.




	Boxwood, 133.

	Bristly Locust, 94.

	Brittle Willow, 163.

	Broom-hickory, 143.

	Buckeye, 82, 83.

	Buckthorn, California, 80.
  
	Carolina, 79.

	Common, 79.

	Southern, 119.

	Woolly-leaved, 118.




	Buckthorn Family, 79.

	Buffalo-berry, 132.

	Bullace Plum, 98.

	Bumelia, 118, 119.

	Burning-bush, 78.

	Bur-Oak, 153.

	Butternut, 140.

	Buttonwood, 139.

	Buxus, 132, 133.




	Calico-bush, 116.

	California Buckthorn, 80.
  
	Maple, 86.




	Camellia Family, 69.

	Canoe Birch, 145.

	Caprifoliaceæ, 113.

	Caragana, 92.

	Carolina Buckthorn, 79.
  
	Poplar, 169.




	Carpinus, 150, 151.

	Carya, 141-144.

	Cashew Family, 89.

	Castanea, 159, 160.

	Catalpa, 128, 129.

	Caucasian Planer-tree, 136.

	Cedar, African, 190.
  
	Deodar, 190.

	Indian, 190.

	Japan, 198.

	Lebanon, 189.

	Mt. Atlas, 190.

	Red, 199.

	Silver, 190.

	White, 194, 195.




	Cedrela, 76.

	Cedrus, 189, 190.

	Celastraceæ, 78.

	Celtis, 136, 137.

	Cembra Pine, 173.

	Cephalonian Silver Fir, 185.

	Cephalotaxus, 200.

	Cercidiphyllum, 67.

	Cercis, 94.

	Chaste-tree, 130.

	Cherry, 99, 100.

	Cherry Birch, 146.

	Cherry, Cornelian, 111.

	Chestnut, 160.

	Chestnut-oak, 154, 155.

	Chickasaw Plum, 98.

	Chile Pine, 190.

	China-tree, 75.

	Chinese Arbor-vitæ, 194.
  
	Cedrela, 76.

	Cork-tree, 74.

	Honey-locust, 96.

	Parasol, 72.

	Sumac, 91.

	White Magnolia, 65.




	Chinquapin, 160.

	Chionanthus, 126.

	Choke-cherry, 100.

	Cilician Silver Fir, 186.

	Cladrastis, 93.

	Clammy Locust, 94.

	Clerodendron, 129.

	Clethra, 117, 118.

	Club, Hercules', 109.

	Cockspur Thorn, 104.

	Coffee-tree, Kentucky, 95.

	Colchicum-leaved Maple, 87.

	Compositæ, 115.

	Coniferæ, 170.

	Cork-bark Maple, 87.

	Cork Elm, 134.

	Cork-tree, Chinese, 74.

	Cornaceæ, 110.

	Cornel, 111, 112.

	Cornelian Cherry, 111.

	Cornus, 110-112.

	Corsican Pine, 175.

	Corylus, 149.

	Cottonwood, 169.

	Cow-oak, 154.

	Crab-apple, 101.

	Crack-willow, 163.

	Cranberry-tree, 114.

	Crape-myrtle, 109.

	Cratægus, 103-106.

	Crisped-leaved Elm, 134.

	Cryptomeria, 198.

	Cucumber-tree, 63, 64.

	Cunninghamia, 191.

	Cupuliferæ, 144.

	Custard-apple Family, 68.

	Cut-leaved Birch, 146.
  
	Alder, 148.




	Cypress, Bald, 192.
  
	Lawson's, 196.

	Nootka Sound, 195.

	Southern, 192.







	Dahoon Holly, 77.

	Date-plum, 120.

	Deodar Cedar, 190.

	Devil-wood, 125.

	Diospyros, 119, 120.

	Dogwood, Flowering, 111.
  
	Poison, 90.




	Dotted-fruited Hawthorn, 106.

	Double Spruce, 179.

	Downy-leaved Poplar, 169.

	Dwarf Chestnut-oak, 155.

	Dwarf Mountain Sumac, 90.




	Ear-leaved Umbrella-tree, 64.

	Eastern Spruce, 181.

	Ebenaceæ, 119.

	Ebony Family, 119.

	Elæagnaceæ, 131.

	Elæagnus, 131, 132.

	Elder-leaved Mountain Ash, 102.

	Elder, Poison, 90.

	Elm, American, 135.
  
	Cork, 134.

	Crisped-leaved, 134.

	English, 134.

	Field, 134.

	Kiaka, 136.

	Red, 134.

	Rock, 134.

	Scotch, 134.

	Slippery, 134.

	Wahoo, 135.

	Weeping, 134.

	White, 135.

	White-margined, 134.

	Winged, 135.

	Witch, 134.




	English Elm, 134.
  
	Cherry, 99.

	Hawthorn, 104.

	Maple, 87.

	Oak, 158.

	Walnut, 141.




	Ericaceæ, 116.

	Euonymus, 78.

	Euphorbiaceæ, 132.




	Fagus, 160, 161.

	Fate-tree, 129.

	Field Elm, 134.

	Figwort Family, 127.

	Filbert, 149.

	Fir, Balsam, 183, 184.
  
	Cephalonian Silver, 185.

	Cilician Silver, 186.

	European Silver, 187.

	Fraser's Balsam, 184.

	Great Silver, 185.

	Japan Silver, 184.

	Noble Silver, 187.

	Nordmann's Silver, 184.

	Pinsapo, 186.

	Scotch, 177.

	Siberian Silver, 185.

	Silver, 184-187.

	Southern Balsam, 184.

	White, 186.




	Flowering Ash, 125.
  
	Dogwood, 111.




	Four-winged Silverbell Tree, 121.

	Fraser's Balsam-fir, 184.

	Fraxinus, 122-125.

	French Tamarisk, 69.

	Fringe-tree, 126.




	Garden Plum, 99.
  
	Red Cherry, 99.




	Garland Crab-apple, 101.

	Giant Arbor-vitæ, 194.
  
	Tree Lilac, 126.




	Ginkgo-tree, 201.

	Gleditschia, 95, 96.

	Goat-willow, 166.

	Golden-chain, 92.

	Golden Larch, 189.

	Gordonia, 70.

	Gray Birch, 145, 146.
  
	Pine, 178.

	Willow, 167.




	Great Laurel, 117.

	Great-leaved Magnolia, 64.

	Great Silver Fir, 185.
  
	Tree of California, 192.




	Green Ash, 123.

	Groundsel-tree, 115.

	Gum, Black, 112.
  
	Sour, 112, 113.

	Sweet, 108.




	Gymnocladus, 95.

	Gymnospermæ, 170.




	Hackberry, 136.

	Hackmatack, 188.

	Halesia, 121.

	Hamamelideæ, 107.

	Hamamelis, 107.

	Hatchet-leaved Arbor-vitæ, 194.

	Haw, Black, 114.

	Summer, 106.

	Yellow, 106.




	Hawthorn, Black, 106.
  
	Dotted-fruited, 106.

	English, 104.

	Pear, 106.

	Tall, 105.




	Hazel, 149.

	Hazelnut, 149.

	Heart-leaved Alder, 148.
  
	Willow, 165.




	Heath Family, 116.

	Heavy-wooded Pine, 174.

	Hemlock, Common, 182.
  
	Ground, 199.

	Japan, 182.

	Mountain, 182.




	Hercules'-Club, 109.

	Hibiscus, 71.

	Hickory, Big Shellbark, 142.
  
	Broom, 143.

	Shagbark, 142.

	Shellbark, 142.

	Swamp, 143.

	White-heart, 142.




	Himalayan Spruce, 181.

	Hoary Alder, 147.

	Holly, 77.

	Holly Family, 77.

	Honey-locust, 95, 96.

	Honeysuckle Family, 113.

	Hop-hornbeam, 150.

	Hop-tree, 74.

	Hornbeam, 151.

	Horse-chestnut, 81, 82.

	Horse-sugar, 122.

	Hovenia, 80.




	Idesia, 67.

	Ilex, 77, 78.

	Ilicineæ, 77.

	Imperial Paulownia, 127.

	Indian Bean, 128.
  
	Cedar, 190.




	Irish Juniper, 199.

	Iron-wood, 150.




	Japan Arbor-vitæ, 196.
  
	Cedar, 198.

	Hemlock, 182.

	Larch, 188.

	Lilac, 126.

	Magnolia, 65.

	Maple, 88.

	Persimmon, 120.

	Planer-tree, 136.

	Pine, 176.

	Podocarpus, 201.

	Silver Fir, 184.

	Storax, 120.




	Jersey Pine, 177.

	Judas-tree, 94.

	Juglandaccæ, 140.

	Juglans, 140, 141.

	Jujube, 80.

	Juniper, 198, 199.

	Juniperus, 198, 199.




	Kalmia, 116.

	Katsura-tree, 67.

	Kentucky Coffee-tree, 95.

	Kiaka Elm, 136.

	Kilmarnock Willow, 166.

	Kingnut, 142.

	Kœlreuteria, 83.




	Laburnum, 92.

	Lagerstrœmia, 109.

	Lambert's Pine, 172.

	Larch, American, 188.
  
	European, 188.

	Golden, 189.

	Japan, 188.




	Large-flowered Magnolia, 63.

	Large-leaved Maple, 86.

	Large-toothed Aspen, 168.

	Large Tupelo, 113.

	Larix, 187-189.

	Lauraceæ, 130.

	Laurel, 116, 117.

	Laurel Family, 130.

	Laurel-leaved Willow, 165.

	Laurel-oak, 158.

	Lawson's Cypress, 196.

	Lebanon Cedar, 189.

	Leguminosæ, 92.

	Lilac, 126.

	Linden, 72, 73.

	Linden Family, 72.

	Lindera, 131.

	Liquidambar, 108.

	Liriodendron, 66.

	Live-oak, 155.

	Loblolly Bay, 70.
  
	Pine, 174.




	Locust, Bristly, 94.
  
	Clammy, 94.

	Common, 93.

	Honey, 95, 96.




	Lombardy Poplar, 169.

	Long-leaved Pine, 174.
  
	Willow, 167.




	Long-racemed Buckeye, 83.

	Lonicera, 115.

	Loosestrife Family, 108.

	Lythraceæ, 108.




	Maclura, 137.

	Madeira Nut, 141.

	Magnolia, Chinese White, 65.
  
	Great-leaved, 64.

	Japan, 65.

	Large-flowered, 63.

	Purple Japan, 66.

	Southern Evergreen, 63.

	Swamp, 63.

	Thurber's Japan, 66.




	Magnoliaceæ, 62.

	Magnolia Family, 62.

	Mallow Family, 71.

	Malvaceæ, 71.

	Maple, Ash-leaved, 89.
  
	California, 86.

	Colchicum-leaved, 87.

	Cork-bark, 87.

	English, 87.

	Japan, 88.

	Large-leaved, 86.

	Mountain, 84.

	Norway, 87.

	Palmate-leaved, 88.

	Red, 85.

	Rock, 86.

	Round-leaved, 88.

	Silver, 85.

	Striped, 85.

	Sugar, 86.

	Sycamore, 86.

	Tartarian, 88.

	Vine, 88.

	White, 85.




	Masson's Pine, 175.

	Melia, 75.

	Meliaceæ, 75.

	Melia Family, 75.

	Mockernut, 142, 143.

	Morello Cherry, 99.

	Morus, 137, 138.

	Mossy-cup Oak, 153.

	Mountain Ash, 102, 103.
  
	Hemlock, 182.

	Laurel, 116.

	Maple, 84.

	Pine, 173, 177.

	Sumac, 90.




	Mount Atlas Cedar, 190.

	Mulberry, 138.
  
	Paper, 138.




	Myrtle, Crape, 109.




	Narrow-leaved Crab-apple, 101.

	Necklace-poplar, 169.

	Negundo, 88, 89.

	Noble Silver Fir, 187.

	Nootka Sound Cypress, 195.

	Nordmann's Silver Fir, 184.

	Northern Prickly Ash, 73.
  
	Scrub Pine, 178.




	Norway Maple, 87.
  
	Spruce, 180.




	Nut, Bitter, 143.
  
	Hickory, 142, 143.

	King, 142.

	Mocker, 142, 143.

	Pecan, 144.

	Pig, 143.




	Nut-pine, 178.

	Nyssa, 112, 113.




	Oak, American White, 153.
  
	Barren, 158.

	Bartram's, 152.

	Basket, 154.

	Bear Scrub, 157.

	Black, 156, 158.

	Black Scrub, 157.

	Box White, 153.

	Bur, 153.

	Chestnut, 154, 155.

	Cow, 154.

	English, 158.

	Laurel, 158.

	Live, 155.

	Mossy-cup, 153.

	Pin, 156.

	Post, 153, 154.

	Pyramidal, 159.

	Quercitron, 156.

	Red, 156.

	Rough, 153.

	Scarlet, 156.

	Scrub, 157.

	Shingle, 158.

	Spanish, 156, 157.

	Swamp, 154, 156.

	Turkey, 159.

	Water, 157.

	Weeping, 159.

	White, 153, 154.

	Willow, 158.

	Yellow, 155, 156.




	Oak Family, 144.

	Oak-leaved Alder, 148.
  
	Mountain-ash, 102.




	Ohio Buckeye, 82.

	Old-field Pine, 174.

	Oleaceæ, 122.

	Oleaster Family, 131.

	Olive Family, 122.

	Orange, Osage, 137.

	Oriental Plane, 139.
  
	Spruce, 181.




	Osage Orange, 137.

	Osmanthus, 125.

	Ostrya, 150.

	Oxydendrum, 116.




	Palmate-leaved Japan Maple, 88.

	Papaw, 68.

	Paper Birch, 145.
  
	Mulberry, 138.




	Parsley-leaved Thorn, 105.

	Paulownia, 127.

	Peach, 97.

	Pear Hawthorn, 106.

	Pear-tree, 101.

	Pea-tree, 92.

	Pecan-nut, 144.

	Pepperbush, 117, 118.

	Pepperidge, 112.

	Persea, 130.

	Persimmon, 119, 120.

	Phellodendron, 74.

	Picea, 179-181.

	Pignut, 143.

	Pine, Austrian, 175.
  
	Bhotan, 172.

	Black, 175.

	Cembra, 173.

	Chile, 190.

	Corsican, 175.

	Gray, 178.

	Heavy-wooded, 174.

	Japan, 176.

	Jersey, 177.

	Lambert's, 172.

	Loblolly, 174.

	Long-leaved, 174.

	Masson's, 175.

	Mountain, 173, 177.

	Nut, 178.

	Old-field, 174.

	Piñon, 178.

	Pitch, 174.

	Red, 176.

	Scotch, 177.

	Scrub, 177, 178.

	Stone, 173.

	Sugar, 172.

	Swiss Stone, 173.

	Table-Mountain, 177.

	Twisted-branched, 177.

	Umbrella, 191.

	Weymouth, 172.

	White, 172, 173.

	Yellow, 174,176.




	Pine Family, 170.

	Pin-oak, 156.

	Piñon Pine, 178.

	Pinsapo Fir, 186.

	Pitch-pine, 174.

	Pinus Austriaca, 175.
  
	Banksiana, 178.

	Cembra, 173.

	contorta, 177.

	densiflora, 176.

	edulis, 178.

	excelsa, 172.

	flexilis, 173.

	inops, 177.

	Lambertiana, 172.

	Laricio, 175.

	Massoniana, 175.

	mitis, 176.

	monophylla, 178.

	monticola, 173.

	palustris, 174.

	ponderosa, 174.

	pungens, 177.

	resinosa, 176.

	rigida, 174.

	strobus, 172.

	sylvestris, 177.

	Tæda, 174.




	Plane, Oriental, 139.

	Planera, 135, 136.

	Planer-tree, 136.

	Plane-tree Family, 139.

	Platanaceæ, 139.

	Platanus, 139.

	Plum, 98, 99.

	Plum, Date, 120.

	Podocarpus, 200, 201.

	Poison Dogwood, 90.
  
	Elder, 90.

	Sumac, 90.




	Pomegranate-tree, 108.

	Populus, 167-170.

	Poplar, Balsam, 170.
  
	Black, 170.

	Carolina, 169.

	Downy-leaved, 169.

	Lombardy, 169.

	Necklace, 169.

	White, 168.




	Post-oak, 153, 154.

	Prickly Ash, 73, 74.

	Pride of India, 75.

	Prunus, 97-100.

	Ptelea, 74.

	Pterostyrax, 121.

	Pulse Family, 92.

	Punica, 108.

	Purple Japan Magnolia, 66.

	Purple-leaved Birch, 146.

	Purple Willow, 165.

	Pyramidal Birch, 146.
  
	Oak, 159.




	Pyrus, 100-103.




	Quaking-asp, 168.

	Quassia Family, 76.

	Quercitron Oak, 156.

	Quercus alba, 153.
  
	aquatica, 157.

	bicolor, 154.

	Cerris, 159.

	coccinea, 156.

	falcata, 157.

	fastigiata, 159.

	heterophylla, 152.

	ilicifolia, 157.

	imbricaria, 158.

	lyrata, 154.

	macrocarpa, 153.

	Michauxii, 154.

	Muhlenbergii, 155.

	nigra, 158.

	palustris, 156.

	pedunculata, 159.

	pendula, 159.

	Phellos, 152, 158.

	prinoides, 155.

	Prinus, 154.

	Robur, 158.

	rubra, 152, 156.

	sessiliflora, 159.

	stellata, 153.

	tinctoria, 156.

	virens, 155.




	Quince-tree, 102.




	Rabbit-berry, 132.

	Red Ash, 123.
  
	Bay, 130.

	Birch, 147.

	Buckeye, 82.

	Cedar, 199.

	Cherry, 99.

	Elm, 134.

	Horse-chestnut, 82.

	Maple, 85.

	Mulberry, 138.

	Oak, 156.

	Pine, 176.

	Plum, 98.




	Redbud, 94.

	Red-leaved Alder, 148.

	Redwood, 193.

	Retinospora, 193, 196, 197.

	Rhamnaceæ, 79.

	Rhamnus, 79, 80.

	Rhododendron, 117.

	Rhus, 89-91.

	River Birch, 147.

	Robinia, 93, 94.

	Rock Elm, 134.
  
	Maple, 86.




	Rosaceæ, 97.

	Rose-acacia, 94.

	Rose Family, 97.

	Rough Oak, 153.

	Round-leaved Maple, 88.

	Rowan-tree, 103.

	Rue Family, 73.

	Rutaceæ, 73.




	Salicaceæ, 161.

	Salisburia, 201.

	Salix Alba, 164.
  
	amygdaloides, 163.

	angustata, 165.

	annularis, 164.

	Babylonica, 164.

	caprea, 166.

	cinerea, 167.

	cordata, 165.

	decipiens, 164.

	discolor, 166.

	falcata, 163.

	fragilis, 163.

	longifolia, 167.

	lucida, 164.

	myricoides, 165.

	nigra, 163.

	pentandra, 165.

	purpurea, 165.

	rigida, 165.

	rostrata, 166.

	rufescens, 165.

	Russelliana, 164

	viridis, 164.

	vitellina, 164.




	Sapindaceæ, 81.

	Sapodilla Family, 118.

	Sapotaceæ, 118.

	Sassafras, 130, 131.

	Scarlet-fruited Thorn, 104.

	Scarlet Oak, 156.

	Sciadopitys, 191.

	Scotch Elm, 134.
  
	Fir, 177.

	Pine, 177.




	Scrophulariaceæ, 127.

	Scrub Oak, 157.
  
	Pine, 177, 178.




	Seaside Alder, 148.

	Sequoia, 192, 193.

	Service-berry, 107.

	Shad-bush, 107.

	Shagbark Hickory, 142.

	Sheep-berry, 114.

	Shellbark Hickory, 142.

	Shepherdia, 132.

	Shingle Oak, 158.

	Shining Willow, 164.

	Shrubby Trefoil, 74.

	Siberian Cornel, 111.
  
	Silver Fir, 185.




	Silk-tree, 96.

	Silverbell-tree, 121.

	Silver Cedar, 190.
  
	Fir, 184-187.

	Maple, 85.

	Spruce, 181.




	Silver-leaved Elæagnus, 132.

	Simarubaceæ, 76.

	Single Spruce, 179.

	Slippery Elm, 134.

	Sloe, 98.

	Smoke-tree, 91.

	Smooth Alder, 148.
  
	Sumac, 90.




	Soapberry Family, 81.

	Sorrel-tree, 116.

	Sour Gum, 112, 113.

	Sourwood, 116.

	Southern Cypress, 192.

	Spanish Oak, 156, 157.

	Speckled Alder, 147.

	Spice-bush, 131.

	Spindle-tree, 78.

	Spruce, Alcock's, 181.
  
	Black, 179.

	Double, 179.

	Eastern, 181.

	Himalayan, 181.

	Norway, 180.

	Oriental, 181.

	Silver, 181.

	Single, 179.

	Tiger's-tail, 180.

	White, 179.




	Spurge Family, 132.

	Stag-horn Sumac, 90.

	Sterculia, 71.

	Sterculiaceæ, 71.

	Stone-pine, 173.

	Storax, 120.

	Storax Family, 120.

	Striped Maple, 85.

	Stuartia, 69, 70.

	Styracaceæ, 120.

	Styrax, 120.

	Sugarberry, 136.

	Sugar Maple, 86.
  
	Pine, 172.




	Sumac, 90, 91.

	Summer Haw, 106.

	Swamp Hickory, 143.
  
	Magnolia, 63.

	Oak, 156.

	Post-oak, 154.

	White Oak, 154.




	Sweet Bay, 63.
  
	Birch, 146.

	Buckeye, 82.

	Gum, 108.

	Pepper-bush, 117, 118.

	Viburnum, 114.




	Sweetleaf, 122.

	Swiss Stone-pine, 173.

	Sycamore, American, 139.

	Sycamore-maple, 86.

	Symplocos, 122.

	Syringa, 126.




	Table-Mountain Pine, 177.

	Tacamahac, 170.

	Tamarack, 188.

	Tamariscineæ, 68.

	Tamarisk, 69.

	Tamarix, 69.

	Tartarian Honeysuckle, 115.
  
	Maple, 88.




	Taxodium, 192.

	Tea Family, 69.

	Ternstrœmiaceæ, 69.

	Thorn, 104, 105.

	Thurber's Japan Magnolia, 66.

	Thuya, 193, 194.

	Thuyopsis, 193.

	Tiger's-tail Spruce, 180.

	Tilia, 72, 73.

	Tiliaceæ, 72.

	Toothache-tree, 73.

	Torreya, 200.

	Tree Hibiscus, 71.

	Tree of Heaven, 76.

	Trefoil, 74.

	Tsuga, 182.

	Tulip-tree, 66.

	Tupelo, 113.

	Turkey Oak, 159.




	Ulmus, 133-135.

	Umbrella-pine, 191.

	Umbrella-tree, 65.

	Urticaceæ, 133.




	Venetian Sumac, 91.

	Verbenaceæ, 129.

	Viburnum, 113, 114.

	Vine Maple, 88.

	Vitex, 129, 130.




	Wahoo, 78, 135.

	Walnut, 140, 141.

	Walnut Family, 140.

	Washington Thorn, 105.

	Water Ash, 124.
  
	Beech, 151.

	Locust, 96.

	Oak, 157.




	Weeping Ash, 125.
  
	Birch, 146.

	Elm, 134.

	Oak, 159.

	Willow, 164.




	White Ash, 123.
  
	Basswood, 73.

	Birch, 145, 146.

	Cedar, 194, 195.

	Elm, 134, 135.

	Fir, 186.

	Maple, 85.

	Mulberry, 138.

	Oak, 153, 154.

	Poplar, 168.

	Spruce, 179.

	Willow, 164.




	White-heart Hickory, 142.

	Whitewood, 72.

	Willow, American Bay, 164.
  
	Ash-colored, 167.

	Bay, 164, 165.

	Beaked, 166.

	Black, 163.

	Bog, 166.

	Brittle, 163.

	Crack, 163.

	Glaucous, 166.

	Goat, 166.

	Gray, 167.

	Heart-leaved, 165.

	Kilmarnock, 166.




	Willow, Laurel-leaved, 165.
  
	Long-leaved, 167.

	Purple, 165.

	Shining, 164.

	Weeping, 164.

	White, 164.




	Willow Family, 161.

	Willow-oak, 158.

	Winged Elm, 135.

	Witch-elm, 134.

	Witch-hazel, 107.

	Witch-hazel Family, 107.




	Xanthoxylum, 73.




	Yellow-barked Oak, 156.

	Yellow Birch, 146.
  
	Cucumber-tree, 64.

	Haw, 106.

	Plum, 98.




	Yellow-wood, 93.

	Yew, 199.

	Yulan, 65.




	Zizyphus, 80.
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